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МАЪЛУМОТ ДАР БОРАИ ИХТИРОЪҲОЕ, КИ ДАР ФЕҲРИСТИ ДАВЛАТИИ ИХТИРОЪҲО 
БАРОИ ГИРИФТАНИ НАХУСТПАТЕНТ БА ҚАЙД ГИРИФТА ШУДААНД 

 
СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗОБРЕТЕНИЯХ, ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ В ГОСУДАРСТВЕННОМ 

РЕЕСТРЕ ИЗОБРЕТЕНИЙ НА ПОЛУЧЕНИЕ МАЛОГО ПАТЕНТА 
 

INFORMATION ON INVENTIONS REGISTERED IN THE STATE REGISTER OF INVENTIONS 
FOR THE GRANT OF THE PETTY PATENT 

 
 

ФАСЛИ А 
ҚОНЕЪ ГАРДОНДАНИ ТАЛАБОТИ ҲАЁТИ ОДАМ 

РАЗДЕЛ А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 

CLASS A 
HUMAN NECESSITIES 

 
 
(11) 834 
(21) 1601025  
(22) 08.04.2016 
(51)  А 01В79/00; А 01G25/00 
(71) Институти масъалаҳои об, гидро-
энергетика ва экологияи Академияи 
илмҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон (TJ) 
(72) Баҳриев С.Ҳ. (TJ); Пулатов Я.Э. (TJ); 
Пулатов Ш.Я. (TJ); Баҳриев Б.С. (TJ);  
Ф. Наҷмизода (TJ) 
(73) Институти масъалаҳои об, гидро-
энергетика ва экологияи Академияи 
илмҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон (TJ). 
(54) ТАРЗИ ОБЁРИИ РАСТАНИҲО БА 
ВОСИТАИ МИКРОҶӮЯК 
(57) Тарзи обёрии растаниҳо ба воситаи 
микроҷӯяк иҷро намудани микроҷӯяки 
ростхатро бо роҳи пахш намудани замин 
ва аз рӯи он равон намудани обро дар 
бар гирифта, бо он фарқ мекунад, ки аз 
микроҷӯякҳо ба растаниҳо шохаҳои уреби 
паҳлӯӣ мегузаронанд ва тамоми масоҳати 
байниқаториро бо парда мепӯшонанд, 
масалан бо агронах (спанбонд), ё маводи 
рупӯшкунандаи обногузари арматура 
кардашуда ва аз конденсат хосияти 
мӯҳофизатӣ дошта, ки тарафҳои паҳлӯии 
онро ба замин, масалан бо мехчаҳои 
чӯбин, мустаҳкам мекунанд. 
 

*** 

(11) 834 
(21) 1601025 
(22) 08.04.2016 
(51) А 01В79/00; А 01G25/00 
(71) Институт водных проблем,  гидро-
энергетики и экологии Академии наук 
Республики Таджикистан (TJ) 
(72) Бахриев С.Х. (TJ); Пулатов Я.Э. (TJ); 
Пулатов Ш.Я. (TJ); Бахриев Б.С. (TJ);   
Ф. Наджмизода (TJ). 
(73)  Институт водных проблем,  гидро-
энергетики и экологии Академии  наук 
Республики Таджикистан (TJ) 
(54) СПОСОБ ПОЛИВА РАСТЕНИЙ ПО 
МИКРОБОРОЗДЕ 
(57) Способ полива растений по 
микроборозде, включающий выпол-
нение прямолинейной микроборозды 
путем вдавливания почвы и подачу в 
нее воды, отличающийся тем, что от 
микроборозды к растению проводят 
косые боковые отводы и всю площадь 
междурядья покрывают укрывным 
материалом, например, пленкой - 
агроволокном (спанбондом) или арми-
рованным материалом с защитой от 
конденсата агроволокном (спанбондом) 
или водонепроницаемым армированным 
укрывным материалом с защитой от 
конденсата, боковые стороны которой 
укрепляют к почве, к примеру колышками. 
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ФАСЛИ С 
КИМИЁ; МЕТАЛЛУРГИЯ 

РАЗДЕЛ С 
ХИМИЯ; МЕТАЛЛУРГИЯ 

CLASS C 
CHEMISTRY; METALLURGY 

 
 

(11) 835 
(21) 1601080  
(22) 05.12.2016 
(51) С 02 F 1/28  
(71) Назаров Х.М. 
(72) Назаров Х.М. (TJ); Эрматов К.А.(TJ); 
Мирсаидов И.У. (TJ); Раҳматов Н.Н. (TJ); 
Аҳмедов М.З. (TJ); (73) Назаров Х.М. 
(54) ТАРЗИ ТОЗАКУНИИ ОБҲОИ 
УРАНДОР 
(57) 1. Тарзи тоза намудани обҳои 
урандор аз уран, ҷамъ овардани обҳои 
урандор, коркарди онҳо бо сорбентҳо ва 
сӯзонидани сорбентҳои сершударо дар 
давоми 1 соат дар ҳарорати  600 0С дар 
бар гирифта, бо он фарқ мекунад, ки ба 
сифати сорбент чалғузаи санавбарро 
истифода мебаранд, коркарди обро дар 
ду колоннаи сорбсионии ҳар кадоме  

ҳаҷми 0,35 м3  дошта гузаронида, ба онҳо 
50% ҷалғузаи санавбарро ба миқдори 100 
кг баробарӣ ба ҳар як  пур менамоянд. 

2. Тарз аз рӯи банди 1, бо он фарқ 
мекунад, ки чалғузаҳои санавбарро бутун, 
дар шакли майданокарда истифода 
менамоянд. 

3. Тарз аз рӯи банди 1, бо он фарқ 
мекунад, ки  барои гирифтани миқдори 
зиёди уран сорбентро дар маҳлул ба 
мӯҳлати 50 шабонарӯз нигаҳ медоранд. 

4. Тарз аз рӯи банди 1, бо он фарқ 
мекунад, ки ҳангоми сӯзонидани сорбенти 
сершуда 10,6% консентрати уранро ҳосил 
менамоянд. 
 

*** 
 
(11) 835 
(21) 1601080 
(22) 05.12.2016 
(51) С 02 F 1/28 
(71) Назаров Х.М. 
(72) Назаров Х.М. (TJ); Эрматов К.А.(TJ); 
Мирсаидов И.У. (TJ); Рахматов Н.Н. (TJ); 
Ахмедов М.З. (TJ);  
(73) Назаров Х.М. 
(54) СПОСОБ ОЧИСТКИ УРАНСОДЕР-
ЖАЩИХ ВОД 
(57) 1. Способ очистки урансодержащих 
вод от урана, включающий сбор 
урансодержащих вод, обработка с 
сорбентами и обжигание насыщенных 
сорбентов в течение 1 часа при 
температуре 600 0С, отличающийся тем, 
что в качестве сорбента используют 
шишек сосны, обработка воды 
производят в двух сорбционных 
колоннах, объем каждых – 0,35 м3  и их 
загружают на 50%  шишки сосны в 
количестве 100 кг по равным частям в 
каждой колонке. 

2. Способ по пункту 1, 
отличающийся тем, что шишек сосны 
используют целиком, и в не 
измельченном виде.  

3. Способ по пункту 1, 
отличающийся тем, что для макси-
мального извлечения урана  выдержку 
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сорбента в растворе производят на 50 
суток. 

4. Способ по пункту 1, 
отличающийся тем, что при сжигании 
насыщенного сорбента  получают 10.6 % 
концентрат урана. 
 

 
Фиг. 1 

 
 

ФАСЛИ F 
МЕХАНИКА; РАВШАНДИҲӢ; ГАРМИКУНӢ; 
МОТОРҲО ВА НАСОСҲО; АСЛИҲА ВА 

ЛАВОЗИМОТИ ҶАНГӢ; КОРҲОИ 
ТАРКОНИШ 

 
РАЗДЕЛ F 

МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ; 
ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ; ОРУЖИЕ И 
БОЕПРИПАСЫ; ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 

 
SECTION F 

MECHANICAL ENGINEER; LIGHTING; 
HEATING; MOTORS AND PUMPS 

 
 
(11) 836 
(21) 1701096 
(22) 23.02.2017 
(51)  F 24D 1/00; F 24D 9/00  
(71) Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  
Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Иброҳимов А.З. (TJ). 
(72) Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  
Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Иброҳимов А.З. (TJ). 
(73)  Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  

Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Иброҳимов А.З. (TJ). 
(54) СИСТЕМАИ ГАРМКУНИИ ОБИИ 
МУШТАРАК БО ГАРДИШИ ТАБИИИ 
ГАРМИБАР 
(57) 1. Системаи гармкунии обии 
муштарак бо гардиши табиии гармибар аз 
дег (асбоби мубодилаи гармӣ), ки дар он 
буғ обро гарм мекунад ва дар системаи 
гармкунӣ ба ҳаракат медарорад, 
оташдон, қубургузарҳо, қубури амудии 
асосӣ ва зарфи васеъкунанда иборат 
буда, бо он фарқ мекунад, ки дег бо 
буғҳосилкунаки аз тарафи оташдон 
маҳкамшуда ва аз тарафи зарф барои 
ҷамъоварии буғ кушода муҷаҳҳаз 
гардида, ба қисмати амудии қубургузари 
обдаҳанда (қубури асосии амудӣ) пайваст 
шудааст. 

2. Системаи гармкунии обии 
муштарак бо гардиши табиии гармибар аз 
рӯи банди 1, бо он фарқ мекунад, ки 
буғҳосилкунанда тавассути энергиябар, 
ба монанди дег ба кор дароварда 
мешавад. 
 

*** 
(11) 836 
(21) 1701096 
(22) 23.02.2017 
(51)  F 24D 1/00; F 24D 9/00  
(71) Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  
Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Ибрагимов А.З. (TJ). 
(72)  Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  
Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Ибрагимов А.З. (TJ). 
(73)  Назаров С.М. (TJ);  
Сулейманов А.А. (TJ);  
Сулейманов З.А. (TJ); Назаров Р.С. (TJ); 
Ибрагимов А.З. (TJ). 
(54) КОМБИНИРОВАННАЯ СИСТЕМА 
ВОДЯНОГО ОТОПЛЕНИЯ С ЕСТЕСТ-
ВЕННЫМ ПОБУЖДЕНИЕМ ЦИРКУЛЯЦИИ 
(57) Комбинированная система водяного 
отопления с естественным побуждением 
циркуляции теплоносителя содержащий 
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котел (теплообменник), в котором пар 
нагревает воду, циркулирующим в 
системе отопления, топки, трубопроводы, 
главный стояк, расширительный бак, 
отличающийся тем что, котел снабжен  
парообразователем заглушенной со 
стороны топочной камеры  и открытым со 
стороны емкости для сбора пара и 
соединен с подающим вертикальным 
участком (главному стояку) трубопро-
вода. 

2. Комбинированная система 
водяного отопления с естественным 
побуждением циркуляции теплоносителя 
по пункту 1, отличающийся тем что, 
парообразователь  приводится в дей-
ствие энергоносителем, что и котел. 
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ТАМҒАҲОИ МОЛӢ * ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ * TRADEMARKS 
 
 

НАШРИ МАЪЛУМОТ ОИДИ ТАМҒАҲОИ МОЛӢ ВА ТАМҒАҲОИ ХИЗМАТРАСОНӢ, 
КИ ДАР ФЕҲРИСТИ ДАВЛАТИИ ТАМҒАҲОИ МОЛӢ ВА ТАМҒАҲОИ ХИЗМАТРАСОНӢ 

БА ҚАЙД ГИРИФТА ШУДААНД 
 

ПУБЛИКАЦИЯ СВЕДЕНИЙ О ТОВАРНЫХ ЗНАКАХ И ЗНАКАХ ОБСЛУЖИВАНИЯ, 
ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ В ГОСУДАРСТВЕННОМ РЕЕСТРЕ ТОВАРНЫХ ЗНАКОВ И 

ЗНАКОВ ОБСЛУЖИВАНИЯ 
 

INFORMATION ON TRADEMARKS AND SERVICE MARKS REGISTERED IN THE STATE 
REGISTER OF TRADEMARKS AND SERVICE MARKS 

 
 
(111) 12321 
(181) 25.05.2026 
(210) 16013975 
(220) 25.05.2016 
(151) 26.01.2017 
(730)  ТЕЛИГРЭМ МЕССЕНҶЕР (GB) 

Свит 2, 23-24 Грейт Ҷеймс Стрит, 
Лондон WCIN 3ES, Британияи Кабир 
ТЕЛИГРЭМ МЕССЕНДЖЕР (GB) 
Свит 2, 23-24 Грейт Джеймс Стрит, 
Лондон WCIN 3ES, Великобритания 
TELEGRAM MESSENGER LLP 
Suite 2, 23-24 Great James Street, 
LONDON WCIN 3ES, Great Britain 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 09 – дастгоҳҳо барои сабт, 
интиқол ва таҷдиди овозҳо ва 
тасвирҳо; интиқолдиҳандаҳои (носи-
тели) маълумотҳо, гирдаҳо барои 
сабт; таҷҳизот ва компютерҳо барои 
коркарди маълумотҳо; таъминоти 
барномавӣ барои мубодилаи файл-
ҳо; воситаҳои барномавӣ барои 
мубодилаи электронии маълумотҳо, 
аудио, видео, тасвирҳо ва графика 
тавассути дастгоҳҳои мобилӣ ва 
бесим; воситаҳои барномавӣ барои 
мубодилаи электронии маълумотҳо, 
аудио, видео, тасвирҳо ва графика 
тавассути компютерҳо шабакаҳои 

телкоммуникатсионӣ; таъминоти 
барномавии компютерӣ барои кор-
карди тасвир, графика, аудио ва 
видео; таъминоти барномавӣ барои 
рамзгузорӣ; таҷҳизот барои рамз-
гузорӣ; таъминоти барномавии ком-
пютерӣ ва дастгоҳӣ барои интиқол 
ва инъикоси матн, тасвир ва овоз, 
интиқоли матн, тасвир ва овоз 
тавассути дастгоҳҳои ихчамсохти 
электронӣ; таъминоти барномавии 
пурборшаванда барои дастрасӣ ва 
идоракунии барномаҳои (приложе-
ния) твассути шабакаи глобалии 
компютерӣ; таъминоти барномавии 
компютерӣ барои ҷустуҷӯ, ошкор-
кунӣ, талфифа (компиляция), индек-
сатсия, мувофиқат (корреляция), 
навигатсия, гирифтан, боргирӣ 
(скачивание), интиқол, рамзгузорӣ, 
рамзкушоӣ, таҷдид (воспроизведе-
ние), нигоҳдорӣ ва сохтани тас-
вирҳо, графика, аудио ва видео дар 
шабакаи глобалии компютерӣ; бар-
номаҳо (приложения) барои инти-
қоли паёмҳо ва алоқаи бехатар бо 
тарафҳои сеюм, имкондиҳандаи 
интиқоли тасвирҳо, иттилооти 
аудиовизуалӣ ва видео контент ва 
дигар мултимедиа; таъминоти 
барномавии боргиршаванда (скачи-
ваемый) барои интернет-браузерҳо; 
таъминоти барномавии кмпютерӣ 
барои баландаркунии дастрасии 
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мобилӣ ба интернет тавассути 
компютерҳо, компютерҳои кӯчонда-
шаванда ва дастгоҳҳои коммуни-
катсионии кӯчондашаванда; таъми-
ноти барномавии кмпютерӣ барои 
компютерҳо ва дастгоҳҳои мобилӣ 
барои баландкунии мобилӣ ба 
шабака ва интернет-барномаҳо 
(приложения) тавассути компю-
терҳо, компютерҳои мобилӣ ва 
дастгоҳҳои коммуникатсионии мо-
билӣ; таъминоти барномавӣ барои 
компютерҳо ва дастгоҳҳои мобилӣ 
барои баландкунии тавсифи бор-
гузорӣ (закачивание) ва боргирӣ 
(скачивание) дар компютерҳо, 
компютерҳои мобилӣ ва дастгоҳҳои 
коммуникатсионии мобилӣ; таъми-
ноти барномавии боргиришаванда 
барои интиқоли паёмҳо, мубодилаи 
файлҳо, коммуникатсияҳо, мубоди-
лаи маълумотҳои электронӣ, аудио, 
видео тасвирҳо ва графика тавас-
сути шабакаҳои компютерӣ, мобилӣ, 
бесим, телекоммуникатсионӣ ва таъ-
миноти компютерии боргиришаван-
да  барои коркарди тасвир, графика, 
аудио, видео ва матн. 
Синфи 38 – хадамотҳои теле-
коммуникатсионӣ, яъне – мубодилаи 
паёмҳои овозӣ, маълумотҳо, аудио, 
видео, матн ва графика тавассути 
компютер ва шабакаҳои телеком-
муникатсионӣ; хизматгузориҳои 
(сервисы) мобилии телефонии теле-
коммуникатсионӣ; пешниҳоди даст-
расӣ ба маълумотҳо ва ҳуҷҷатҳои 
дар нигоҳдории электронӣ ҷойгир-
шуда дар файлҳои марказӣ барои 
шиносоии дурдаст; интиқоли беха-
тари садо ваа тасвир; интиқол ва 
паҳнсозии садо ва тасвирба воситаи 
телекоммуникатсия; пешниҳоди му-
ҳити виртуалии компютерӣ тавас-
сути интернет; интиқоли электронии 
матн, маълумотҳо, тасвир, графика, 
аудио ва видео ба воситаи 
дастгоҳҳои мобилии электронии 
телекоммуникатсионӣ тавассути ша-

бакаи глобалии компютерӣ; пеш-
ниҳоди дастрасии истифодабарӣ ба 
шабакаи глобалии компютерӣ; хиз-
матрасониҳои коммуникатсионӣ ба-
рои интиқол, кэшкунӣ, дастрасӣ, 
гирифтан, боргирӣ, пахши ҷараёнӣ 
(потоковая трансляция), пахш 
(вещание), мубодила, намоиш, фор-
маткунӣ, инъикоси шаффоф ва 
интиқоли матн, тасвир, аудио, видео 
ва маълумотҳо тавассути шабакаҳои 
телекоммуникатсионӣ, шабакаҳои 
коммуникатсионии бесим ва интер-
нет; таъмини онлайн – сӯҳбатҳо 
(чаты), интернет форумҳо ва онлайн 
– ҷамъиятҳо барои интиқоли сурат, 
видео, матн,маълумотҳо, тасвир ва 
дигар корҳои электронӣ; таъмини 
онлайн форумҳо барои мубодилаи 
паёмҳо миёни истифодабарандагон 
дар соҳаи манфиати умумӣ; пеш-
ниҳоди дастрасии бисёристифода-
барандаи шабакаи иттилоотии гло-
балии компютерӣ; таъмини онлайн – 
сӯҳбатҳо (чат) ва тахтаҳои элек-
тронии эълон барои мубодилаи 
паёмҳо миёни истифодабарандагон 
дар соҳаи манфиати умумӣ; пеш-
ниҳоди дастрасӣ ба онлайн дирек-
торияҳо, махзани маълумотҳо, веб-
сомонаҳо, чорабиниҳои кунунӣ, 
блогҳо ва маводҳои мълумотии 
онлайн; пешниҳоди дастрасӣ ба 
дастгоҳҳои ёрирасон ва электронӣ 
аз рӯи пешниҳоди хизматрасониҳои 
телекоммуникатсионии алоқа барои 
интиқоли тасвирҳо, паёмҳо, аудио, 
визуалӣ, аудиовизуалӣ ва корҳои 
мултимедиявӣ миёни телефонҳои 
мобилӣ, смартфонҳо, дастгоҳҳои 
ихчамсохти электронӣ, дастгоҳҳои 
рақамии кӯчондашаванда, план-
шетҳо ва компютерҳо; пахши 
ҷараёнии (потоковая трансляция) 
аудио, маводҳои визуалӣ ва аудио-
визулӣ тавассути интернет ва дигар 
шабакаҳои клмпютерӣ ва ком-
муникатсионӣ; пахши (трансляция) 
подкастҳо; пахши (трансляция) веб-
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кастҳо; хизматрасониҳои пахши 
аудиоӣ ва видеоӣ тавассути 
интернет; хизматрасониҳои пахши 
аудиоӣ ва видеоӣ тавассути 
интернет дар соҳаи аудио, матнӣ ва 
видео контенти боргиршаванда, 
ҷойгиршаванда ва қайд кардашудаи 
шахсони дигар ва интиқоли 
электронии аудио – клипҳо, клипҳои 
матнӣ ва видеоии шахсони дигар; 
таъмини воситаҳои онлайн барои 
муошират дар низоми вақти воқеӣ 
бо дигар истифодабарандагони 
компютерӣ ва тахтаҳои электронии 
эълонҳо оиди мавзӯъҳои манфиати 
ҷамъиятӣ; таъмини онлайн – 
форумҳо барои мубодилаи паёмҳо 
миёни истифодабарандагони ком-
пютер; таъмини хизматгузории (сер-
вис) сӯҳбати (чат) овозӣ; таъмини 
дастрасӣ ба шабакаи глобалии 
компютерӣ; хизматрасониҳои пахши 
видеоӣ тавассути интернет ва дигар 
шабакаҳои коммуникатсионӣ бо 
боргиршаванда, ҷойгиршаванда ва 
қайд кардашудаи видеои шахсони 
дигар; таъмини дастрасӣ ба 
системаҳои амалиётии хостингӣ ва 
барномаҳо (приложения) тавассути 
интернет; таъмини дастрасӣ ба 
хатҳои мубодилаи паёмҳо, сӯхбатҳо 
(чаты) ва форумҳо дар интернет. 
 
Класс 09 - устройства для записи, 
передачи и воспроизведения звуков 
и изображений; магнитные носители 
данных, диски для записи; обору-
дование и компьютеры для обра-
ботки данных; программное обеспе-
чение для обмена файлами; про-
граммные средства для электрон-
ного обмена данными, аудио, видео, 
изображениями и графикой через 
мобильные и беспроводные устрой-
ства; программные средства для 
электронного обмена данными, 
аудио, видео, изображениями и 
графикой через компьютер и 
телекоммуникационные сети; ком-

пьютерное программное обеспече-
ние для обработки изображений, 
графики, аудио и видео; програм-
мное обеспечение для шифрования; 
оборудование для шифрования; 
компьютерное программное и аппа-
ратное обеспечение для передачи и 
отображения текста, изображений и 
звука, передачи текста, изобра-
жений и звука через портативные 
электронные устройства; скачива-
емое программное обеспечение для 
доступа и управления компьютер-
ными приложениями через глобаль-
ную компьютерную сеть; компьютер-
ное программное обеспечение для 
поиска, обнаружения, компиляции, 
индексации, корреляции, навигации, 
получения, скачивания, передачи, 
шифрования, дешифрации, воспро-
изведения, хранения и организации 
изображений, графики, аудио и 
видео в глобальной компьютерной 
сети; мобильные приложения для 
отправки сообщений и безопасной 
коммуникации с третьими сторо-
нами, допускающее передачу 
изображений, аудио-визуального и 
видео контента и прочей муль-
тимедиа информации; скачиваемые 
программное обеспечение для 
интернет-браузеров;компьютерное 
программное обеспечение для уси-
ления мобильного доступа в 
интернет через компьютеры, пере-
носные компьютеры и переносные 
коммуникационные устройства; про-
граммное обеспечение для ком-
пьютеров и мобильных устройств 
для усиления мобильного доступа в 
сеть и интернет-приложения через 
компьютеры, мобильные компьюте-
ры и мобильные коммуникационные 
устройства; программное обеспе-
чение для компьютеров и мобиль-
ных устройств для усиления 
характеристик закачивания и ска-
чивания на компьютерах, мобиль-
ных компьютерах и мобильных 
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коммуникационных устройствах; ска-
чиваемое программное обеспечение 
для отправки сообщений, обмена 
файлами, коммуникации, электрон-
ного обмена данными, аудио, видео 
изображениями и графикой через 
компьютеры, мобильные, беспрово-
дные, телекоммуникационные сети и 
скачиваемое компьютерное обе-
спечение для обработки изобра-
жений, графики, аудио, видео и 
текста. 
38 класс - телекоммуникационные 
службы, а именно, - электронный 
обмен голосовыми сообщениями, 
данными, аудио, видео, текстом и 
графикой через компьютер и теле-
коммуникационные сети; мобильные 
телефонные коммуникационные 
сервисы; предоставление доступа к 
данным и документам, находящимся 
на электронном хранении в цен-
тральных файлах для удаленного 
ознакомления; безопасная передача 
звука и изображений; передача и 
распространение звука и изобра-
жений посредством телекоммуника-
ций; предоставление виртуальной 
компьютерной среды через интер-
нет; электронная передача текста, 
данных, изображений, графики, 
аудио и видео посредствам мобиль-
ных электронных коммуникационных 
устройств через глобальную ком-
пьютерную сеть; предоставление 
пользовательского доступа к гло-
бальной компьютерной сети; ком-
муникационные услуги для пере-
дачи, кэширования, доступа, полу-
чения, скачивания, потоковой тран-
сляции, вещания, обмена, показа, 
форматирования, зеркального ото-
бражения и передачи текста, 
изображений, аудио, видео и 
данных через телекоммуникацион-
ные сети, беспроводные комму-
никационные сети и интернет; 
обеспечениеонлайн-чатов, интернет 
форумов и онлайн-сообществ для 

передачи фотографий, видео, 
текста, данных, изображений и 
прочей электронной работы; 
обеспечение онлайн форума для 
обмена сообщениями между поль-
зователями в сфере общего 
интереса; предоставление много-
пользовательского доступа к гло-
бальной компьютерной информа-
ционной сети; обеспечение онлайн-
чатов и электронных досок объ-
явлений для обмена сообщениями 
между пользователями в сфере 
общего интереса; предоставление 
доступа к онлайн-директориям, 
базам данных, веб-сайтам текущих 
мероприятий, блогам и справочным 
материалам онлайн; предоставле-
ние доступа к вспомогательным и 
электронным устройствам по роду 
предоставления телекоммуника-
ционных услуг связи для передачи 
изображений, сообщений, аудио, 
визуальных, аудиовизуальных и 
мультимедийных работ между 
мобильными телефонами, смарт-
фонами, портативными электрон-
ными устройствами, переносными 
цифровым устройствами, планше-
тами и компьютерами; потоковой 
трансляции аудио, визуальных и 
аудиовизуальных материалов через 
интернет и прочие компьютерные и 
коммуникационные сети; трансля-
ция подкастов; трансляция веб-
кастов; услуги аудио и видео-
вещания через интернет; услуги 
аудио и видео-вещания через 
интернет в области закачиваемого, 
размещаемого и отмеченного аудио, 
текстового и видео-контента других 
лиц и электронной передачи аудио-
клипов, текстовых и видео-клипов 
других лиц; обеспечение онлайн 
средств для общения в режиме 
реального времени с другими 
компьютерными пользователями и 
электронных досок объявлений но 
темам общественного интереса; 
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обеспечение онлайн-форумов для 
обмена сообщениями между ком-
пьютерными пользователями; обе-
спечение сервиса голосового чата; 
обеспечение доступа к глобальной 
компьютерной сети; услуги видео-
вещания через интернет и прочие 
коммуникационные сети с загружа-
емым, размещаемым и отмеченным 
видео других лиц; обеспечение 
доступа к хостинговым опера-
ционным системам и компьютерным 
приложениям через интернет; 
обеспечение доступа к линиям 
обмена сообщениями, чатам и 
форумам в интернете. 
 
Class 09 - electronic messaging 
software; communications software for 
electronically exchanging data, audio, 
video, images and graphics via 
computer; computer software for 
processing text; computer programs 
for electronic communications; 
computer software for searching, 
locating, compiling, indexing, 
correlating, navigating, obtaining, 
downloading, receiving, encoding, 
decoding, playing, storing and 
organizing text, data; internet browser 
software; web-browser software for 
handheld electronic devices. 
Сlass 38 - telecommunications; 
telecommunication services, namely 
data transmission and reception 
services via telecommunication 
networks; transmission and reception 
services via telecommunication 
networks; electronic messaging 
services; electronic communications 
services; electronic transmission of 
data; secure transmission of data; 
transmission and dissemination of data 
by telecommunications; electronic 
transmission of data and documents 
via computer; delivery of data and 
messages by electronic transmission. 
 

 

(111) 12326 
(181) 16.09.2015 
(210) 15013677 
(220) 16.09.2015 
(151) 30.01.2017 
(730)  ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 

Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Малта 
ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 
Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Мальта 
TOTO LIMITED (MT) 
Level 1, Blue Harbour Business 
Centre, Ta'Xbiex Yacht Marina, 
Ta'Xbiex, XBX 1027, Malta 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои бунафш, 
сафед кабуд ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
фиолетовом, белом, синем цветах. 
The trademark is protected in violet, 
white, dark blue colours. 

(511)(510) 
Синфи 32 - нӯшокиҳои беалкогол. 
 
Класс 32 - напитки безалкогольные. 
 
Class 32 - non-alcoholic beverages.  
 

(111) 12334 
(181) 30.03.2025 
(210) 15013427 
(220) 30.03.2015 
(151) 10.02.2017 
(730)  Котт Бевериҷис Инк. (US) 

5519 Даблю. Айдлуайлд Авеню, 
Тампа, Флорида 33634-8016, ИМА 
Котт Бевериджис Инк. (US) 
5519 Даблью. Айдлуайлд Авеню, 
Тампа, Флорида 33634-8016, США 
Cott Beverages Inc. (US) 
5519 W. Indlewild Avenue, Tampa, 
Florida 33634-8016, USA 



Навиди патентӣ                                            (127)                                            Патентный вестник 
 

 13

(540) 
 

 
 

(526) Ба ифодаи "Cola" ҳифзи мустақили 
ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Словесному выражению "Cola" 
самостоятельная правовая охрана 
не предоставляется. 
Verbal expression "Cola" not available 
an independent legal protection. 

(511)(510) 
Синфи 32 - нӯшокиҳои беалкогол 
(фақат кола) 
 
Класс 32 - безалкогольные напитки 
(только кола) 
 
Class 32 - non-alcoholic beverages 
(just cola). 
 

(111) 12355 
(181) 16.09.2025 
(210) 15013678 
(220) 16.09.2015 
(151) 07.03.2017 
(730)  ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 

Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Малта 
ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 
Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Мальта 
TOTO LIMITED (MT) 
level 1, Blue Harbour Business Centre, 
Ta' Xbiex Yacht Marina, Ta' Xbiex, 
XBX 1027, Malta 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои норинҷӣ, 
норинҷии баланд, сабз, сабзи 
баланд, сабзи равшан сиёҳ ҳифз 
карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в оран-
жевом, темно-оранжевом, зеленом, 
темно-зеленом, светло-зеленом, 
черном цветах.  
The trademark is protected in orange, 
dark orange, green, dark green, light 
green, black colours. 

(511)(510) 
Синфи 32 - нӯшокиҳои изотонӣ. 
 
Класс  32 - напитки изотонические.  
 
Сlass 32 - isotonic beverages.  
 

(111) 12374 
(181) 21.10.2025 
(210) 15013730 
(220) 21.10.2015 
(151) 17.03.2017 
(730)  Монстр Энерҷи Компани, корпо-

ратсиони штати Делавэр (US) 
1 Монстр Уэй, Корона, штати 
Калифорния 92879, ИМА 
Монстр Энерджи Компани, кор-
порация штата Делавэр (US) 
1 Монстр Уэй, Корона, штат 
Калифорния 92879, США 
Monster Energy Company, a Delaware 
corporation (US) 
1 Monster Way, Corona, California 
92879, USA 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 32 - нӯшокиҳои беалкогол; 
оби ҷав. 
 
Класс 32 - напитки безалкогольные; 
пиво. 
 
Class 32 - non-alcoholic beverages, 
beers. 
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(111) 12379 
(181) 05.01.2027 
(210) 17014273 
(220) 05.01.2017 
(151) 28.03.2017 
(730)  Баҳриев Нуъмонҷон Буриевич (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
кӯчаи Қаҳоров, гузаргоҳи 7, хонаи 5 
Бахриев Нуъмонджон Буриевич (TJ) 
Республика Таджикистан, г. Душан-
бе, ул. Кахорова, 7 проезд, дом 5 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои сафед, 
сабзи баланд, сабзи паст, осмон-
ранг, кабуд, зард ҳифз карда 
мешавад. 
Товарный знак охраняется в белом, 
темно зеленом, светло зеленом, 
голубом, синем, желтом цветах. 

(511)(510) 
Синфи 32 - оби ҷав, обҳои мине-
ралию газнок ва дигар нӯшокиҳои 
беалкогол, нӯшокиҳои мевагӣ ва 
афшураи меваҳо; шираҳо ва тар-
кибҳои дигар барои тайёр намудани 
нӯшокиҳо. 
Синфи 35 - реклама; идораю танзим 
дар соҳаи бизнес; фаъолияти 
маъмурӣ дар соҳаи бизнес; корҳои 
дафтардорӣ; пешбарии молҳо барои 
шахсони сеюм; хизматрасониҳои 
савдои яклухт ва чакана; ама-
лиётҳои тиҷоратӣ, марбут ба 
фурӯши яклухт ва чакана.  
Класс 32 - пиво, минеральные и 
газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки, фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления 
напитков. 
Класс 35 - реклама; менеджмент в 
сфере бизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 

офисная служба; продвижение 
товаров для третьих лиц; услуги 
оптовой и розничной продажи; 
коммерческие операции, связанные 
с оптовой и розничной продажей. 
 

(111) 12380 
(181) 06.01.2027 
(210) 17014274 
(220) 06.01.2017 
(151) 28.03.2017 
(730)  Баҳриев Нуъмонҷон Буриевич (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
кӯчаи Қаҳоров, гузаргоҳи 7, хонаи 5 
Бахриев Нуъмонджон Буриевич (TJ) 
Республика Таджикистан, г. Душан-
бе, ул. Кахорова, 7 проезд, дом 5 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 32 - оби ҷав, обҳои мине-
ралию газнок ва дигар нӯшокиҳои 
беалкогол, нӯшокиҳои мевагӣ ва 
афшураи меваҳо; шираҳо ва тар-
кибҳои дигар барои тайёр намудани 
нӯшокиҳо. 
Синфи 35 - реклама; идораю танзим 
дар соҳаи бизнес; фаъолияти 
маъмурӣ дар соҳаи бизнес; корҳои 
дафтардорӣ; пешбарии молҳо барои 
шахсони сеюм; хизматрасониҳои 
савдои яклухт ва чакана; амалиёт-
ҳои тиҷоратӣ, марбут ба фурӯши 
яклухт ва чакана.  
 
Класс 32 - пиво, минеральные и 
газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки, фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления 
напитков. 
Класс 35 - реклама; менеджмент в 
сфере бизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; продвижение 
товаров для третьих лиц; услуги 
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оптовой и розничной продажи; 
коммерческие операции, связанные 
с оптовой и розничной продажей. 
 

(111) 12381 
(181) 18.11.2025 
(210) 15013763 
(220) 18.11.2015 
(151) 30.03.2017 
(730)  Интерсепт Фармасютикалс, Инк. 

(US) 
450 В. 15 Стрит, Сют 505, НЮ Йорк, 
Ню Йорк 10011, ИМА 
Интерсепт Фармасьютикалс, Инк. 
(US) 
450 В. 15 Стрит, Сьют 505, Нью 
Йорк, Нью Йорк 10011, США 
Intercept Pharmaceuticals, Inc. (US) 
450 W. 15st Street, Suite 505, New 
York, New York 10011, USA 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 05 – таркибҳои дорусозии 
барои табобати бемориҳои музмини 
ҷигар ва рӯдаҳо истифодашаванда. 
 
Класс 05 - фармацевтические 
препараты, используемые для 
лечения хронических заболеваний 
печени и кишечника. 
 
Class 05 - pharmaceutical 
preparations used to treat chronic liver 
and intestinal diseases. 
 

 
(111) 12382 
(181) 18.11.2025 
(210) 15013764 
(220) 18.11.2015 
(151) 30.03.2017 
(730)  Интерсепт Фармасютикалс, Инк. 

(US) 
450 В. 15 Стрит, Сют 505, Ню Йорк, 
Ню Йорк 10011, ИМА 

Интерсепт Фармасютикалс, Инк. 
(US) 
450 В. 15 Стрит, Сьют 505, Нью 
Йорк, Нью Йорк 10011, США 
Intercept Pharmaceuticals, Inc. (US) 
450 W. 15st Street, Suite 505, New 
York, New York 10011, USA 

(540) 
 

 
 

(526) Ба вожаи “pharmaceuticals” ҳифзи 
мустақили ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Словесному выражению "pharma-
ceuticals" самостоятельная правовая 
охрана не предоставляется. 
The verbal element "pharmaceuticals" 
has not independent legal protection. 

(511)(510) 
Синфи 05 – таркибҳои дорусозии 
барои табобати бемориҳои музмини 
ҷигар ва рӯдаҳо истифодашаванда. 
 
Класс 05 - фармацевтические 
препараты, используемые для 
лечения хронических заболеваний 
печени и кишечника. 
 
Class 05 - pharmaceutical 
preparations used to treat chronic liver 
and intestinal diseases. 
 

(111) 12383 
(181) 18.11.2025 
(210) 15013765 
(220) 18.11.2015 
(151) 30.03.2017 
(730)  Интерсепт Фармасютикалс, Инк. 

(US) 
450 В. 15 Стрит, Сют 505, Ню Йорк, 
Ню Йорк 10011, ИМА 
Интерсепт Фармасютикалс, Инк. 
(US) 
450 В. 15 Стрит, Сьют 505, Нью 
Йорк, Нью Йорк 10011, США 
Intercept Pharmaceuticals, Inc. (US) 
450 W. 15st Street, Suite 505, New 
York, New York 10011, USA 
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(540) 
 

 
 

(526) Ба вожаи “pharmaceuticals” ҳифзи 
мустақили ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Словесному выражению "pharma-
ceuticals" самостоятельная правовая 
охрана не предоставляется. 
The verbal element "pharmaceuticals" 
has not independent legal protection. 

(511)(510) 
Синфи 05 – таркибҳои дорусозии 
барои табобати бемориҳои музмини 
ҷигар ва рӯдаҳо истифодашаванда. 
 
Класс 05 - фармацевтические 
препараты, используемые для 
лечения хронических заболеваний 
печени и кишечника. 
 
Class 05 - pharmaceutical 
preparations used to treat chronic liver 
and intestinal diseases. 
 

(111) 12384 
(181) 30.12.2025 
(210) 15013828 
(220) 30.12.2015 
(151) 30.03.2017 
(730)  БУК доо Београд (RS) 

Милорада Йовановича 9, Белград, 
Ҷумҳурии Сербия 
БУК доо Београд (RS) 
Милорада Йовановича 9, Белград, 
Республика Сербия 
BUCK doo Beograd (RS) 
Milorada Jovanovica 9, Belgrade, 
Republic of  Serbia 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои cафед, 
гулобӣ ҳифз карда мешавад. 

Товарный знак охраняется в белом, 
розовом цветах. 
The trademark is protected in white, 
pink colours. 

(511)(510) 
Синфи 11 – лампаҳои электрикӣ, 
чароғҳо, асбобҳои равшанидиҳанда 
ва дастгоҳҳо, чароғҳои шифтӣ, 
чароғҳои плафонии сақфӣ, диодҳо 
ва дастгоҳҳои равшанидиҳанда. 
Синфи 42 – хизматрасониҳо дар 
соҳаи меъморӣ; маслиҳатдиҳӣ оид 
ба масъалаҳои сохтмон, меъморӣ; 
зиннатдиҳӣ, ороиши дохили бино; 
хизматрасониҳо дар соҳаи эстетикаи 
саноатӣ; хизматрасониҳои ороиш-
гарон дар соҳаи борпечонӣ; 
омӯзиши лоиҳаҳои техникӣ: инжи-
ниринг; тадқиқот дар соҳаи 
механика. 
 
Класс 11 - лампы электрические, 
светильники, осветительные при-
боры и установки, потолочные 
лампы, светильники плафонные 
потолочные, диоды и освети-
тельные устройства. 
Класс 42 - услуги в области 
архитектуры; консультации по 
вопросам строительства, архитек-
туры; декоративная отделка, дизайн 
интерьера; услуги в области 
промышленной эстетики; услуги 
дизайнеров в области упаковки; 
изучение технических проектов; 
инжиниринг; исследования в 
области механики. 
 
Class 11 - electric lamps, lamps, 
lighting apparatus and installations, 
overhead lamps, ceiling lights, diodes 
and lighting devices. 
Class 42 - architectural services; 
architectural consultancy; decorations, 
interior design; industrial design; 
packaging design; technical project 
studies; engineering; mechanical 
research. 
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(111) 12385 
(181) 27.01.2026 
(210) 16013858 
(220) 27.01.2016 
(151) 30.03.2017 
(730)  Асино Интернэшнл АГ (CH) 

Тургауэрштрассе 36/38, Мэйн Тауэр, 
8050 Сюрих, Швейтсария   
Асино Интернэшнл АГ (CH) 
Тургауэрштрассе 36/38, Мэйн Тауэр, 
8050 Цюрих, Швейцария 
Acino International AG (CH) 
Thurgauerstrasse 36/38, Main Tower, 
8050 Zürich, Switzerland 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 05 – маҳсулот, таркибҳои 
дорусозӣ ва байторӣ; марҳамҳои 
часпак, маводҳои захмбандӣ; мар-
ҳамҳои тиббӣ бо моддаҳои фаъоли 
таъсиркунанда, аз ҷумла марҳамҳои 
қолибӣ барои ба воситаи пӯст 
гузаронидани моддаҳои фаъоли 
доруворӣ. 
Синфи 42 – хизматрасониҳои илмӣ 
ва технологӣ ва тадқиқотҳою 
коркардҳои марбут ба онҳо; 
хизматрасониҳо оид ба таҳлили 
саноатӣ ва тадқиқотҳои илмӣ; 
хизматрасониҳо оид ба тадқиқотҳо 
ва коркардҳо дар соҳаи дорусозӣ. 
 
Класс 05 - продукты, препараты 
фармацевтические и ветеринарные; 
пластыри, перевязочные матери-
алы; пластыри медицинские, содер-
жащие активные действующие 
вещества, в частности пластыри 
матричные для чрезкожного вве-
дения активных фармацевтических 
веществ. 
Класс 42 - научные и технологи-
ческие услуги и относящиеся к ним 
научные исследования и разра-
ботки; услуги по промышленному 

анализу и научным исследованиям; 
услуги по исследованиям и 
разработкам в области фарма-
цевтики. 
 
Class 05 - pharmaceutical and 
veterinary products; plasters, materials 
for dressings; medical plasters 
containing active substances, in 
particular matrix plasters for the 
transdermal application of active 
pharmaceutical substances. 
Class 42 - scientific and technological 
services and research and design 
relating thereto; industrial analysis and 
research services; pharmaceutical 
research and development services. 
 

(111) 12386 
(181) 28.01.2026 
(210) 16013859 
(220) 28.01.2016 
(151) 30.03.2017 
(730)  Йилдиз Холдинг А.Ш. (TR) 

Кисикли Махаллеси, Чешме Чикмази 
Сокак, № 6/1 Ушкудар Стамбул 
Туркия 
Йилдыз Холдинг А.Ш. (TR) 
Кисикли Махаллеси, Чешме Чикмази 
Сокак, № 6/1 Ушкудар Стамбул 
Турция 
Yıldız Holding A.Ş. (CH) 
Kisikli Mahallesi, Çeşme  Çikmazi 
Sokak, No; 6/1 Üsküdar Istanbul 
Turkey 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо ранги сурх ҳифз 
карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
красном цвете. 
The trademark is protected in red 
colour. 
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(511)(510) 
Синфи 30 - қаҳва, чой, какао ва 
ивазкунандаҳои қаҳва; биринҷ, 
тапиока (маниока) ва саго; орд ва 
маҳсулоти ғаллагӣ, маҳсулоти нону 
булка, маҳсулоти қаннодӣ; яхи 
хӯрокӣ; яхмос; шакар, асал, шира аз 
патока; хамиртуруш, хокаҳои нон-
пазӣ; намак, хардал; сирко, қайлаҳо 
(хӯришҳо); дорувори хӯрокӣ; ях 
барои хунуккунӣ; кулчаҳои қандин; 
маҳсулоти қаннодӣ аз хамири ширин 
бо афзалият аз иловаҳо; шоколад; 
вафли ва пирожни. 
 
Класс 30 - кофе, чай, какао и 
заменители кофе; рис; тапиока 
(маниока) и саго; мука и зерновые 
продукты; хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия; пищевой 
лёд; мороженое; сахар, мед, сироп 
из патоки; дрожжи, пекарные 
порошки; соль; горчица; уксус, соусы 
(приправы); пряности; лед для 
охлаждения; печенье; изделия 
кондитерские из сладкого теста, 
преимущественно с начинкой; 
шоколад; вафли и пирожное. 
 
Class 30 - coffee, tea, cocoa and 
artificial coffee; rice; tapioca and sago; 
flour and preparations made from 
cereals; bread, pastry and 
confectionery; edible ices; ice cream; 
sugar, honey, treacle; yeast, baking-
powder; salt; mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices; ice; biscuits, 
cakes, chocolates, wafers and cakes. 
 

(111) 12387 
(181) 27.12.2026 
(210) 16014266 
(220) 27.12.2016 
(151) 30.03.2017 
(730)  ҶДММ "ДАЛИ КОРПОРАТСИЯ" 

(TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, шаҳри 
Душанбе, ноҳияи Сино, кӯчаи Н. 
Ганҷавӣ, 377/1 

ООО "ДАЛИ КОРПОРАЦИЯ" (TJ) 
Республика Таджикистан,  город 
Душанбе, район Сино, улица Н. 
Ганджави, 377/1 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои кабуди 
баланд, кабуди паст, сафед ҳифз 
карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в темно 
синем, светло синем, белом цветах. 

(511)(510) 
Синфи 11 – аккумуляторҳои  буғӣ; 
аккумуляторҳои гармидиҳанда; 
зиддияхкунандаҳо барои воситаҳои 
нақлиёт; дастгоҳҳои софкорӣ; даст-
гоҳҳо барои хушккунӣ; дастгоҳҳо 
барои ваннаҳои гидромасҳӣ; даст-
гоҳҳо барои дезинфексия; дастгоҳҳо 
барои хушбӯйкунии ҳаво; дастгоҳҳо 
барои офтобсӯзӣ (солярий); даст-
гоҳҳо барои ионизатсияи ҳаво ё об; 
дастгоҳҳо барои бирёнкунии қаҳва; 
дастгоҳҳо барои хунуккунии нӯшо-
киҳо; дастгоҳҳо барои хушккунии 
даст дар ҳуҷраҳои дастшӯӣ; 
дастгоҳҳо барои хушккунии меваҳо; 
дастгоҳҳо ва мошинҳо барои 
тозакунии об; дастгоҳҳо ва мошин-
ҳои хунуккунӣ; дастгоҳҳо ва гузо-
ришҳои хушккунанда; дастгоҳҳои 
яхкунанда; дастгоҳҳои хушккунанда; 
арматураи металлии танӯрҳо; 
зарфҳои (баки) хунуккунанда барои 
танӯрҳо; зарфҳои (баки) васеъ-
кунанда барои системаҳои марказии 
гармидиҳӣ; зарфчаҳои (бачки) шуста 
тозакунӣ барои ҳоҷатхонаҳо; мано-
раҳо барои софкунӣ; бидеҳо; бой-
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лерҳо, бо истиснои қисмҳои мошин-
ҳо; ваннаҳо; ваннаҳои (зарфҳо) 
гидромасҳӣ; ваннаҳои нишастанӣ; 
вафляпазакҳои (вафельницы) барқӣ; 
вентиляторҳо (хунуккунии хаво); 
вентиляторҳо (қисмҳои дастгоҳҳо 
барои хунуккунии ҳаво); вентиля-
торҳои барқии маишӣ; сихҳои кабоб; 
лавҳаҳои хунуккунанда; обгарм-
кунакҳо; обгармкунакҳо (дастгоҳҳо); 
дарғотҳои обпарто (водоспуски) 
барои ҳоҷатхонаҳо; ҳавогармкунак-
ҳо; ҳавотозакунакҳо барои ошхона; 
сархонаҳо; сархонаҳои асетиленӣ; 
сархонаҳои бензинӣ; сархонаҳои 
газӣ; сархонаҳобарои ҷароғҳо; сар-
хонаҳо барои несткунии бактерияҳо; 
сархонаҳои тафсониш (калильный); 
сархонаҳои оксигенӣ-гидрогенӣ;  
сархонаҳои лабораторӣ; сархонаҳои 
равғанӣ; сархонаҳои спиртӣ; сар-
хонаҳо; сархонаҳои барқӣ ё ғайри-
барқӣ барои пойҳо; сархонаҳо барои 
рахти хоб; сархонаҳои кисагӣ; сар-
хонаҳои дастадор барои гармкунии 
рахти хоб; грилҳо (дастгоҳҳои 
ошхона); доракҳо барои абажурҳо; 
дистилляторҳо; душҳо; зарфиятҳои 
хунуккунӣ; сарпӯшҳои дудбароҳо; 
найчаҳои морпеч (қисмҳои даст-
гоҳҳои софкории тафсониш ё 
хунуккунӣ); хокистардонҳо барои 
танӯр; бухоркунакҳо; ҳуҷраҳои душ-
кунӣ; ҳуҷраҳои сайёр барои ҳам-
момҳои туркӣ; калориферҳо; ҳуҷра-
ҳои (камеры) хунуккунӣ; оташдонҳои 
ҳуҷрагӣ; қубурҳои (каналы) дудбаро; 
дегчаҳои барқӣ барои омодасозии 
таом бо ҳарорат; клапанҳои ғайри-
автоматии ҳавоӣ барои дастгоҳҳои 
гармидиҳии буғӣ; клапанҳо барои 
танзими сатҳ дар зарфҳо; клапанҳои 
термостатӣ (қисмҳои дастгоҳҳои 
гармкунанда); қолинҳо бо гармиди-
ҳии барқӣ; коллекторҳои гармкунан-
даи (гармидиҳӣ) офтобӣ; манораҳои 
софкорӣ; панҷараҳои дарунӣ барои 
оташдонҳо; сарпӯшҳои кашанда; 
сарпӯшҳои лаборатории кашанда; 

кондитсионерҳо; кондитсионерҳо 
барои воситаҳои нақлиёт; дегҳои 
газӣ; дегҳо барои либосшӯӣ; дегҳои 
тафсонанда; қаҳваҷӯшонакҳои бар-
қӣ; милҳои қубургузаронҳо; милҳо; 
милҳо-аралашкунакҳо барои қубур-
ҳои обгузаронӣ; оҳангархонаҳои 
ихчамсохт; порчаҳои гудоза, дар 
кураи кабобпазӣ истифодашаванда; 
мошинҳо барои пухтани нон; 
мошинҳои кишоварзӣ барои обпошӣ 
ва обёрӣ; халтачаҳои якдафъаина 
барои тамъизкунӣ; кӯпалаҳои барқӣ 
барои гармкунии пойҳо; гармкунакҳо 
барои ваннаҳо; гармкунакҳо барои 
дарзмолҳо; гармкунакҳои ба об 
андохташаванда; мулҳақаҳо (насад-
ки) барои сархонаҳои газӣ; мул-
ҳақаҳои (насадки) зидди пошанда 
барои милҳо; насосҳои гармидиҳӣ; 
рӯйкашҳо барои ваннаҳо; гарм-
кунакҳо; гармкунакҳои шишаҳои 
воситаҳои нақлиёт; таҷҳизот барои 
ҳаммомҳо, бо ҳавои гарм; таҷҳизот 
барои ҳуҷраҳои ҳаммом (ванные 
комнаты) таҷҳизот барои пуркунии 
танӯрҳо; таҷҳизот барои хумдонҳо 
(пояҳо); таҷҳизот барои саунаҳо; 
таҷҳизот ва дастгоҳҳои хунуккунӣ; 
кӯрпаҳо бо гармкунии барқӣ; буғ-
кунакҳо барои матоъҳо; пастери-
заторҳо; перколяторҳои барқӣ барои 
қаҳва; танӯрҳо (асбобҳои таф-
сонанда); танӯрҳо барои маҳсулоти 
нонворӣ; танӯрҳои каналӣ; танӯрҳои 
ошхона (қуттиҳои ҳарорат); танӯрҳои 
микромавҷӣ (барои омодасозии 
таом); танӯрҳои микромавҷӣ барои 
мақсадҳои саноатӣ; хумдонҳо; та-
нӯрҳои офтобӣ; танӯрҳои дандон-
пизишкӣ; писсуарҳо (таҷҳизоти 
санитарӣ); таъминкунандаҳо (пита-
тели) барои дегҳои тафсонанда; 
лавҳаҳо барои гармкунӣ; плитаҳои 
ошхона; плитаҳои гармкунанда; 
гармкунакҳои бутилҳои пистонакдор, 
бистарҳои барқӣ бо гармидиҳии 
барқӣ; манзилҳои тамъизшуда (даст-
гоҳҳои санитарӣ); таҷҳизоти обгирӣ; 
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таҷҳизоти хушбӯйкунӣ, бо истиснои  
барои истифодаи шахсӣ пешбини-
шуда; таҷҳизот барои хушккунии 
донҳо; таҷҳизот барои полоиши об; 
таҷҳизот ва мошинҳо барои тоза-
кунии ҳаво; таҷҳизот ва мошинҳо 
барои истеҳсоли ях; таҷҳизот ва 
дастгоҳҳо барои хунуккунӣ; таҷҳизот 
ва дастгоҳҳо барои бо гармӣ 
коркарди маҳсулоти хӯрокворӣ; таҷ-
ҳизот ва дастгоҳҳои санитарии 
техникӣ; таҷҳизоти гармидиҳии 
ошхона; таҷҳизоти тафсонандаи 
гармидиҳии бо сӯзишвории сахт, 
моеъ ва газгун коркунанда; таҷ-
ҳизоти барқии тафсонанда; таҷҳи-
зоти тафсонандаи дар ҳавои гарм 
коркунанда; таҷҳизот бо буғи хушк  
барои нигоҳубини рӯй (саунаҳо 
барои рӯй); лавозимоти пешгири-
кунанда барои таҷҳизоти обӣ ё газӣ 
ва қубурҳои обӣ ё газӣ; лавозимоти 
пешгирикунанда ва ба тартиб-
дарорандаҳо барои таҷҳизоти газӣ; 
лавозимоти пешгирикунанда барои 
таҷҳизоти обӣ ё газӣ ва қубурҳои 
обӣ ё қубурҳои газӣ; лавозимоти ба 
тартибдароранда ва пешгирикунан-
да барои таҷҳизоти обгузаронӣ; 
лавозимоти ба тартибдароранда ва 
пешгирикунанда барои қубурҳои 
газӣ; ҷиҳозот барои даврзанонии 
сихҳои кабоб; ҷиҳозот барои 
гармкунии таом; ҷиҳозоти барқӣ 
барои омодасозии йогурт; ҷиҳозот 
бо сихи кабоб барои бирёнкунии 
гӯшт; танбаҳо барои радиаторҳо; 
қабатҳои (прокладки) ҷуммакҳои 
обгузаронӣ; радиаторҳо (барои 
гармидиҳӣ); радиаторҳои маркази 
гармидиҳӣ; радиаторҳои барқӣ; 
дастшӯякҳо; тақсимкунандаҳои воси-
таҳои тамизкунанда барои ҳоҷат-
хонаҳо; парокандакунандаҳои ирри-
гатсионии қатрагӣ (лавозимоти 
ирригатсионӣ); регенераторҳои гар-
мӣ; зарфҳо барои нигоҳдории об дар 
ҳарорат; ростерҳо; нишастгоҳҳо 
барои ҳоҷатхонаҳо; тезпазонакҳои 

барқӣ (автоклавҳо); скрубберҳо 
(қисмҳои дастгоҳҳои газӣ); стери-
лизаторҳо; стерилизаторҳои об; 
стерилизаторҳои ҳаво; хушккунакҳои 
ҳавоӣ; хушккунакҳои барқӣ барои 
либос; хушккунакҳо барои мӯй; 
хушккунакҳо барои сумалак; хушк-
кунакҳо барои тамоку; мубодила-
кунандаҳои гармӣ, қисми мошинҳо 
набуда; тостерҳо; найчаҳои газ-
партави барқӣ барои рӯшноӣ; 
найчаҳо барои чароғҳо; найчаҳои 
люминестсентӣ барои рӯшноӣ; қу-
бурҳо (қисмҳои сиистемаҳои сани-
тарии техникӣ); қубурҳои гарм-
кунандаи дегҳои тафсонанда; ҳоҷат-
хонаҳо (мустароҳҳо); ҳоҷатхонаҳои 
сайёр; намкунандаҳо барои радиа-
торҳои маркази гармидиҳӣ; даст-
шӯякҳо (қисмҳои таҷҳизоти санита-
рии техникӣ); нишастгоҳҳои халоҷо 
барои ҳоҷатхонаҳо; дастгоҳҳои 
обгузаронӣ; дастгоҳҳои санитарии 
тахникӣ барои ҳуҷраҳои ванна; 
дастгоҳҳо барои хунуккунии ҳаво; 
дастгоҳҳои автоматӣ барои обёри-
кунӣ; дастгоҳҳо барои хунуккунии об; 
дастгоҳҳо барои хунуккунии моеъҳо; 
дастгоҳҳо барои хунуккунии шир; 
дастгоҳҳо барои хунуккунии тамоку; 
дастгоҳҳо барои тозакунии об; 
дастгоҳҳо барои обҳои шоранда; 
дастгоҳҳо барои истеҳсоли буғ; 
дастгоҳҳо барои тақсимкунии об; 
дастгоҳҳо барои полоиши ҳаво; 
дастгоҳҳо барои хлоркунии об дар 
ҳавзҳои шиноварӣ; дастгоҳҳо ва 
аппаратҳои ҳавотозакунӣ (хунук-
кунии ҳаво); дастгоҳҳо ва аппаратҳо 
барои нармкунии об;  дастгоҳҳо ва 
аппаратҳо барои хунуккунӣ; даст-
гоҳҳои гармкунанда; дастгоҳҳои 
гармкунанда барои воситаҳои нақ-
лиёт; дастгоҳҳои гармкунандаи бо 
оби гарм коркунанда; дастгоҳҳои 
полимеризатсионӣ; дастгоҳҳои сис-
темаҳои обтаъминкунӣ; дастгоҳҳо 
барои ба амаловарии ҷараёни 
гирдобшакл; дастгоҳҳо барои хунук-
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кунии ҳаво; асбобу анҷоми барқӣ 
барои омодасозии таом; машъала-
ҳо; полоишҳо барои хунуккунии 
ҳаво; полоишҳо барои оби нӯшокӣ; 
фоввораҳо; фоввораҳои ороишӣ; 
картошкапазакҳои барқӣ; масолеҳи 
муқарнас барои танӯрҳо; бӯта-
бандии оташбардор барои танӯрҳо; 
нонпазакҳо; яхдонҳо; хроматограф-
ҳо барои мақсадҳои саноатӣ; 
чойникҳои барқӣ; ғалақаҳо барои 
танзимкунии кашиш (гармидиҳӣ); 
ҷевонҳои хунуккунӣ; ҷевонҳо-яхдон-
ҳо; экономайзерҳои сӯзишворӣ; 
электродҳои ангиштӣ барои чароғ-
ҳои дӯға; ҷузъиёти гармкунанда.   
 
Класс 11 - аккумуляторы пара; 
аккумуляторы тепловые: антиобле-
денители для транспортных сред-
ств; аппараты дистилляционные; 
аппараты для высушивания; аппа-
раты для гидромассажных ванн; 
аппараты для дезинфекции; аппа-
раты для дезодорации воздуха; 
аппараты для загара [солярии]; 
аппараты для ионизации воздуха 
или воды: аппараты для обжари-
вания кофе; аппараты для охлаж-
дения напитков; аппараты для 
сушки рук в умывальных комнатах; 
аппараты для сушки фруктов; 
аппараты и машины для очистки 
воды: аппараты и машины 
холодильные: аппараты и установки 
сушильные: аппараты морозильные; 
аппараты сушильные: арматура 
печей металлическая; баки охлади-
тельные для печей; баки расшири-
тельные для систем центрального 
отопления; бачки смывные для 
туалетов; башни для дистилляции; 
биде; бойлеры, за исключением 
частей машин; ванны: ванны 
[сосуды] гидромассажные; ванны 
сидячие; вафельницы электриче-
ские; вентиляторы [кондициониро-
вание воздуха]; вентиляторы [части 
установок для кондиционирования 

воздуха]: вентиляторы бытовые 
электрические: вертела; витрины 
охлаждающие: водонагреватели: 
водонагреватели [аппараты]: водо-
спуски для туалетов; воздухо-
нагреватели; воздухоочистители 
для кухонь; горелки; горелки 
ацетиленовые; горелки бензиновые; 
горелки газовые: горелки для ламп: 
горелки для уничтожения бактерий; 
горелки калильные; горелки 
кислородно-водородные; горелки 
лабораторные: горелки масляные; 
горелки спиртовые; грелки; грелки 
для ног электрические или неэлек-
трические; грелки для постели; 
грелки карманные: грелки с ручками 
для согревания постели: грили 
[аппараты кухонные]; держатели для 
абажуров: дистилляторы; души; 
емкости холодильные; заслонки 
дымоходов; змеевики [части дистил-
ляционных, отопительных или 
охладительных установок]: зольники 
для печей; испарители; кабины 
душевые; кабины передвижные для 
турецких бань: калориферы; камеры 
холодильные: камины комнатные: 
каналы дымоходные: кастрюли для 
приготовления пищи под давлением 
электрические; клапаны воздушные 
неавтоматические для паровых 
отопительных установок: клапаны 
для регулирования уровня в 
резервуарах; клапаны термостати-
ческие [части нагревательных уста-
новок]; ковры с электрообогревом; 
коллекторы солнечные тепловые 
[отопление]: колонны дистилляцион-
ные; колосники для печей; колпаки 
вытяжные: колпаки вытяжные лабо-
раторные: кондиционеры: конди-
ционеры для транспортных средств; 
котлы газовые: котлы для пра-
чечных: котлы отопительные: кофе-
варки электрические; краны для 
трубопроводов: краны: краны-смеси-
тели для водопроводных труб: 
кузницы портативные; куски лавы, 
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используемые в мангалах; машины 
для выпечки хлеба: машины для 
полива и орошения сельскохозяй-
ственные: мешочки одноразовые 
для стерилизации; муфты для 
обогрева ног электрические: нагре-
ватели для ванн: нагреватели для 
утюгов: нагреватели погружаемые; 
насадки для газовых горелок: 
насадки для кранов антиразбрызги-
вающие; насосы тепловые; обли-
цовка для ванн: обогреватели; 
обогреватели стекол транспортных 
средств: оборудование для бань с 
горячим воздухом; оборудование 
для ванных комнат: оборудование 
для загрузки печей: оборудование 
для обжиговых печей [опоры]: 
оборудование для саун: оборудо-
вание и установки холодильные: 
одеяла с электрообогревом: отпари-
ватели для тканей: пастеризаторы: 
перколяторы для кофе электриче-
ские: печи [отопительные приборы]; 
печи для хлебобулочных изделий: 
печи канальные: печи кухонные 
[шкафы духовые]: печи микроволно-
вые [для приготовления пищи]; печи 
микроволновые для промышленных 
целей; печи обжиговые: печи 
солнечные: печи стоматологические; 
писсуары [санитарное оборудова-
ние]: питатели для отопительных 
котлов: пластины для обогрева: 
плиты кухонные: плиты нагреватель-
ные: подогреватели бутылочек с 
сосками, электрические подушки с 
электрообогревом; помещения сте-
рильные [установки санитарные]: 
приборы водозаборные: приборы 
дезодорационные. за исключением 
предназначенных для личного 
пользования: приборы для сушки 
кормов; приборы для фильтрования 
воды; приборы и машины для 
очистки воздуха: приборы и машины 
для производства льда: приборы и 
установки для охлаждения; приборы 
и установки для тепловой обработки 

пищевых продуктов: приборы и 
установки санитарно-технические; 
приборы нагревательные кухонные; 
приборы отопительно-нагреватель-
ные. работающие на твердом, 
жидком и газообразном топливе: 
приборы отопительные электриче-
ские; приборы отопительные, 
работающие на горячем воздухе: 
приборы с сухим паром для ухода за 
лицом [сауны для лица]: при-
надлежности предохранительные 
для водяных или газовых приборов 
и водо- или газопроводов; принад-
лежности предохранительные и 
регулировочные для газовых при-
боров: принадлежности регулиро-
вочные для водяных или газовых 
приборов и водопроводов или 
газопроводов; принадлежности регу-
лировочные и предохранительные 
для водопроводного оборудования; 
принадлежности регулировочные и 
предохранительные для газопрово-
дов: приспособления для поворачи-
вания вертела: приспособления для 
подогрева блюд: приспособления 
для приготовления йогурта элек-
трические: приспособления с вер-
телом для жарки мяса: пробки для 
радиаторов: прокладки водопро-
водных кранов: радиаторы [для 
отопления]: радиаторы централь-
ного отопления: радиаторы электри-
ческие: раковины: распределители 
дезинфицирующих средств для 
туалетов: рассеиватели ирригацион-
ные капельные [ирригационные 
аксессуары]; регенераторы тепла; 
резервуары для хранения воды под 
давлением; ростеры; сиденья для 
туалетов; скороварки электрические 
[автоклавы]; скрубберы [части 
газовых установок]; стерилизаторы; 
стерилизаторы воды; стерилиза-
торы воздуха; сушилки воздушные; 
сушилки для белья электрические;. 
сушилки для волос: сушилки для 
солода: сушилки для табака; 
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теплообменники, не являющиеся 
частями машин: тостеры: трубки 
газоразрядные для освещения 
электрические: трубки для ламп: 
трубки люминесцентные для осве-
щения; трубы [части санитарно-
технических систем]: трубы жаровые 
отопительных котлов: трубы отопи-
тельных котлов; туалеты [ватеркло-
зеты]; туалеты передвижные; 
увлажнители для радиаторов цен-
трального отопления; умывальники 
[части санитарно-технического обо-
рудования]; унитазы для туалетов; 
установки водопроводные; уста-
новки для ванных комнат санитарно- 
технические; установки для конди-
ционирования воздуха: установки 
для орошения автоматические: 
установки для охлаждения воды; 
установки для охлаждения жидко-
стей: установки для охлаждения 
молока: установки для охлаждения 
табака: установки для очистки воды: 
установки для очистки сточных вод: 
установки для производства пара: 
установки для распределения воды: 
установки для фильтрования воз-
духа; установки для хлорирования 
воды в плавательных бассейнах: 
установки и аппараты вентиля-
ционные [кондиционирование воз-
духа]; установки и аппараты для 
умягчения воды; установки и 
машины для охлаждения; установки 
отопительные; установки отопи-
тельные для транспортных средств; 
установки отопительные, работа-
ющие на горячей воде; установки 
полимеризационные; установки 
систем водоснабжения; устройства 
для образования вихревого дви-
жения воды: устройства для 
охлаждения воздуха: утварь для 
приготовления пищи электрическая: 
факелы: фильтры для кондициони-
рования воздуха; фильтры для 
питьевой воды: фонтаны: фонтаны 
декоративные; фритюрницы элек-

трические: фурнитура для печей 
фасонная; футеровка огнеупорная 
для печей; хлебопечи: холодиль-
ники; хроматографы для промыш-
ленных целей; чайники электриче-
ские: шиберы для регулирования 
тяги [отопление]; шкафы холо-
дильные; шкафы-ледники; эконо-
майзеры топливные; электроды 
угольные для дуговых ламп; эле-
менты нагревательные. 
 

(111) 12388 
(181) 10.01.2027 
(210) 17014277 
(220) 10.01.2017 
(151) 30.03.2017 
(730)  ҶДММ "Технологияҳои муосири 

Тоҷикистон" (TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
кӯчаи Гурминч Завқибеков 34 б 
ООО "Современные технологии 
Таджикистана" (TJ) 
Республика Таджикистан, г. Ду-
шанбе, ул. Гурминча Завкибекова 
34б 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо омезиши ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 14 - металлҳои асил ва 
хӯлаҳои онҳо, сохтаҳо аз металлҳои 
асил ва ё сохтаҳои бо онҳо 
андудашуда, ки ба синфҳои дигар 
дахл надоранд; сохтаҳои заргарӣ, 
сангҳои гаронбаҳо; соатҳо ва 
асбобҳои дигари хронометрӣ. 
Синфи 35 - реклама; идораю танзим 
дар соҳаи бизнес; фаъолияти 
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маъмурӣ дар соҳаи бизнес; корҳои 
дафтардорӣ. 
 
Класс 14 - благородные металлы и 
их сплавы, изделия или покрытия из 
них, не относящиеся к другим 
классам; ювелирные изделия, 
бижутерия, драгоценные камни; 
часы и прочие хронометрические 
приборы. 
Класс 35 - реклама; менеджмент в 
сферебизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
 

(111) 12390 
(181) 24.11.2025 
(210) 15013776 
(220) 24.11.2015 
(151) 03.04.2017 
(730)  ФЕНИКС эс.р.о. (CZ) 

Ярослава Ежека 1338/18 а, CZ-790 
01 Есеник , Ҷумҳурии Чехия   
ФЕНИКС эс.р.о. (CZ) 
Ярослава Ежека 1338/18 а, CZ-790 
01 Есеник, Чешская Республика  
FENIX s.r.o. (CZ) 
Jaroslava Jezka 1338/18 a, CZ-790 01 
Jesenik, Czech Republic  

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 11 - панелҳои гармидиҳанда. 
 
Класс 11 - теплоизлучающие 
панели. 
 
Class 11 - radiant heating panels. 
 

(111) 12391 
(181) 29.09.2025 
(210) 15013700 
(220) 29.09.2015 
(151) 03.04.2017 

(730)  Карл'з ДЖ. Ресторантс ЛЛК, 
ширкати дорои масъулияташ 
маҳдуди штати Делавэр (US) 
6303 Карпинтериа Авеню, 
Карпинтериа, штати Калифорния 
93013, ИМА 
Карл'з ДЖ. Ресторантс ЛЛК, 
компания с ограниченной ответ-
ственностью штата Делавэр (US) 
6303 Карпинтериа Авеню, Карпин-
териа, штат Калифорния 93013, 
США 
Carl's Jr. Restaurants LLC, a Delaware 
Limited Liability company (US) 
6303 Carpinteria Avenue, Carpinteria 
CA 93013, USA 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 43 - хизматрасониҳои 
тарабхонаҳо. 
 
Класс 43 - услуги ресторанов. 
 
Class 43 - restaurant services. 
 

(111) 12392 
(181) 16.11.2025 
(210) 15013758 
(220) 16.11.2015 
(151) 03.04.2017 
(730)  Дзе Кока - Кола Компани (US) 

Ван Кока - Кола Плаза, Атланта, GA 
303133, ИМА 
Дзе Кока - Кола Компани (US) 
Ван Кока - Кола Плаза, Атланта, GA 
30313, США 
The Coca - Cola Company  (US) 
One Coca - Cola Plaza, Atlanta, GA 
30313, USA 

(540) 
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(511)(510) 

Синфи 32 – оби ҷав; обҳои 
минералию газнок ва дигар 
нӯшокиҳои беалкогол; нӯшокиҳои 
мевагӣ ва афшураи меваҳо; шираҳо 
ва таркибҳои дигар барои тайёр 
намудани нӯшокиҳо. 
 
Kласс 32 - пиво; минеральные и 
газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления 
напитков. 
 
Class 32 - beers; mineral and aerated 
waters and other non-alcoholic drinks; 
fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparations for making 
beverages. 
 

(111) 12393 
(181) 30.12.2025 
(210) 15013832 
(220) 30.12.2015 
(151) 03.04.2017 
(730)  ИСТ РАЙ ТРЕЙДИНГ КОМПАНИ 

(UAE) 
Эпатмент № 101, Уайт Тауэр, 
Касимия, Шарҷа Сити, Аморатҳои 
Муттаҳидаи Араб 
ИСТ РАЙ ТРЕЙДИНГ КОМПАНИ 
(UAE) 
Эпатмент № 101, Уайт Тауэр, 
КАсимия, Шарджа Сити, Объединён-
ные Арабские Эмираты 
EAST RAY TRADING COMPANY 
(UAE) 
Apt # 101, White Tower, Qasimya, 
Sharjah City, UAE 

(540) 
 

 
 
(526) Ба ҳама унсурҳои вожавӣ ва 

рақамии нишони арзшуда, ба ғайр аз 
вожаи "AMBASSADOR" ҳифзи мус-
тақили ҳуқуқӣ дода намешавад.  
Всем словесным и цифровым 
выражениям товарного знака, кроме 
выражений "AMBASSADOR", само-
стоятельная правовая охрана не 
предоставляется. 
The verbal and numerical expression 
of a trademark, except expressions 
"AMBASSADOR", an independent 
legal protection is not provided. 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои сиёҳ, 
сафед, сурх, тиллоранг ҳифз карда 
мешавад. 
Товарный знак охраняется в  
черном, белом, красном, золотистом 
цветах. 
The trademark is protected in black, 
white, red, golden colours. 

(511)(510) 
Синфи 34 - сигаретҳо. 
 
Kласс 34 - сигареты. 
 
Class 34 - cigarettes.  
 

(111) 12394 
(181) 30.12.2025 
(210) 15013830 
(220) 30.12.2015 
(151) 03.04.2017 
(730)  ИСТ РАЙ ТРЕЙДИНГ КОМПАНИ 

(UAE) 
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Эпатмент № 101, Уайт Тауэр, 
Касимия, Шарҷа Сити, Аморатҳои 
Муттаҳидаи Араб 
ИСТ РАЙ ТРЕЙДИНГ КОМПАНИ 
(UAE) 
Эпатмент № 101, Уайт Тауэр, 
КАсимия, Шарджа Сити, Объеди-
нённые Арабские Эмираты 
EAST RAY TRADING COMPANY 
(UAE) 
Apt # 101, White Tower, Qasimya, 
Sharjah City, UAE 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ҳама унсурҳои вожавӣ ва 
рақамии нишони арзшуда, ба ғайр аз 
вожаи "Vigor" ҳифзи мустақили 
ҳуқуқӣ дода намешавад.  
Всем словесным и цифровым 
выражениям товарного знака, кроме 
выражений "Vigor", самостоятельная 
правовая охрана не предостав-
ляется. 
The verbal and numerical expression 
of a trademark, except expressions 
"Vigor", an independent legal 
protection is not provided. 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои кабуди 
баланд, сафед, хокистаранг, 
тиллоранг, зарди паст ҳифз карда 
мешавад. 
Товарный знак охраняется в темно-
синем, белом, сером, золотистом, 
светло-жёлтом цветах. 

The trademark is protected in navy 
blue, white, grey, golden, light yellow 
colours. 

(511)(510) 
Синфи 34 - сигаретҳо. 
 
Kласс 34 - сигареты. 
 
Class 34 - cigarettes.  
 

(111) 12395 
(181) 24.11.2025 
(210) 15013775 
(220) 24.11.2015 
(151) 04.04.2017 
(730)  ФЕНИКС Трейдинг эс.р.о. (CZ) 

Слезска 532/2, CZ-790 01 Есеник, 
Ҷумҳурии Чехия  
ФЕНИКС Трейдинг эс.р.о. (CZ) 
Слезска 532/2, CZ-790 01 Есеник, 
Чешская Республика 
 FENIX Trading s.r.o. (CZ) 
Slezská 535/2, CZ-790 01 Jesenik, 
Czech Republic 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 11 - ҷузъиёти гармкунанда, 
дастгоҳҳои тафсонанда, лавҳаҳои 
метали гудохташуда, панелҳои 
тафсонанда, радиаторҳои барқӣ, 
кабелҳои гармкунандаи барқӣ, 
матҳои гармкунандаи барқӣ. 
 
Класс 11 - нагревательные 
элементы, отопительные установки, 
листы металла с подогревом, 
отопительные панели, электриче-
ские радиаторы, электрические 
нагревательные кабели, электриче-
ские нагревательные маты. 
 
Class 11 - heating elements, heating 
installations, heating plates, heating 
panels, electric radiators, electric 
heating cables, electric heating mats. 
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(111) 12396 
(181) 09.02.2026 
(210) 16013866 
(220) 09.02.2016 
(151) 04.04.2017 
(730)  Премиум Тобакко ФЗ ЛЛК (AE) 

П.О.Бокс 31291, Ал Ҷазира Ал 
Хамра, Рас Ал Хайма, АМА 
Премиум Тобакко ФЗ ЛЛК (AE) 
П.О.Бокс 31291, Аль Джазира Аль 
Хамра, Рас Аль Хайма, ОАЭ 
Premium Tobacco FZ LLC (AE) 
P.O.Box 31291, Al Jazeera Al Hamra, 
Ras Al Khaimah, UAE 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 34 - тамоку, хушбӯй-
кунандаҳо барои тамоку, ғайр аз 
равғанҳои эфир; сигаретаҳо; сигор-
ҳо; тамоку барои хоидан; тамоку 
барои бӯйкашӣ. 
 
Kласс 34 - табак, ароматизаторы 
для табака, за исключением 
эфирных масел; сигареты; сигары; 
табак жевательный; табак нюха-
тельный. 
 
Class 34 - tobacco, flavourings, other 
than essential oils, for tobacco; 
cigarettes; cigar; chewing tobacco; 
snuff. 
 

(111) 12397 
(181) 10.04.2025 
(210) 15013441 
(220) 10.04.2015 
(151) 05.04.2017 
(730)  ҶДММ КМ ТТ "Таҷпроф" (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, вилояти Суғд, 
шаҳри Хуҷанд, Минтақаи озоди 
иқтисодии "Сугд" 
ООО СП ТТ "Точпроф" (TJ) 

Республика Таджикистан,  Согдий-
ская областӣ, город Худжанд, 
Свободная экономическая зона 
"Сугд" 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо омезиши ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 06 - металлҳои оддӣ ва 
хӯлаҳои онҳо, маводҳои металии 
сохтмонӣ, сохтаҳо ва иншооти 
сайёри металлӣ, маводҳои металлӣ 
барои роҳҳои оҳан, арғамчинҳо ва 
ноқилҳои металлӣ (ғайрибарқӣ) 
сохтаҳо, қубурҳои металлӣ, сейфҳо, 
сохтаҳо аз металлҳои оддӣ, ки ба 
дигар синфҳо дахл надорад, 
маъданҳо.  
Синфи 19 - маводҳои ғайри-
металлии сохтмонӣ, қубурҳои сахти 
ғайриметаллӣ ба мақсадҳои сохт-
монӣ, қатрон ва битум, сохтаҳо ва 
иншооти ғайриметаллии сайёр, 
ҳайкалҳои ғайриметаллӣ. 
 
Класс 06 - обычные металлы и их 
сплавы, металлические строитель-
ные материалы, передвижные ме-
таллические конструкции и соору-
жения, металлические материалы 
для рельсовых путей, металли-
ческие тросы и проволока [неэлек-
трические] конструкции, металли-
ческие трубы, сейфы, изделия из 
обычных металлов, не относящиеся 
к другим классам, руды. 
Класс 19 – неметаллические  
строительные материалы, неметал-
лические жесткие трубы для 
строительных целей, асфальт, 
смолы и битум, неметаллические 
передвижные конструкции и соору-
жения, неметаллические памятники.  
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(111) 12402 
(181) 09.02.2027 
(210) 17014348 
(220) 09.02.2017 
(151) 06.04.2017 
(730)  ҶДММ "ПОРТИ ЭНЕРЖИ" (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
ноҳияи Сино, кӯчаи М.С.Ҳамадонӣ 5 
ООО "ПОРТИ ЭНЕРЖИ (TJ) 
Республика Таджикистан, г. Ду-
шанбе, р-н Сино, улица М.С.Хама-
дони 5 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо омезиши ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 32 – нӯшокиҳои қувват-
диҳанда, обҳои минералӣ ва газнок 
ва дигар нӯшокиҳои беалкогол; 
нӯшокиҳои мевагӣ ва афшураҳои  
мевагӣ; оби ошхона (столовая вода),  
оби нӯшокӣ, нӯшокиҳои варзишӣ. 
Синфи 35 – реклама; менеҷмент дар 
соҳаи соҳибкорӣ; фаъолияти маъ-
мурӣ дар соҳаи соҳибкорӣ; хизмати 
идоравӣ. Агентиҳои воридоту соди-
рот; савдои яклухт ва чакана; 
агентиҳои иттилооти тиҷоратӣ; аген-
тиҳои рекламавӣ; таҳқиқи арзиши 
аслӣ; иҷораи ҷойҳо барои ҷойгир-
кунии реклама; аудит; идораи кироя; 
маркетинг; ташкили ярмаркаҳои 
савдо бо мақсадҳои тиҷоратӣ ё 
рекламавӣ; ороиши лавҳаҳо; баҳо-
диҳии фаъолияти тиҷоратӣ; рекла-
маи берунӣ; реклама; рекламаи 
телевизионӣ; телемаркетинг; хиз-
матрасониҳои таъминотӣ барои 
шахсони сеюм (харидкунӣ ва 
таъмини соҳибкорон бо молҳо); 

идоракунии соҳибкории (бизнес) 
меҳмонхонавӣ. 
 
Класс 32 - энергетические напитки, 
минеральные и газированные воды 
и прочие безалкогольные напитки; 
фруктовые напитки и фруктовые 
соки; столовая вода, питьевая вода, 
спортивные напитки. 
Класс 35 - реклама; менеджмент в 
сфере бизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. Агентства по 
импорту-экспорту; розничная и 
оптовая торговля; агентства по 
коммерческой информации; аген-
тства рекламные; анализ себестои-
мости; аренда площадей для 
размещения рекламы; аудит; бюро 
по найму; маркетинг; организация 
торговых ярмарок в коммерческих 
или рекламных целях; оформление 
витрин; оценка коммерческой 
деятельности; реклама наружная; 
реклама; реклама телевизионная; 
телемаркетинг; услуги снабженче-
ские для третьих лиц [закупка и 
обеспечение предпринимателей 
товарами]; управление гостиничным 
бизнесом. 
 

(111) 12403 
(181) 23.01.2027 
(210) 17014295 
(220) 23.01.2017 
(151) 10.04.2017 
(730)  Шаҳрванди Туркия Чакмак Юсуф 

(TR) 
Ҷумҳурии Туркия, Истанбул, Вейсел 
Карани Махаллеси, Чолакоглу сокак, 
П блок, Даире 1, Ринг евлери, 
Санчактепе 
Гражданин Турции Чакмак Юсуф 
(TR) 
Республика Турция, Стамбул, 
Вейсел Карани Махаллеси, Чола-
коглу сокак, П блок, Даире 1, Ринг 
евлери, Санчактепе 

Ҫakmak Yusuf (TR) 
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Veysel Karani Mahallasi, Ҫolakoglu 
sokak, P blok, Daire 1, Rings evleri, 
Sancaktere, Istanbul Türkiye 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо назардошти ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в любой 
цветовой гамме. 
The trademark is protected in all colour 
combination. 

(511)(510) 
Синфи 02 – рангҳо, алифҳо, локҳо; 
воситаҳои ҳимоякунанда барои 
пешгирии зангзании металлҳо ва 
вайроншавии чӯб; моддаҳои рангу-
бор; тезобҳо; қатронҳои коркард-
нашудаи табиӣ; металлҳои варақагӣ 
ва хокамонанд бо мақсадҳои  бадеӣ-
ороишӣ ва чопи бадеӣ истифода-
шаванда. 
Аннато [рангдиҳанда]; аурамин; 
марҳами канадагӣ; ранги сафед 
[рангҳо, рангдиҳандаҳо]; ранги сафе-
ди қӯрғошимӣ; қоғаз барои рангкунии 
тухмҳои писҳо; моддаҳои ранг-
кунанда; моддаҳои пайвасткунанда 
барои рангҳо; сири зарф [пӯшишҳо]; 
глети қӯрғошимӣ; таҳрангмолӣ; 
гуммигут барои рассомӣ; диоксиди 
титан [пигмент]; ямоқҳо (заплатки)-
рангҳои кӯчонидашаванда; нил 
[рангдиҳанда]; самғҳо-қатронҳо; 
канифол; карамел [рангдиҳандаи 
хӯрокӣ]; карбонил барои эҳтиёткунии 
чӯб; қирмизи кошенилӣ; самғ 
[қатрони набототӣ]; рангдиҳандаҳои 
ализаринӣ; рангдиҳандаҳои анили-
нӣ; рангдиҳандаҳо барои чарм; 
рангдиҳандаҳо барои ликёрҳо; 
рангдиҳандаҳо барои нӯшокиҳо; 
рангдиҳандаҳо барои пойафзол; 
рангдиҳандаҳо барои оби ҷав; 
рангдиҳандаҳо барои равғани маска; 
рангдиҳандаҳо барои пӯстҳо; 

рангдиҳандаҳо аз чӯб; рангдиҳан-
даҳо аз сумалак; рангдиҳандаҳои  
хӯрокӣ [рангдиҳанда]; рангдиҳан-
даҳо; рангҳо [тонерҳо] барои 
дастгоҳҳо ва мошинҳои нусхабар-
дорӣ; рангҳои алюминӣ; рангҳои 
асбестӣ; рангҳои бактериякуш; 
рангҳо барои чӯб; рангҳо барои 
маҳсулоти сафолӣ; рангҳо барои 
тамғазании ҳайвонот; рангҳои елим-
дор, темпера; рангҳои оташтобовар; 
рангҳои матбаавӣ; рангҳои матбаавӣ 
барои клишекунонӣ; рангҳои миноӣ; 
рангҳо; креозот барои эҳтиёткунии 
чӯб; куркума [рангдиҳанда]; локи 
сиёҳ; локи асфалтӣ; локи қир 
(битумӣ); лок барои биринҷӣ анду-
дан; локҳои самғӣ; локҳо; тасмаҳои 
зиддизангзанӣ; равғанҳои зидди-
зангзанӣ; равғанҳои муҳофизатӣ 
барои чӯб; сирешимҳо (қатронҳои 
табиӣ); маҳлули оҳак; оксиди кобалт 
[рангдиҳанда]; оксиди руҳ [пигмент]; 
хамираи нуқра; хамираҳои матбаавӣ 
[сиёҳӣ]; пигментҳо; зарҳал; пӯшишҳо 
[рангҳо]; пӯшишҳо [рангҳо] барои 
картони гудронидашуда; пӯшишҳо 
[рангҳо] барои чӯб; пӯшишҳои муҳо-
физатии хокӣ барои ромҳо, шас-
сиҳои воситаҳои нақлиёт; пӯшишҳои 
эмин нигоҳдошташаванда; локҳои 
пардоз (политураҳо); хокаҳои алю-
минӣ бо мақсадҳои бадеӣ-ороишӣ; 
хокаҳо барои биринҷӣ андудан; 
хокаҳо барои симандудкунӣ; хокаҳои 
металлӣ бо мақсадҳои бадеӣ-
ороишӣ ва чопӣ; таркибҳои зидди-
зангзанӣ; таркибҳои ҳимоякунанда 
барои металлҳо; тезобҳо барои чӯб; 
тезобҳо барои чарм; тезобҳо; ҳал-
лобҳо барои рангҳо; ҳаллобҳо барои 
локҳо; маҳлулҳо барои сафедкунӣ; 
дуда [рангдиҳанда]; дудаи газ 
[пигмент]; дудаи чароғ [пигмент]; 
сандарак; ғафскунандаҳо барои 
рангҳо; зангбаста; сиккативҳо [тезо-
нандаҳои хушконӣ] барои рангҳо; 
молиданиҳои конситсентии зидди-
зангзанӣ; қатронҳои коркарднашу-
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даи табиӣ; сумалаки карамел 
кардашуда [рангдиҳандаи хӯрокӣ]; 
таркибҳо барои ороиши дохилӣ;  
таркибҳо барои пешгирии хира-
шавии металлҳо; таркибҳо барои 
эҳтиёткунӣ аз зангзанӣ; воситаҳо 
барои эҳтиёткунии чӯб; сумоқ барои 
локҳо; суринҷи қӯрғошимӣ; тер-
пентин [ҳаллоб барои рангҳo]; 
тонер-картриҷҳо барои дастгоҳҳои 
фотонусхабардорӣ ва принтерҳо; 
фиксативҳо (локҳо); фиксативҳо 
[фиксаторҳо] барои рангҳои обӣ 
(акварелӣ); варақаҳои металлӣ бо 
мақсадҳои  бадеӣ-ороишӣ ва чопӣ;  
варақаҳои нуқрагӣ (варақагӣ); 
фустин [рангдиҳанда]; сиёҳӣ [модда-
ҳои рангкунанда ё рангҳо]; заъ-
фарон [рангдиҳанда]; шилм; гумми-
лак; ҷавҳарҳои рангкунанда аз чӯб; 
сирҳо (эмали) [локҳо]; эмулсияҳои 
нуқра [пигментҳо]. 
Синфи 19 – масолеҳи сохтмонии 
ғайриметаллӣ; қубурҳои ғайриметал-
лии сахт бо мақсадҳои сохтмонӣ; 
асфалт, қатронҳо ва битум; кон-
струксияҳо ва иншоотҳои ғайри-
металлии сайёр; ҳайкалҳои ғайри-
металлӣ. 
Аквариумҳо (конструксияҳо); гаҷ; 
арматураи ғайриметаллии дар; 
арматураи ғайриметаллии тиреза;  
асбестосемент; асфалт; болорҳои 
ғайриметаллӣ; балясинаҳо; баракҳо; 
ҳавзҳои шиноварӣ (конструксияҳои 
ғайриметаллӣ); манораҳои ғайри-
металлии силос; шипангҳои бо 
кабудӣ печонидашуда (конструксия-
ҳои ғайриметаллӣ); бетон; битумҳо; 
брусҳои ғайриметаллӣ; хоначаи 
ғайриметаллии телефонӣ; шино-
варакҳои ғайриметаллии ғайри-
тобон; коғази сохтмонӣ; бюстҳо аз 
санг, бетон ё мармар; ваннаҳо 
барои парандаҳо (конструксияҳои 
ғайриметаллӣ); моддаҳои пайваст-
кунанда барои брикетсозӣ; модда-
ҳои пайвасткунанда барои таъмири 
болопӯшҳои роҳ; витражҳо; намад 

барои сохтмон; қафасҳои (вольеры) 
ғайриметаллӣ барои парандаҳо 
(конструксияҳо); дарвозаҳои ғайри-
металлӣ; манораҳои ғайриметаллӣ 
барои ба об паридан; ҷастгоҳҳои 
ғайриметаллӣ барои ба об паридан; 
геотекстил; гаҷ(гипс); гаҷ(гипс) 
барои корҳои дохилӣ; гили кулолӣ; 
гили кулолӣ (ашёи хом барои 
маҳсулоти сафолӣ); гили хиштӣ; гил; 
сангреза; сангреза барои аквари-
умҳо; санги хоро; дарҳои ғайри-
металлӣ; дарҳои дутабақаи ғайри-
металлӣ; қатрони (дёготь) ангишт-
санг; дифлекторҳои ғайриметаллии 
мӯриҳои дудкаш; хонаҳои васл-
шаванда (маҷмӯъҳои  тайёр); лавҳаи 
паркет; лавҳаҳои ёдгории ғайри-
металӣ; дранка (гонти бомпӯшӣ); 
чӯби маснуоти майда; чӯби фанерӣ; 
чӯби шаклӣ; дудбароҳои ғайри-
металлӣ; жалюзиҳои ғайриметаллӣ; 
тарнови ғайриметаллии бомпӯшӣ; 
тарнови ғайриметаллии кӯчагӣ; 
жоми агломериронидашудаи най 
(масолеҳи сохтмонӣ); аломатҳои 
ғайриметаллии ғайритобони ғайри-
механикии роҳ; аломатҳои ғайри-
металлии сигналдиҳии ғайритобони 
ғайримеханикӣ; оҳаксанг; оҳак; 
панҷараҳои ғайриметаллӣ; маҳсулот 
аз санг; маҳсулоти бадеӣ аз санг, 
бетон ё мармар; хоначаҳои 
ғайриметаллии пляжӣ; санг; санги 
бут; санги сунъӣ; санги сохтмонӣ; 
камераҳои ғайриметаллии рангмолӣ; 
сангҳои болои қабр; қамиш барои 
сохтмон; каркасҳои ғайриметаллӣ 
барои гулхонаҳо; каркасҳои ғайри-
металлӣ; нижвонҳои ғайриметаллӣ; 
картон (битумиронидашуда); картон 
аз хамираи чӯб (сохтмон); картони 
сохтмонӣ; шиббаҳои ғелон (кон-
струксияҳои ғайриметаллӣ); маъдан 
(кварц); кессонҳо барои корҳои 
сохтмонӣ дар таги об; хиштҳо; 
хиштҳои оташбардор; клапанҳои 
қубурҳои обгузаронӣ, бо истиснои 
металлӣ ва пластмассӣ; клапанҳои 
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қубурҳои дренажӣ, бо истиснои 
металлӣ ва пластмассӣ; парчини 
булутӣ; кнехтҳои ғайриметаллии 
миҳорӣ; сутунҳо аз сементҳо; 
қалпоқҳои ғайриметаллии мӯриҳои 
дудкаш; конструксияҳои ғайриметал-
лӣ; конструксияҳои ғайриметаллии 
сайёр; косоурҳои ғайриметаллӣ 
(чузъиёти зинаҳо); гилхок (маъдан); 
бомҳои ғайриметаллӣ; сарпӯшҳои 
ғайриметаллӣ барои чоҳҳои назо-
ратӣ; ксилолит; мурғхонаҳои ғайри-
металлӣ; масолеҳи ғайриметаллии 
чӯбу тахта; масолеҳи коркардшудаи 
чӯбу тахта; масолеҳи арракарда-
шудаи чӯбу тахта; масолеҳи қисман 
коркардшудаи чӯбу тахта; зинаҳои 
ғайриметаллӣ; варақаҳо ва лентаҳо 
аз масолеҳи сунъӣ барои нишон-
гузории роҳ; масолеҳи ғайриметал-
лии арматуркунонии сохтмонӣ; 
масолеҳи битумии сохтмонӣ; масо-
леҳи часпаки дар сохтмон пеш-
бинишуда, барои ҷаббондан; масо-
леҳ барои фаршҳои роҳ; масолеҳ 
барои сохтмон ва фаршҳои роҳҳо; 
масолеҳи оташбардор (гилбӯтаи 
пухта); масолеҳи сохтмонии часпак; 
масолеҳи ғайриметаллии сохтмонӣ; 
масолеҳи ғайриметаллии сохтмонии 
оташбардор; бурҷҳои ғайриметаллӣ; 
бӯри коркарднашуда; мергели оҳак-
дор; кошинкории сохтмонӣ; мармар; 
орди шифер; айвонҳои ғайриметал-
лӣ барои сохтмон; сангҳои қабри 
ғайриметаллӣ; рӯкашҳои ғайри-
металлии сохтмонӣ барои гидроизо-
лятсия; рӯкашҳои ғайриметаллии 
васлӣ барои бомҳо; ходачаҳои 
катаки мурғ; фаршкунакҳои ғайри-
металлӣ; рӯйкашҳои ғайриметаллии 
деворҳо барои сохтмон; тарҳи 
буриши ғайриметаллии нижвонҳо; 
молдингҳои ғайриметаллии ниж-
вонҳо барои сохтмон; тарҳи буриши 
ғайриметаллӣ барои сохтмон; мол-
дингҳои ғайриметаллӣ барои сохт-
мон; андова (масолеҳи сохтмонӣ); 
чорчӯбабандиҳои ғайриметаллӣ ба-

рои қабрҳо; чорчӯбабандиҳои ғайри-
металлӣ барои сангҳои қабр; 
вассабандиҳои ғайриметаллӣ; тахта-
бандиҳои чӯбин; тахтабандиҳои 
ғайриметаллии деворҳо барои 
сохтмон; тавораҳои ғайриметаллӣ; 
тавораҳои ғайриметаллии сада-
мавии роҳ; тавораҳои ғайриметал-
лии панҷаравӣ; тирезаҳо ва дарҳо аз 
пластика; тирезаҳои ғайриметаллӣ; 
оливин барои мақсадҳои сохтмонӣ; 
тахтабандҳои ғайриметаллӣ барои 
бетон; такягоҳҳои ғайриметаллӣ 
барои хатҳои интиқоли қувваи барқ; 
такягоҳҳои ғайриметаллӣ; шохаҳои 
ғайриметаллӣ барои қубуркашонҳо; 
хаймаҳои тиҷоратӣ; ҳайкалҳои 
ғайриметаллии сари қабр; ҳайкалҳои 
ғайриметаллӣ; панелҳои ғайри-
металлӣ барои тахтабандии де-
ворҳо; панелҳои ғайриметаллии 
сигналдиҳии ғайритобони ғайри-
механикӣ; панелҳои ғайриметаллии 
сохтмонӣ; паркет; тавораҳои ғайри-
металлӣ; пайвандкунакҳои ғайри-
металлии дар ё тиреза; чорчӯбаҳои 
ғайриметаллии тирезаҳои табақа-
дор; рег барои аквариумҳо; реги 
нуқрадор; рег, бо истиснои 
омехтаҳои колибгарӣ;  регсанг барои 
сохтмон; полиматериалҳои тунук 
(барои сохтмон); полиматериалҳои 
ҷаббонидашуда барои сохтмон; 
платформаҳои ғайриметаллӣ барои 
сар додани мушакҳо; платформаҳои 
ғайриметаллии васлшаванда; лав-
ҳаи ғайриметаллии рӯифаршӣ; 
лавҳаҳои ғайриметаллии сохтмонӣ; 
лавҳаҳои ғайриметалӣ барои фарши 
роҳ; лавҳаҳо аз масолеҳи дар асоси 
семент; сангҳои ғайриметаллии 
қабр; тахтапулҳои (подмости) ғайри-
металлӣ; фарши асфалтии роҳ; 
фаршҳои чӯбини роҳ; фаршҳои 
ғайриметаллии роҳ; фаршҳои то-
бони роҳ; фаршҳои сангрезагии 
навъи “макадам”; фаршҳои оташ-
бардор аз семент; фаршҳои битумии 
бомпӯшӣ; фаршҳои ғайриметаллии 
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бомпӯшӣ; фаршҳои ғайриметаллии 
бомпӯшӣ бо элементҳои сохтаи 
офтобӣ; фаршҳои чӯбини рӯи-
фаршӣ; фаршҳои ғайриметаллии 
сохтмонӣ; рафҳои оташдон; матоъ-
ҳои ғайриметаллии дар; зеҳтахтаҳои 
ғайриметаллии дар; фаршҳои ғайри-
металлӣ; остонаҳои ғайриметаллии 
дар; санги самоқ (санг); шифтҳои 
ғайриметаллӣ; бандарҳои ғайри-
металлии шинокунанда барои 
миҳорбандии киштиҳо; пӯк (фушур-
дашуда); маҳлулҳои сохтмонӣ; 
маҳлулҳои сохтмонии асбестдор; 
зарфҳо аз санг; ҳисобчӯбҳо (барои 
корҳои дуредгарӣ); ҳисобчӯбҳо 
чӯбин барои тахтабандии деворҳо; 
сайдинги винилӣ; сутунҳои ғайри-
металлии комадор; хукхонаҳои 
ғайриметаллӣ; тӯрҳои ғайриметал-
лии зиддихомӯшак; дахмаҳои ғайри-
металлӣ; варақсангҳо; дари берунии 
пушти тиреза, бо истиснои металлӣ 
ва нассоҷӣ; жалюзиҳои берунӣ, бо 
истиснои металлӣ ва нассоҷӣ; 
дарҳои ғайриметаллии пушти тире-
за; ҳайкалҳо аз санг, бетон ё 
мармар; ҳайкалчаҳо аз санг, бетон ё 
мармар; шишаи гаҷин; шишаи 
армиронидашуда; шишаи ғурӯша-
кардашуда барои нишонагузории 
роҳҳо; шишаи изоляционӣ (барои 
сохтмон); шишаи сохтмонии тиреза; 
шишаи тиреза, бо истиснои шишаи 
тирезаҳои воситаҳои нақлиёт; ши-
шаи сохтмонӣ; шишаи оинагии 
сохтмонӣ (тирезагӣ); обидаҳои 
ғайриметаллии сари қабр; саис-
хонаҳои ғайриметаллӣ; сутунҳои 
ғайриметаллӣ барои эълонҳо; 
сутунҳои ғайриметаллӣ; симчӯби 
ғайриметаллии телеграф; болорҳо 
барои бомҳо; зинаҳои ғайриметал-
лии зинапояҳо; лавҳачаҳои ғайри-
металлии санги қабр; гармхонаҳои 
ғайриметаллии кӯчондашаванда; 
сафол; қубуркашонҳои ғайриметал-
лии фишорӣ; қубурҳои ғайриметал-
лии обгузаронӣ; тарновҳои ғайри-

металлӣ; қубурҳои ғайриметаллӣ 
барои дастгоҳҳои вентилятсионӣ ва 
кондитсионерҳо; қубурҳои ғайри-
металлии дренажӣ; қубурҳои ғайри-
металлии дудӣ; қубурҳои ғайри-
металлии сахт (сохтмон); қубурҳо аз 
регсанг; туфсанг; гӯшаҳои (уголки) 
ғайриметаллӣ; тамдидкунандаҳои 
(удлинители) ғайриметаллӣ барои 
мӯриҳои дудкаш; дастгоҳҳои ғайри-
металлӣ барои таваққуфгоҳи вело-
сипедҳо; фанери елимкории бисёр-
қабата; шаклҳои ғайриметаллии 
рехтагарӣ; оғилҳо; семент барои 
танӯрҳои домнагӣ; семент барои 
танӯрҳо; сементи магнезиалӣ; се-
ментҳо; сафоли бомпӯшии ғайри-
металлӣ; шифер; шифери бомпӯшӣ; 
дажғол (масолеҳи сохтмонӣ); даж-
ғолблокҳо; шпалаҳои ғайриметаллии 
роҳи оҳан; шпона; сангреза; мас-
нуоти сохтмонӣ аз бетон; қуттиҳои 
почта аз санг ё хишт. 
Синфи 35 – реклама; менеҷмент дар 
соҳаи соҳибкорӣ; фаъолияти маъ-
мурӣ дар соҳаи соҳибкорӣ; хизмати 
идоравӣ. 
Хизматрасониҳои телекоммуникат-
сионӣ барои шахсони сеюм муво-
фиқи абонемент; агентиҳои вори-
доту содирот; агентиҳои иттилооти 
тиҷоратӣ; агентиҳои рекламавӣ; 
таҳқиқи арзиши аслӣ; иҷораи ҷойҳо 
барои ҷойгиркунии реклама; аудит; 
идораи кироя; бурдани (идора 
кардани) маъхазҳои автоматикуно-
нидашудаи маълумотҳо; бурдани 
ҳуҷҷатҳои муҳосибӣ; навистани 
ҳисобҳо; санҷиши расмӣ; намоиши 
молҳо; сабти ахборот; омӯзиши 
афкори умум; омӯзиши бозор; 
иттилооти амалӣ; иттилоот ва 
маслиҳатҳои тиҷоратӣ ба истеъ-
молкунандагон [иттилоот доир ба 
мол барои истеъмолкунандагон]; 
тадқиқотҳо дар соҳаи соҳибкорӣ; 
тадқиқотҳо доир ба вазъи савдо; 
тадқиқотҳо доир ба маркетинг; 
комплектонии воҳиди кории кор-
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мандон; маслиҳатдиҳиҳо оид ба 
масъалаҳои ташкил ва идоракунии 
соҳибкорӣ; маслиҳатдиҳиҳо оид ба 
ташкили соҳибкорӣ; маслиҳатдиҳиҳо 
оид ба идоракунии соҳибкорӣ; 
маслиҳатдиҳиҳо оид ба идоракунии 
ҳайати кормандон; маслиҳатдиҳиҳои 
касбӣ дар соҳаи соҳибкорӣ; амсила-
созии реклама; маркетинг; менеҷ-
мент дар соҳаи соҳибкории эҷодӣ; 
менеҷменти варзишӣ; шарҳҳои 
матбуот; навкунии маводҳои рек-
лама; коркарди матн; ташкили 
намоишгоҳҳо бо мақсадҳои тиҷоратӣ 
ё рекламавӣ; ташкили обуна ба 
рӯзномаҳо барои шахсони сеюм; 
ташкили намоишҳои муд бо 
мақсадҳои рекламавӣ; ташкили 
ярмаркаҳои савдо бо мақсадҳои 
тиҷоратӣ ё рекламавӣ; ороиши 
пештахтаҳо; баҳодиҳӣ ба фаъо-
лияти тиҷоратӣ; омодасозии ҳуҷҷат-
ҳои пардохт; ҷустуҷӯи иттилоот дар 
файлҳои компютерӣ барои шахсони 
сеюм; ҷустуҷӯи кафолатдиҳандаҳо; 
кӯмак дар идоракунии соҳибкорӣ; 
кӯмак дар идоракунии муассисаҳои 
тиҷоратӣ ё саноатӣ; пешниҳоди 
молҳо дар ҳамаи медиавоситаҳо бо 
мақсади фурӯши чакана; пешгӯии 
иқтисодӣ; фурӯши музоядавӣ; 
пешбарии молҳо барои шахсони 
сеюм; истеҳсоли филмҳои рекла-
мавӣ; кирояи таҷҳизот ва дастгоҳҳои 
идоравӣ; кирояи вақти реклама дар 
воситаҳои ахбори умум; кирояи 
маводҳои реклама; кирояи авто-
матҳои савдо; кирояи таҷҳизоти 
фотонусхабардорӣ; нашри матнҳои 
реклама; радиореклама; часпондани 
эълонномаҳо; рекламаи берунӣ; 
паҳнкунии намунаҳо; паҳнкунии 
маводҳои реклама; ба ҳар тараф 
фиристодани маводҳои реклама; 
таҳрири матнҳои реклама; реклама; 
рекламаи интерактивӣ дар шабакаи 
компютерӣ; реклама бо почта; 
рекламаи телевизионӣ; нусхабар-
дории чопии ҳуҷҷатҳо; ҷамъоварӣ ва 

пешниҳоди маълумотҳои оморӣ; 
ҷамъоварии иттилоот дар маъхаз-
ҳои маълумотии компютерӣ; маъ-
лумот дар бораи амалиётҳои корӣ; 
систематикунонии иттилоот дар 
маъхазҳои компютерии маълумотҳо; 
хизматрасониҳои маслиҳатдиҳӣ оид 
ба идоракунии соҳибкорӣ; тар-
тибдиҳии декларатсияҳои андоз; 
тартибдиҳии ҳисоботҳо доир ба 
ҳисобҳо; тартибдиҳии сарлавҳаҳои 
рекламавӣ дар рӯзнома; теле-
маркетинг; санҷишгузаронии равон-
шиносӣ ҳангоми интихоби корман-
дон; идоракунии соҳибкории меҳ-
монхонавӣ; идоракунии тиҷоратии 
иҷозатномаҳо ба молҳо ва хизмат-
расониҳо барои шахсони сеюм;  идо-
ракунии ҷараёнҳои коркарди фар-
моишҳои молҳо; хизматрасониҳо 
дар соҳаи муносибатҳои ҷамъиятӣ; 
хизматрасониҳои намоишдиҳанда-
гони либос барои реклама ё 
пешбарии молҳо; хизматрасониҳои 
чопи мошинка; хизматрасониҳо доир 
ба кӯчидани муассисаҳо; хизматра-
сониҳо доир ба муқоисакунии 
нархҳо; хизматрасониҳои котибҳо;  
хизматрасониҳои таъминкунӣ барои 
шахсони сеюм [харид ва таъмин-
кунии соҳибкорон бо молҳо]; 
хизматрасониҳои стенографистҳо; 
хизматрасониҳои пудрати ғайри-
асосӣ [кӯмаки тиҷоратӣ]; хизмат-
расониҳои ҷавобгӯякҳои телефонӣ 
барои муштариёни ҳузурнадошта; 
хизматрасониҳои фотонусхабар-
дорӣ. 
 
Класс 02 - краски, олифы, лаки; 
защитные средства, предохраня-
ющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие 
вещества;протравы; необработан-
ные природные смолы; листовые и 
порошкообразные металлы, исполь-
зуемые для художественно-деко-
ративных целей и художественной 
печати. 
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Aннато [краситель]; аурамин; 
бальзам канадский; белила [краски, 
красители]; белила свинцовые; бу-
мага для окрашивания пасхальных 
яиц; вещества красящие; вещества 
связывающие для красок; глазури 
[покрытия]; глет свинцовый; грун-
товки; гуммигут для живописи; 
диоксид титана [пигмент]; заплатки-
краски перемещаемые; индиго 
[краситель]; камедесмолы; кани-
фоль; карамель [пищевой краси-
тель]; карбонил для предохранения 
древесины; кармин кошенилевый; 
копал [смола растительная]; кра-
сители ализариновые; красители 
анилиновые; красители для кожи; 
красители для ликеров; красители 
для напитков; красители для обуви; 
красители для пива; красители для 
сливочного масла;красители для 
шкурок; красители из древесины; 
красители из солода; красители 
пищевые [краситель]; красители; 
краски [тонеры] для копировальных 
аппаратов и машин; краски алю-
миниевые; краски асбестовые; 
краски бактерицидные; краски для 
древесины; краски для керамиче-
ских изделий; краски для клеймения 
животных; краски клеевые; темпера; 
краски огнестойкие; краски типо-
графские; краски типографские для 
клиширования; краски эмалевые; 
краски; креозот для предохранения 
древесины; куркума [краситель]; лак 
черный; лак асфальтовый; лаки 
битумные; лаки для бронзирования; 
лаки копаловые; лаки; ленты 
антикоррозионные; масла антикор-
розионные; масла защитные для 
древесины; мастики [природные 
смолы]; молоко известковое; оксид 
кобальта [краситель]; оксид цинка 
[пигмент]; паста серебряная; пасты 
типографские [чернила]; пигменты; 
позолота; покрытия [краски]; покры-
тия [краски] для гудронированного 
картона; покрытия [краски] для 

древесины; покрытия защитные 
грунтовые для рам, шасси тран-
спортных средств; покрытия необра-
стающие; политуры; порошки алю-
миниевые для художественно- 
декоративных целей; порошки для 
бронзирования; порошки для се-
ребрения; порошки металлические 
для художественно- декоративных 
целей и печати; препараты 
антикоррозионные; препараты за-
щитные для металлов; протравы 
для древесины; протравы для кожи; 
протравы; разбавители для красок; 
разбавители для лаков; растворы 
для побелки; сажа [краситель]; сажа 
газовая [пигмент]; сажа ламповая 
[пигмент]; сандарак; сгустители для 
красок; сиена; сиккативы [ускори-
тели высыхания] для красок; смазки 
антикоррозионные консистентные; 
смолы природные необработанные; 
солод карамелизированный [пище-
вой краситель]; составы для 
внутренней отделки; составы для 
предотвращения потускнения ме-
таллов; составы для предохранения 
от ржавчины; средства для пре-
дохранения древесины; сумах для 
лаков; сурик свинцовый; терпентин 
[разбавитель для красок]; тонер-
картриджи для фотокопировальных 
аппаратов и принтеров; фиксативы 
[лаки]; фиксативы [фиксаторы] для 
акварельных красок; фольга метал-
лическая для художественно-; 
декоративных целей и печати; 
фольга серебряная [листовая]; 
фустин [краситель]; чернь [красящие 
вещества или краски]; шафран 
[краситель]; шеллак; гуммилак; 
экстракты красильные из древе-
сины; эмали [лаки]; эмульсии се-
ребра [пигменты]. 
Класс 19 - неметаллические 
строительные материалы; неметал-
лические жесткие трубы для 
строительных целей; асфальт, 
смолы и битум; неметаллические 
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передвижные конструкции и соору-
жения; неметаллические памятники. 
Аквариумы [конструкции]; алебастр; 
арматура дверная неметаллическая; 
арматура оконная неметаллическая; 
асбестоцемент; асфальт; балки 
неметаллические; балясины; ба-
раки; бассейны плавательные [кон-
струкции неметаллические]; башни 
силосные неметаллические; бе-
седки, увитые зеленью [конструкции 
неметаллические]; бетон; битумы; 
брусы неметаллические; будки 
телефонные неметаллические; буи 
несветящиеся неметаллические; 
бумага строительная; бюсты из 
камня, бетона или мрамора; ванны 
для птиц [конструкции неметалли-
ческие]; вещества связующие для 
брикетирования; вещества связу-
ющие для ремонта дорожных 
покрытий; витражи; войлок для 
строительства; вольеры для птиц 
неметаллические [конструкции]; во-
рота неметаллические; вышки для 
прыжков в воду неметаллические; 
трамплины для прыжков в воду 
неметаллические;геотекстиль; гипс; 
гипс для внутренних работ; глина 
гончарная; глина гончарная [сырье 
для керамических изделий]; глина 
кирпичная; глина; гравий; гравий для 
аквариумов; гранит; двери неметал-
лические; двери створчатые не-
металлические; деготь каменно-
угольный; дефлекторы дымовых 
труб неметаллические; дома 
сборные [наборы готовые]; доска 
паркетная; доски мемориальные 
неметаллические; дранка (гонт 
кровельный); древесина подело-
чная; древесина фанеровочная; 
древесина формуемая; дымоходы 
неметаллические; жалюзи неметал-
лические; желоба водосточные 
кровельные неметаллические; же-
лоба водосточные уличные не-
металлические; жом тростника агло-
мерированный [материал строи-

тельный]; знаки дорожные неметал-
лические несветящиеся немехани-
ческие; знаки сигнальные неметал-
лические несветящиеся немехани-
ческие; известняк; известь; изгороди 
неметаллические; изделия из камня; 
изделия художественные из камня, 
бетона или мрамора; кабинки 
пляжные неметаллические; камень; 
камень бутовый; камень искусст-
венный; камень строительный; ка-
меры покрасочные неметалличе-
ские; камни надгробные; камыш для 
строительства; каркасы для оран-
жерей неметаллические; каркасы 
неметаллические; карнизы неметал-
лические; картон [битумированный]; 
картон из древесной массы [строи-
тельство]; картон строительный; 
катки [конструкции неметалличе-
ские]; кварц; кессоны для строи-
тельных работ под водой; кирпичи; 
кирпичи огнеупорные; клапаны 
водопроводных труб, за исключе-
нием металлических и пластмас-
совых; клапаны дренажных труб, за 
исключением металлических и 
пластмассовых; клепка дубовая; 
кнехты швартовые неметалличе-
ские; колонны из цементов; колпаки 
дымовых труб неметаллические; 
конструкции неметаллические; кон-
струкции передвижные неметалли-
ческие; косоуры [части лестниц] 
неметаллические; кремнезем 
[кварц]; кровли неметаллические; 
крышки для смотровых колодцев 
неметаллические; ксилолит; куря-
тники неметаллические; леса строи-
тельные неметаллические; лесо-
материалы обработанные; лесо-
материалы пиленные; лесомате-
риалы, частично обработанные; 
лестницы неметаллические; листы и 
ленты из искусственных материалов 
для дорожной разметки; материалы 
армирующие строительные неме-
таллические; материалы битумные 
строительные; материалы вязкие, 
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предназначенные в строительстве 
для пропитки; материалы для 
дорожных покрытий; материалы для 
строительства и покрытия дорог; 
материалы огнеупорные [шамот]; 
материалы строительные вязкие; 
материалы строительные неметал-
лические; материалы строительные 
огнеупорные неметаллические; 
мачты неметаллические; мел 
необработанный; мергель известко-
вый; мозаики строительные; мра-
мор; мука шиферная; навесы 
неметаллические для строитель-
ства; надгробья неметаллические; 
накладки для гидроизоляции строи-
тельные неметаллические; накладки 
стыковые для гидроизоляции крыш 
неметаллические; насесты; настилы 
неметаллические; облицовки для 
стен неметаллические для строи-
тельства; обломы карнизов неме-
таллические; молдинги карнизов 
неметаллические для строитель-
ства; обломы неметаллические для 
строительства; молдинги неметал-
лические для строительства; об-
мазки [материалы строительные]; 
обрамления для могил неметал-
лические; обрамления для над-
гробий неметаллические; обрешетки 
неметаллические; обшивки деревян-
ные; обшивки для стен неметал-
лические для строительства; ограды 
неметаллические; ограждения ава-
рийные дорожные неметаллические; 
ограждения решетчатые неметалли-
ческие; окна неметаллические; 
оливин для строительных целей; 
опалубки для бетона неметалли-
ческие; опоры для линий электро-
передач неметаллические; опоры 
неметаллические; ответвления для 
трубопроводов неметаллические; 
палатки торговые; памятники над-
гробные неметаллические; памятни-
ки неметаллические; панели для 
обшивки стен неметаллические; 
панели сигнальные несветящиеся 

немеханические неметаллические; 
панели строительные неметалличе-
ские; паркет; перегородки неметал-
лические; перемычки дверные или 
оконные неметаллические; пере-
плеты оконные створные неметал-
лические; песок для аквариумов; 
песок сереброносный; песок, за 
исключением формовочной смеси; 
песчаник для строительства; пило-
материалы тонкие [для строитель-
ства]; пиломатермалы пропитанные 
для строительства; платформы для 
запуска ракет неметаллические; 
платформы сборные неметалличе-
ские; плитка напольная неметалли-
ческая; плитки строительные неме-
таллические; плиты для дорожных 
покрытий неметаллические; плиты 
из материалов на основе цементов; 
плиты надгробные неметалличе-
ские; подмости неметаллические; 
покрытия дорожные асфальтовые; 
покрытия дорожные деревянные; 
покрытия дорожные неметалличе-
ские; покрытия дорожные светя-
щиеся; покрытия дорожные щебе-
ночные типа "макадам"; покрытия из 
цементов огнеупорные; покрытия 
кровельные битумные; покрытия 
кровельные неметаллические; по-
крытия кровельные со встроенными 
солнечными элементами неметал-
лические;покрытия строительные 
неметаллические; полки каминные; 
полотна дверные неметаллические; 
филенки дверные неметаллические; 
полы неметаллические; пороги 
дверные неметаллические; порфир 
[камень]; потолки неметаллические; 
причалы плавучие для швартования 
судов, неметаллические; пробка 
[прессованная]; растворы строи-
тельные; растворы строительные, 
содержащие асбест; резервуары из 
камня; рейки [дляплотничьих работ]; 
рейкидля обшивкистен деревянные; 
сайдинг виниловый; сваи шпунтовые 
неметаллические; свинарники не-
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металлические; сетки противомо-
скитные неметаллические; склепы 
неметаллические; сланцы; ставни 
наружные, за исключением метал-
лических и текстильных; жалюзи 
наружные, за исключением метал-
лических и текстильных; ставни 
неметаллические; статуи из камня, 
бетона или мрамора; статуэтки из 
камня, бетона или мрамора; стекло 
алебастровое; стекло армирован-
ное; стекло гранулированное для 
разметки дорог; стекло изоляцион-
ное [для строительства]; стекло 
оконное строительное;стекло окон-
ное, за исключением стекла для 
окон транспортных средств; стекло 
строительное; стекло строительное 
[оконное] зеркальное; стелы над-
гробные неметаллические; столбы 
для объявлений неметаллические; 
столбы неметаллические; столбы 
телеграфные неметаллические; 
стропила для крыш; ступени 
лестниц неметаллические; теплицы 
переносные неметаллические; тер-
ракота; трубопроводы напорные 
неметаллические; трубы водопрово-
дные неметаллические; трубы водо-
сточные неметаллические; трубы 
для вентиляционных установок и 
кондиционеров неметаллические; 
трубы дренажные неметаллические; 
трубы дымовые неметаллические; 
трубы жесткие неметаллические 
[строительство]; трубы из песчаника; 
туф; уголки неметаллические; удли-
нители для дымовых труб не-
металлические; установки для пар-
ковки велосипедов неметалличе-
ские; фанера клееная многослой-
ная; формы литейные неметалличе-
ские; хлевы; цемент для доменных 
печей; цемент для печей; цемент 
магнезиальный; цементы; черепица 
неметаллическая; шифер; шифер 
кровельный; шлак [строительный 
материал]; шлакоблоки; шпалы 
железнодорожные неметалличе-

ские; шпон; щебень; элементы 
строительные из бетона; ящики 
почтовые из камня или кирпича. 
Класс 35 - реклама; менеджмент в 
сфере бизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
Абонирование телекоммуникацион-
ных услуг для третьих лиц; 
агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой инфор-
мации; агентства рекламные; анализ 
себестоимости; аренда площадей 
для размещения рекламы; аудит; 
бюро по найму; ведение авто-
матизированных баз данных; веде-
ние бухгалтерских документов; 
выписка счетов; деловая экспер-
тиза; демонстрация товаров; запись 
сообщений; изучение обществен-
ного мнения; изучение рынка; 
информация деловая; информация 
и советы коммерческие потреби-
телям; [информация потребитель-
ская товарная]; исследования в 
области бизнеса; исследования 
конъюнктурные; исследования мар-
кетинговые; комплектование штата 
сотрудников; консультации по 
вопросам организации и управления 
бизнесом; консультации по органи-
зации бизнеса; консультации по 
управлению бизнесом; консультации 
по управлению персоналом; кон-
сультации профессиональные в 
области бизнеса; макетирование 
рекламы; маркетинг; менеджмент в 
области творческого бизнеса; мене-
джмент спортивный; обзоры печати; 
обновление рекламных материалов; 
обработка текста; организация 
выставок в коммерческих или 
рекламных целях; организация 
подписки на газеты для третьих лиц; 
организация показов мод в 
рекламных целях; (oz; организация 
торговых ярмарок в коммерческих 
или рекламных целях; оформление 
витрин; оценка коммерческой дея-
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тельности; подготовка платежных 
документов; поиск информации в 
компьютерных файлах для третьих 
лиц; поиск поручителей; помощь в 
управлении бизнесом; помощь в 
управлении коммерческими или 
промышленными предприятиями; 
презентация товаров на всех 
медиасредствах, с целью розничной 
продажи; прогнозирование экономи-
ческое; продажа аукционная; про-
движение товаров для третьих лиц; 
производство рекламных фильмов; 
прокат офисного оборудования и 
аппаратов; прокат рекламного вре-
мени в средствах массовой инфор-
мации; прокат рекламных матери-
алов; прокат торговых автоматов; 
прокат фотокопировального обо-
рудования; публикация рекламных 
текстов; радиореклама; расклейка 
афиш; реклама наружная; распро-
странение образцов; распростране-
ние рекламных материалов; рас-
сылка рекламных материалов; 
редактирование рекламных текстов; 
реклама; реклама интерактивная в 
компьютерной сети; реклама почтой; 
реклама телевизионная; репроду-
цирование документов; сбор и 
предоставление статистических дан-
ных; сбор информации в ком-
пьютерных базах данных; сведения 
о деловых операциях; системати-
зация информации в компьютерных 
базах данных; службы консульта-
тивные по управлению бизнесом; 
составление налоговых деклараций; 
составление отчетов о счетах; 
составление рекламных рубрик в 
газете; телемаркетинг; тестирование 
психологическое при подборе 
персонала; управление гостиничным 
бизнесом; управление коммерче-
ское лицензиями на товары и услуги 
для третьих лиц; управление 
процессами обработки заказов 
товаров; услуги в области обще-
ственных отношений; услуги мане-

кенщиков для рекламы или 
продвижения товаров; услуги 
машинописные; услуги по переезду 
предприятий; услуги по сравнению 
цен; услуги секретарей; услуги 
снабженческие для третьих лиц 
[закупка и обеспечение предпри-
нимателей товарами]; услуги стено-
графистов; услуги субподрядные 
[коммерческая помощь]; услуги 
телефонных ответчиков для отсут-
ствующих абонентов; услуги фото-
копирования.  
 
Сlass 02 - paints, varnishes, lacquers; 
preservatives against rust and against 
deterioration of wood; colorants; 
mordants; raw natural resins; metals in 
foil and powder form for painters, 
decorators, printers and artists. 
Agglutinants for paints; alizarine dyes; 
aluminium paints; aluminium powder 
for painting; aniline dyes; annatto 
[dyestuff]; annotto [dyestuff]; anti-
corrosive bands; anti-corrosive 
preparations; anti-fouling paints; anti-
rust greases; anti-rust oils; anti-rust 
preparations for preservation; anti-
tarnishing preparations for metals; 
asbestos paints; auramine; bactericidal 
paints; badigeon; balsam (canada —); 
bands (anti-corrosive —); beer 
(colorants for —); binding preparations 
for paints; bitumen varnish; black 
japan; blacks [colorants or paints]; 
bronze powder; bronzing lacquers; 
butter (colorants for —); canada 
balsam; caramel [food colorant]; 
carbon black [pigment]; carbonyl [wood 
preservative]; carmine (cochineal —); 
ceramic paints; chassis of vehicles 
(undercoating for —); chassis of 
vehicles (undersealing for —); coatings 
for roofing felt [paints]; coatings 
[paints]; cobalt oxide [colorant]; 
cochineal carmine; colophony; 
colorants; colorants (food —); 
colorants for beer; colorants for 
beverages; colorants for butter; 
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colorants for liqueurs; colorants     
(malt —); copal; copal varnish; 
creosote for wood preservation; 
dioxide (titanium —) [pigment]; 
distempers; dyes ; dyes (food —); 
dyestuffs; dyestuffs (wood —); 
dyewood; dyewood extracts; earth 
(sienna —); easter eggs (paper for 
dyeing —); emulsions (silver —) 
[pigments]; enamels for painting; 
enamels [varnishes]; engraving ink; 
fireproof paints; fixatives for 
watercolors [watercolours]; fixatives 
[varnishes]; foil (metal —) for painters, 
decorators, printers and artists; foil 
(silver —) [leaf]; food colorants; food 
dyes; gamboge for painting; gildings; 
glazes [paints, lacquers]; greases 
(anti-rust —); gum resins; gum-lac; 
indigo [colorant]; ink for leather; ink for 
skin-dressing; ink (printing —); ink 
[toner] for photocopiers; inks (marking 
—) for animals; japan (black —); 
lacquers; lacquers (thinners for —); 
lamp black [pigment]; lead (orange —); 
lead (red —); lead (white —); leather 
(ink for —); leather (mordants for —); 
leather (stains for —); lime wash; 
liqueurs (colorants for —); litharge; 
malt caramel [food colorant]; malt 
colorants; marking ink for animals; 
mastic [natural resin]; metal foil for 
painters, decorators, printers and 
artists; metals in powder form for 
painters, decorators, printers and 
artists; minium; mordants; mordants  
for leather; oils (anti-rust —); oils for 
the preservation of wood; orange   
lead; oxide (zinc —) [pigment]; paint 
patches (repositionable —); paints; 
paints (anti-fouling —); paints 
(bactericidal —); paints (ceramic —); 
paints (enamel —); paints (fireproof—); 
paints (thickeners for —); paints 
(thinners for —); paper for dyeing 
easter eggs; paste (silver —); 
photocopiers (toner cartridges, filled, 
for printers and —); pigments; powder 
(aluminium —) for painters, artists and 

decorators; powder (bronze —) [paint]; 
powder form (metals in —) for painters, 
decorators, printers and artists; 
powders (silvering —); preservatives 
(wood —); primers; printers and 
photocopiers (toner cartridges, filled, 
for —); printers' pastes [ink]; printing 
compositions [ink]; printing ink; 
protective preparations for metals;   
red lead; resins (gum —); resins 
(natural —), raw; saffron [colorant]; 
sandarac; shellac; shoe dyes; 
siccatives [drying agents] for paints; 
sienna earth; silver emulsions 
[pigments]; silver foil [leaf]; silver 
paste; silvering powders; skin-dressing 
(ink for —); soot [colorant]; stains for 
leather; stains (wood —); sumac for 
varnishes; tarred felt (coatings for —) 
[paints]; thickeners for paints; thinners 
for lacquers; thinners for paints; 
titanium dioxide [pigment]; toner 
cartridges, filled, for printers and 
photocopiers; toners [ink] for 
photocopiers; turmeric [colorant]; 
turpentine [thinner for paints]; 
undercoating for vehicle chassis; 
undersealing for vehicle chassis; 
varnishes; vehicle chassis 
(undercoating for —); vehicle chassis 
(undersealing for —); wash (lime —); 
watercolors (fixatives for —); 
watercolours (fixatives for —); white 
lead; whites [colorants or paints]; 
whitewash; wood coatings [paints]; 
wood (coloring [colouring] —); wood 
(dye- —); wood mordants; wood (oils 
for the preservation of —); wood 
(preservative oils for —); wood 
preservatives; wood stains; 
yellowwood [colorant]; zinc oxide 
[pigment]. 
Class 19 - building materials (non-
metallic); non-metallic rigid pipes for 
building; asphalt, pitch and bitumen; 
non-metallic transportable buildings; 
monuments, not of metal. 
Advertisement columns, not of metal; 
alabaster; alabaster glass; angle irons, 
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not of metal; aquaria [structures]; 
aquarium gravel; aquarium sand; 
arbours [structures not of metal]; 
artificial stone; asbestos cement; 
asbestos mortar; asphalt; asphalt 
paving; aviaries, not of metal 
[structures]; bagasses of cane 
(agglomerated —) [building material]; 
balustrading; beacons, not of metal, 
non-luminous; beams, not of metal; 
bicycle parking installations, not of 
metal; binding agents for making 
briquettes; bird baths [structures, not of 
metal]; bitumen; bituminous coatings 
for roofing; bituminous products for 
building; blast furnaces (cement for—); 
blinds [outdoor], not of metal and not of 
textile; boards (floor—); branching 
pipes, not of metal; bricks; bricks 
(earth for—); building cardboard 
[asphalted]; building (framework for—), 
not of metal; building glass; building 
materials, not of metal; building panels, 
not of metal; building paper; building 
stone; building timber; buildings, not of 
metal; buildings, transportable, not of 
metal; busts of stone, concrete or 
marble; cabanas not of metal; caissons 
for construction work under water; 
calcareous marl; calcareous stone; 
cardboard (building — ); casement 
windows, not of metal; cask wood; 
ceilings, not of metal; cement; cement 
coatings (fireproof—); cement posts; 
cement slabs; chalk (raw—); chicken-
houses, not of metal; chimney cowls, 
not of metal; chimney pots, not of 
metal; chimney shafts, not of metal; 
chimneys, not of metal; cladding, not of 
metal, for building; clay; clay 
(potters'—) [raw material]; clinker 
ballast; clinker stone; coal tar; coatings 
[building materials]; columns 
(advertisement —), not of metal; 
concrete; concrete building elements; 
concrete  (shuttering, not of metal, 
for—); construction materials, not of 
metal; cork [compressed]; cornices, 
not of metal; coverings, not of metal, 

for building; crash barriers, not of 
metal, for roads; diving boards, not of 
metal; docks, not of metal, for mooring 
boats (floating —); door casings, not of 
metal; door frames, not of metal; door 
panels, not of metal; doors, not of 
metal ; drain pipes, not of metal; drain 
traps [valves], not of metal or plastic; 
duckboards, not of metal; ducts, not of 
metal, for ventilating and air-
conditioning installations; earth for 
bricks; enclosures (tomb or grave — ), 
not of metal; facings, not of metal, for 
building; fair huts; felt for building; 
fences, not of metal; figurines 
[statuettes] of stone, concrete or 
marble; fire burrs; fireclay; fireproof 
cement coatings; flashing, not of metal, 
for building; floating docks, not of 
metal, for mooring boats; floor boards 
(parquet—); floor tiles, not of metal; 
flooring (parquet—); floors, not of 
metal; folding doors, not of metal; 
foundry molds [moulds], not of metal; 
framework, not of metal, for building; 
furnaces (cement for—); furrings of 
wood; gates, not of metal; geotextiles; 
girders, not of metal; glass 
(alabaster—); glass (building —); glass 
granules for road marking; granite; 
granules for marking out roads      
(glass -); grave or tomb enclosures, 
not of metal; gravel; gravestone slabs, 
not of metal; gravestones; greenhouse 
frames, not of metal; greenhouses, 
transportable, not of metal; grog [fired 
refractory material]; grout; gutter pipes, 
not of metal; gutters (roof—), not of 
metal; gutters (street—), not of metal; 
gypsum; hips for roofing; horticultural 
frames, not of metal; huts; insect 
screens not of metal; insulating glass 
[building]; jalousies, not of metal; joists, 
not of metal; laths, not of metal; 
latticework, not of metal; lengthening 
pieces, not of metal, for chimneys; 
letter boxes of masonry; lighting slabs; 
lime; limestone; linings, not of metal, 
for building; lintels, not of metal; 
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lumber; luminous paving; macadam; 
magnesia cement; manhole covers, 
not of metal; mantlepieces; marble; 
marl (calcareous—); masts [poles], not 
of metal; memorial plaques, not of 
metal; moldable wood; moldings, not of 
metal, for building; moldings, not of 
metal, for cornices; monuments, not of 
metal; mooring boats (floating docks, 
not of metal, for—); mooring bollards, 
not of metal; mortar for building; 
mosaics for building; mouldable wood; 
mouldings, not of metal, for building; 
mouldings, not of metal, for cornices; 
olivine for building; paint spraying 
booths, not of metal; palings, not of 
metal; palisading, not of metal; panels 
(building —) not of metal; pantiles; 
paper (building —); paperboard for 
building; parking bicycles (installations, 
not of metal, for—); parquet floor 
boards; parquet flooring; partitions, not 
of metal; paving blocks, not of metal; 
paving (luminous —); paving slabs, not 
of metal; penstock pipes, not of metal; 
perches; pigsties; pilings, not of metal; 
pipes (drain —) not of metal; pipes 
(gutter—) not of metal; pipes 
(penstock—), not of metal; pipes   
(rigid — ), not of metal [building]; pipes 
(water--) not of metal; pitch; planks 
[wood for building]; plaster ; plate glass 
[windows], for building; platforms, 
prefabricated, not of metal; plywood; 
poles, not of metal, for electric power 
lines; pools (swimming —) [structures, 
not of metal]; porches, not of metal, for 
building; porphyry [stone]; posts, not of 
metal; posts, not of metal, for electric 
power lines; potters' clay; prefabricated 
houses [kits]; props, not of metal; 
quartz; railroad ties, not of metal; 
railway sleepers, not of metal; reeds, 
for building; refractory construction 
materials, not of metal; reinforcing 
materials, not of metal, for building; 
road coating materials; road marking 
sheets and strips of synthetic material; 
road repair (binding material for—); 

roads (materials for making and 
coating —); rock crystal; rocket 
launching platforms, not of metal; roof 
coverings, not of metal; roof flashing, 
not of metal; roofing (hips for—); 
roofing, not of metal; roofing, not of 
metal, incorporating solar cells; roofing 
shingles; roofing slates; rubble; safety 
glass; sand, except foundry sand; sand 
(silver—); sandstone for building; 
sandstone tubes; scaffolding, not of 
metal; scantlings [carpentry]; schists; 
screens (insect—) not of metal; sheet 
piles, not of metal; shuttering, not of 
metal, for; concrete; shutters, not of 
metal; signalling panels, non-luminous 
and non-mechanical, not of metal; 
signs, non-luminous and non-
mechanical, not of metal, for roads 
signs, not of metal (non-luminous and 
non-mechanical —); silica [quartz]; 
sills, not of metal; silos, not of metal; 
silver sand; skating rinks [structures, 
not of metal]; slabs (cement—); slabs 
(lighting —); slabs, not of metal; slag 
[building material]; slag stone; slate; 
slate powder; sleepers, not of metal 
(railway—); stables; stained-glass 
windows; staircases, not of metal; 
stair-treads [steps], not of metal; 
statues of stone, concrete or marble; 
statuettes of stone, concrete or marble; 
stave wood; stone; stonemasonry 
(works of—); stones (binding agents 
for making —); stringers [parts of 
staircases], not of metal; surfacings, 
not of metal, for building; swimming 
pools [structures, not of metal]; tanks 
of masonry; tar; tarred strips, for 
building; telegraph posts, not of metal; 
telephone booths, not of metal; 
telephone boxes, not of metal; terra 
cotta; ties, not of metal (railroad —); 
tile floorings, not of metal; tiles, not of 
metal; tiles, not of metal, for building; 
timber (building —); timber 
(manufactured — ); timber (sawn —); 
tomb or grave enclosures, not of metal; 
tombs [monuments], not of metal; 
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tombs, not of metal; tombstone 
plaques, not of metal; tombstone 
stelae, not of metal; tombstones; 
trellises, not of metal; tufa; vaults, not 
of metal [burial]; veneer wood; 
veneers; vinyl siding; wainscotting, not 
of metal; wall claddings, not of metal, 
for building; wall linings, not of metal, 
for building; wall tiles, not of metal, for 
building; water-pipe valves, not of 
metal or; water-pipes, not of metal; 
window frames, not of metal; window 
glass, except glass for vehicle 
windows; window glass, for building; 
windows, not of metal; windows 
(stained-glass — ); wood for making 
household utensils; wood panelling; 
wood paving; wood pulp board, for 
building; wood, semi-worked; wood 
veneers; works of art of stone, 
concrete or marble; xylolith. 
Class 35 - advertising; business 
management; business administration; 
office functions. 
Accounting; accounts (drawing up of 
statements of—); administration 
(commercial ---) of the licensing of the 
goods and services of others; 
administrative processing of purchase 
orders; advertising; advertising 
agencies; advertising by mail order; 
advertising material (updating of—); 
advertising matter (dissemination of -); 
advertising space (rental of—); advice 
for consumers (commercial information 
and —) [consumer advice shop]; 
analysis (cost price — ); answering 
(telephone — ) for unavailable 
subscribers; appraisals (business —); 
arranging newspaper subscriptions for 
others ; arranging subscriptions to 
telecommunication services for others; 
artists (business management of 
performing —); assistance (business 
management—); auctioneering; 
auditing; bill-posting; book-keeping; 
business appraisals; business 
consultancy (professional —); 
business information; business 

inquiries; business investigations; 
business management and 
organization consultancy; business 
management assistance; business 
management consultancy; business 
management of hotels; business 
management of performing artists; 
business management of sports 
people; business organization 
consultancy; commercial information 
and advice for consumers [consumer 
advice shop]; commercial or industrial 
management assistance; 
communication media (presentation of 
goods on — ), for retail purposes; 
comparison services (price —); 
compilation of information into; 
computer databases; compilation of 
statistics; computer databases 
(compilation of information into — ); 
computer databases (systemization of 
information into — ); consultancy 
(professional business —); consumers 
(commercial information and advice 
for—) [consumer advice shop]; cost 
price analysis; data search in computer 
files for others; demonstration of 
goods; direct mail advertising; 
dissemination of advertising matter; 
distribution of samples; document 
reproduction; economic forecasting; 
efficiency experts; employment 
agencies; exhibitions (organization     
of ---) for commercial or advertising 
purposes; fashion shows for 
promotional purposes (organization 
of—); file management (computerized 
—); forecasting (economic —); hotels 
(business management of - ); import-
export agencies; industrial 
management assistance (commercial 
or—); information agencies 
(commercial —) information 
(business—); inquiries (business —) 
investigations (business—); invoicing; 
management assistance (commercial 
or industrial —); management 
(computerized file —); management 
consultancy (personnel —); marketing; 
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marketing research; marketing studies; 
modelling for advertising or sales 
promotion; news clipping services; 
newspaper subscriptions (arranging—) 
for others; office machines and 
equipment rental; on-line advertising 
on a computer network; opinion 
polling; organization of exhibitions for 
commercial or advertising purposes; 
organization of trade fairs for 
commercial or advertising purposes; 
outdoor advertising; outsourcing 
services [business assistance]; payroll 
preparation; personnel management 
consultancy; personnel recruitment; 
photocopying services; polling 
(opinion—); presentation of goods on 
communication media, for retail 
purposes; price comparison services; 
processing (administrative —)of 
purchase orders; processing (word —); 
procurement services for others 
[purchasing goods and services for 
other businesses]; production of 
advertising films; psychological testing 
for the selection of personnel; public 
relations; publication of publicity texts; 
publicity; publicity agencies; publicity 
columns preparation; publicity material 
rental; publicity texts (publication of—); 
publicity texts (writing of—); purchase 
orders (administrative processing   
of—); radio advertising; radio com-
mercials; recruitment (personnel —); 
relocation services for businesses; 
rental of advertising space; rental of 
advertising time on communication 
media; rental of photocopying 
machines; rental of vending machines; 
rental (office machines and 
equipment—); rental (publicity  
material —); reproduction (document 
—); research (business —); retail 
purposes (presentation of goods on 
communication media, for ---); sales 
promotion for others; samples 
(distribution of—); secretarial services; 
shop window dressing; shorthand; 
sponsorship search; statements of 

accounts (drawing up of—); statistics 
(compilation of—); subscriptions 
(arranging ---) to telecommunication 
services for others; subscriptions 
(arranging newspaper—)for others; 
systemization of information into 
computer databases; tax preparation; 
telecommunication services (arranging 
subscriptions to —)for others; 
telemarketing services; telephone 
answering for unavailable subscribers; 
television advertising; television 
commercials; testing (psychological —) 
for the selection of personnel; texts 
(writing of publicity—); trade fairs 
(organization of-) for commercial or 
advertising purposes; transcription; 
typing; updating of advertising 
material; vending machines (rental 
of—); word processing; writing of 
publicity texts. 
 

(111) 12404 
(181) 30.01.2027 
(210) 17014315 
(220) 30.01.2017 
(151) 10.04.2017 
(730)  Сатторов Ҷамшедҷон Ҳусейнович 

(TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, вилояти Суғд, 
ш. Хуҷанд, микрорайони 31, х. 11, 
ҳуҷраи 14 
Сатторов Джамшеджон Хусейнович 
(TJ) 
Республика Таджикистан,  Согдий-
ская обл., г. Худжанд, 31 мкр., дом 
11, кв. 14 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо назардошти ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в любой 
цветовой гамме. 
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(511)(510) 
Синфи 05 - ғизои кӯдакон, чойҳои 
табобатӣ, чойҳо аз алафҳои доругӣ 
бо мақсади тиббӣ. 
Синфи 29 - шир ва маҳсулоти ширӣ, 
йогуртҳо. 
 
Класс 05 - детское питание, чаи 
лекарственные, чаи травяные для 
медицинских целей. 
Класс 29 - молоко и молочные 
продукты, йогурты.  
 

(111) 12405 
(181) 09.02.2027 
(210) 17014347 
(220) 09.02.2017 
(151) 10.04.2017 
(730)  ҶДММ "ПОРТИ ЭНЕРЖИ" (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
ноҳияи Сино, кӯчаи М.С.Ҳамадонӣ 5 
ООО "ПОРТИ ЭНЕРЖИ" (TJ) 
Республика Таджикистан,  г. Ду-
шанбе, район Сино, улица 
М.С.Хамадони 5 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 32 – нӯшокиҳои 
қувватдиҳанда, обҳои минералӣ ва 
газнок ва дигар нӯшокиҳои 
беалкогол; нӯшокиҳои мевагӣ ва 
афшураҳои  мевагӣ; оби ошхона 
(столовая вода),  оби нӯшокӣ, 
нӯшокиҳои варзишӣ. 
Синфи 35 – реклама; менеҷмент дар 
соҳаи соҳибкорӣ; фаъолияти 
маъмурӣ дар соҳаи соҳибкорӣ; 
хизмати идоравӣ, агентиҳои вори-
доту содирот; савдои яклухт ва 
чакана; агентиҳои иттилооти тиҷо-

ратӣ; агентиҳои рекламавӣ; таҳқиқи 
арзиши аслӣ; иҷораи ҷойҳо барои 
ҷойгиркунии реклама; маркетинг; 
ташкили ярмаркаҳои савдо бо 
мақсадҳои тиҷоратӣ ё рекламавӣ; 
ороиши лавҳаҳо; баҳодиҳии фаъо-
лияти тиҷоратӣ; рекламаи берунӣ; 
реклама; рекламаи телевизионӣ; 
телемаркетинг; хизматрасониҳои 
таъминотӣ барои шахсони сеюм 
(харидкунӣ ва таъмини соҳибкорон 
бо молҳо). 
 
Класс 32 - энергетические напитки, 
минеральные и газированные воды 
и прочие безалкогольные напитки; 
фруктовые напитки и фруктовые 
соки; столовая вода, питьевая вода, 
спортивные напитки. 
Класс 35  -  реклама; менеджмент в 
сфере бизнеса; административная 
деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба, агентства по 
импорту-экспорту; розничная и 
оптовая торговля; агентства по 
коммерческой информации; агент-
ства рекламные; анализ себестои-
мости; аренда площадей для 
размещения рекламы; маркетинг; 
организация торговых ярмарок в 
коммерческих или рекламных целях; 
оформление витрин; оценка ком-
мерческой деятельности; реклама 
наружная; реклама; реклама теле-
визионная; телемаркетинг; услуги 
снабженческие для третьих лиц 
[закупка и обеспечение предприни-
мателей товарами]. 
 

(111) 12406 
(181) 13.11.2025 
(210) 15013755 
(220) 13.11.2015 
(151) 10.04.2017 
(730)  Ҷенерал Моторс ЛЛС  (US) 

300 Ренессанс Сентер, Детройт, 
штати Мичиган 48265-3000, Иёлоти 
Муттаҳидаи Амрико 
Дженерал Моторс ЛЛС  (US) 
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300 Ренессанс Сентер, Детройт, 
штат Мичиган 48265-3000, 
Соединенные Штаты Америки 
General Motors LLC  (US) 
300 Renaissance Center, City of  
Detroit, State of Michigan 48265-3000, 
Unaited States of America 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 12  – воситаҳои нақлиёти 
муҳаррикӣ ва қисмҳо барои онҳо. 
 
Класс 12 - моторные транспортные 
средства и части для них. 
 
Class 12 - motor vehicles and parts 
thereof. 
 

(111) 12408 
(181) 19.02.2026 
(210) 16013873 
(220) 19.02.2016 
(151) 10.04.2017 
(730)  Дюрата Терапютикс Холдинг С.В. 

(KY) 
190 Элҷин Авеню, Ҷорҷтаун, 
Каймани Калон КейУай1-9005, 
Ҷазираҳои Кайман 
Дюрата Терапютикс Холдинг С.В. 
(KY) 
190 Элджин Авеню, Джорджтаун, 
Большой Кайман КейУай1-9005, 
Каймановы Острова 
Durata Therapeutics Holding C.V. (KY) 
190 Elgin Avenue, George Town, 
Grand Cayman KY1-9005, Cayman 
Islands 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 05 - моддаҳои антибиотикӣ. 
 

Класс 05 - антибиотические 
препараты. 
 
Class 05 - antibiotic preparations. 
 

(111) 12409 
(181) 29.12.2026 
(210) 16014268 
(220) 29.12.2016 
(151) 13.04.2017 
(730)  Ҷамъияти дорои масъулияти 

маҳдуди "Мужда ЛТД 2016" (TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, шаҳри Ҳисор, 
кӯчаи  Абдуллоев, 6 
Общество с ограниченной 
ответственностью "Мужда ЛТД 2016" 
(TJ) 
Республика Таджикистан,  город 
Гиссар, улица Абдуллоева, 6 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ҳама унсурҳои вожавӣ ва 
рақамии нишони арзшуда, ба ғайр аз 
вожаи "МУЖДА" ҳифзи мустақили 
ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Всем словесным и цифровым 
выражениям товарного знака, кроме 
выражений "МУЖДА", самостояте-
льная правовая охрана не 
предоставляется. 

(511)(510) 
Синфи 33 - нӯшокиҳои алкоголдор 
(ғайр аз оби ҷав).  
 
Класс 33 - алкогольные напитки (за 
исключением пива). 
 

(111) 12410 
(181) 01.09.2025 
(210) 15013653 
(220) 01.09.2015 
(151) 13.04.2017 
(730)  РФЕ/РЛ, ИНк. (SA) 
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1201 Коннектикут Авеню, НВ, Свит 
400, Вашингтон, округ Колумбия 
20036, ИМА 
РФЕ/РЛ, ИНк. (SA) 
1201 Коннектикут Авеню, НВ, Свит 
400, Вашингтон, округ Колумбия 
20036, США 
RFE/RL, Inc. (SA) 
1201 Connecticut Avenue, NW, Suite 
400, Washington, DC 20036, USA 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 09 – таъминоти барномавии 
компютерӣ дар намуди барномаҳо 
(приложений) барои телефонҳои 
мобилӣ, медиаплеерҳои ихчамсохт 
ва компютерҳои ихчамсохт, яъне 
таъминоти барномавӣ барои 
пешниҳоди дастрасӣ ба контенти 
аудиоӣ, аудиовизуалӣ ва визуалӣ 
нисбати ахборот, алоқа бо ҷамъият, 
муносибатҳои оммавӣ ва ташкили 
вақтхушиҳо. 
Синфи 35 – пешниҳоди иттилоот 
дар низоми онлайн  нисбати 
соҳибкорӣ, фаъолияти давлат, 
савдо, сиёсат, иттилоот дар бораи 
усулҳои овоздиҳӣ ва иттилоот дар 
бораи имкониятҳои бақайдгирӣ ба 
ҳайси овоздиҳандагон. 
Синфи 38 – хизматрасониҳои пахши 
телевизионӣ, пешниҳоди онлайн 
форумҳо барои интиқоли паёмҳо 
миёни истифодабарандагони компю-
терҳо нисбати ахборот, алоқа бо 
ҷамъият, муносибатҳои оммавӣ ва 
ташкили вақтхушиҳо. 
Синфи 41 – истеҳсоли барномаҳои 
телевизионӣ ва контент нисбати 
ахборот, алоқа бо ҷамъият, 
муносибатҳои оммавӣ ва ташкили 
вақтхушиҳо; нашрияҳои электронӣ, 
яъне нашри матнҳои шахсони сеюм 
тавассути шабакаи Интернет 
нисбати ахборот, алоқа бо ҷамъият, 

муносибатҳои оммавӣ ва ташкили 
вақтхушиҳо. 
 
Класс 09 - компьютерное програм-
мное обеспечение в виде прило-
жений для мобильных телефонов, 
портативных медиаплееров и 
портативных компьютеров, а именно 
программное обеспечение для 
предоставления доступа к аудио, 
аудиовизуальному и визуальному 
контенту в отношении новостей, 
связей с общественностью, публи-
чных отношений и организации 
развлечений. 
35 класс - предоставление 
информации онлайн в отношении 
бизнеса, деятельности государства, 
торговли, политики, информации о 
способах голосования и инфор-
мации о возможностях регистрации 
в качестве избирателей; 
38 класс - услуги телевизионного 
вещания, предоставление онлайн 
форумов для передачи сообщений 
между пользователями компьюте-
ров в отношении новостей, связей с 
общественностью, публичных отно-
шений и организации развлечений; 
41 класс - производство 
телевизионных программ и контента 
в отношении новостей, связей с 
общественностью, публичных отно-
шений и организации развлечений; 
электронные публикации, а именно, 
публикация текстов третьих лиц 
посредством сети Интернет в 
отношении новостей, связей с 
общественностью, публичных отно-
шений и организации развлечений. 
 
Сlass 09 - сomputer application 
software for mobile phones, portable 
media players, and handheld 
computers, namely, software to 
provide access to audio, audiovisual, 
and visual content in the fields of 
news, public affairs, and entertainment 
programming; 
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Class 35 - providing on-line information 
in the fields of business matters, 
government affairs, trade issues, 
political issues, knowing how to vote, 
and knowing how to register to vote; 
Class 38 - television broadcasting 
services, providing on-line forums for 
transmission of messages among 
computer users concerning news, 
public affairs, and entertainment; 
Class 41 - production of television 
programming in the fields of news, 
public affairs, and entertainment 
programming; electronic publishing 
services, namely, publication of text 
works of others via the internet in the 
fields of news, public affairs, and 
entertainment. 
 

(111) 12411 
(181) 08.09.2025 
(210) 15013661 
(220) 08.09.2015 
(151) 13.04.2017 
(730)  Юничарм Галф Хайҷиник 

Индастрис ЛТД. (SA) 
П.О.Бокс 99883, Эр-Рияд 11625, 
Арабистони Саудӣ 
Юничарм Галф Хайджиник 
Индастрис ЛТД. (SA) 
П.О.Бокс 99883, Эр-Рияд 11625, 
Саудовская Аравия 
Unicharm Gulf Hygienic Industries Ltd. 
(SA) 
P.O.Box 99883, Riyadh 11625, Saudi 
Arabia 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ифодаи "Stretch" ҳифзи 
мустақили ҳуқуқӣ дода намешавад. 

Словесному выражению "Stretch" 
самостоятельная правовая охрана 
не предоставляется. 
The verbal element "Stretch" has not 
independent legal protection. 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои кабуди 
баланд, кабуди паст, сурх ҳифз 
карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в темно-
синем, светло-синем, красном 
цветах. 
The trademark is protected in navy 
blue, light blue, red colours. 

(511)(510) 
Синфи 05 - уребчаҳо (парпечҳои 
кӯдакона); пахтаҳои намкаш; труси-
уребчаҳо, уребчаҳо ва труси-
уребчаҳои ёзанда. 
 
Класс 05 - подгузники (детские 
пелёнки); вата гигроскопическая; 
трусы-подгузники, подгузники и 
трусы-подгузники эластичные. 
 
Сlass 05 - diapers (babies' napkins); 
absorbent cotton; babies' napkin-pants 
(diaper-pants), babies' diapers and 
napkins-pants stretch. 
 

(111) 12412 
(181) 26.01.2026 
(210) 16013851 
(220) 26.01.2016 
(151) 13.04.2017 
(730)  ШТАДА Арзнеимиттел АГ (DE) 

Штадаштрасе 2-18, 61118 Бэд 
Вилбел, Олмон 
ШТАДА Арзнеимиттел АГ (DE) 
Штадаштрасе 2-18, 61118 Бэд 
Вилбел, Германия 
STADA Arzneimittel AG  (DE) 
Stadastrase 2-18, 61118 Bad Vilbel, 
German 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
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Синфи 05 - таркибҳои дорусозӣ ва 
байторӣ; таркибҳои тозагӣ ба 
мақсадҳои тиббӣ; моддаҳои парҳезӣ 
ба мақсадҳои тиббӣ, хӯроки кӯдакон. 
 
Класс 05 - фармацевтические и 
ветеринарные препараты; гигиени-
ческие препараты для медицинских 
целей; вещества диетические для 
медицинских целей, питание 
детское. 
 
Class 05 - pharmaceutical and 
veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; 
dietetic substances adapted for 
medical use, food for babies. 
 

(111) 12413 
(181) 18.09.2025 
(210) 15013681 
(220) 18.09.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 

Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Малта 
ТОТО ЛИМИТЕД (МТ) 
Левел 1, Блу Харбор Бизнес Сентр, 
Ташбиш Яхт Марина, Ташбиш, ХВХ 
1027, Мальта 
TOTO LIMITED (MT) 
level 1, Blue Harbour Business Centre, 
Ta' Xbiex Yacht Marina, Ta' Xbiex, 
XBX 1027, Malta 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ифодаи вожавии “COLA” ҳифзи 
мустақили ҳуқуқӣ дода намешавад.  
Словесному  выражению "COLA" 
самостоятельная правовая охрана 
не предоставляется. 

The verbal element "COLA'' has not 
independent legal protection.  

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои сиёҳ, 
хокистарӣ, хокистаррангӣ баланд, 
сафед, сурх, зард ҳифз карда 
мешавад. 
Товарный знак охраняется в черном, 
сером, темно-сером, белом, 
красном, желтом цветах. 
The trademark is protected in black, 
grey, dark grey, white, red, yellow 
colours. 

(511)(510) 
Синфи 32 - нӯшокиҳои беалкогол. 
 
Класс  32 - напитки безалкогольные 
 
Сlass 32 - non-Alcoholic beverages. 
 

(111) 12414 
(181) 03.12.2025 
(210) 15013787 
(220) 03.12.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  Астеллас Фарма Юроп Б.В. (NL) 

Силвиюсвег 62, NL-2333 ВЕ Лейден, 
Нидерланд 
Астеллас Фарма Юроп Б.В. (NL) 
Силвиюсвег 62, NL-2333 ВЕ Лейден, 
Нидерланды 
Astellas Pharma Europe B.V.  (NL) 
Sylviusweg 62, NL-2333 BE Leiden, 
The Netherlands 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 05 - таркибҳои дорусозӣ ва 
моддаҳо. 
 
Класс 05 - фармацевтические 
препараты и вещества. 
 
Class 05 - pharmaceutical 
preparations and substances. 
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(111) 12416 
(181) 22.02.2027 
(210) 17014372 
(220) 22.02.2017 
(151) 19.04.2017 
(730)  Азизов Муминҷон Маҳкамович  

(TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, вилояти Суғд, 
ш. Хуҷанд, микрорайони 18, хонаи 
91. кӯчаи  Абдуллоев, 6 
Азизов Муминджон Махкамович  (TJ) 
Республика Таджикистан,  Согдий-
ская обл., г.Худжанд, 18 
микрорайон, дом 91 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ҳама унсурҳои вожавӣ ва 
рақамии нишон ба ғайр аз ифодаи 
"Мадмуазель" ҳифзи мустақили 
ҳуқуқӣ дода намешавад.  
Всем словесным и цифровым 
выражениям товарного знака, кроме 
выражений "Мадмуазель", само-
стоятельная правовая охрана не 
предоставляется. 

(591) Тамғаи молӣ бо омезиши ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 30 - конфетҳо; конфетҳои 
ширинбия (маҳсулоти қаннодӣ); 
конфетҳои наъноӣ, шоколад.  
 
Класс 30 - конфеты; конфеты 
лакричные [кондитерские изделия]; 
конфеты мятные, шоколад.  
 

(111) 12417 
(181) 02.11.2026 
(210) 16014223 
(220) 02.11.2016 
(151) 19.04.2017 

(730)  Шарапов Яқуб Фарҳодович  (TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
кӯчаи У.Зоконӣ, хонаи 7 
Шарапов Якуб Фарходович  (TJ) 
Республика Таджикистан, г. 
Душанбе, улица У.Зокони, дом 7 

(540) 
 

 
 

(526) Ба ҳама унсурҳои вожавӣ ва 
рақамии нишон ба ғайр аз вожаи 
"Amina" ҳифзи мустақили ҳуқуқӣ 
дода намешавад.  
Всем словесным и цифровым 
выражениям товарного знака, кроме 
выражений "Amina", самостоятель-
ная правовая охрана не 
предоставляется. 

(591) Тамғаи молӣ бо рангҳои 
фирӯзаранг, сафед, сурх ҳифз карда 
мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
бирюзовом, белом, красном цветах. 

(511)(510) 
Синфи 32 - обҳои минералӣ; 
таркибҳо барои тайёр намудани 
обҳои минералӣ. 
 
Класс 32 - минеральные воды; 
составы для изготовления 
минеральной воды. 
 

(111) 12418 
(181) 11.09.2025 
(210) 15013668 
(220) 11.09.2015 
(151) 19.04.2017 
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(730)  Ҷамъияти саҳомии пӯшидаи 
"БОНКИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ ТОҶИ-
КИСТОН" (TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, шаҳри 
Душанбе, ноҳияи И.Сомонӣ, кӯчаи 
М.Қурбонов 24 
Закрытое акционерное общество 
"МЕЖДУНАРОДНЫЙ БАНК ТАДЖИ-
КИСТАНА" (TJ) 
Республика Таджикистан, г. Ду-
шанбе, р-н И.Сомони, улица 
М.Курбонова 24 

(540) 
 

 
 

(526) Ба вожаҳои “БОНК” ва 
"ТОҶИКИСТОН" ҳифзи мустақили 
ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Словесным  выражениям “БОНК” и 
"ТОҶИКИСТОН" самостоятельная 
правовая охрана не предостав-
ляется. 

(511)(510) 
Синфи 35 – аудит; бурдани 
махзанҳои маълумотии автомати-
кунонидашуда; бурдани ҳуҷҷатҳои 
муҳосибӣ; додани ҳисобҳо; фурӯши 
музоядавӣ; тартибдиҳии  ҳисоботҳо 
дар бораи ҳисобҳо. 
Синфи 36 – фаъолияти молиявӣ; 
амалиётҳои қарзӣ – пулӣ; агентиҳои 
қарзӣ; агентиҳо оид ба ситонидани 
қарзҳо; кирояи молиявӣ; бонкҳои 
амонатгузорӣ; барориши кортҳои 
кредитӣ; нашри коғазҳои қиматнок; 
маблағгузорӣ; иттилооти молиявӣ; 
клиринг; машваратҳо оид ба 
масъалаҳои молиявӣ; нархмониҳои 
(котировки) биржавӣ; қарздиҳӣ бо 
гарав; мубодилаи пулҳо; хизмат-
расониии дур кардашудаи бонкӣ; 
хизматрасонӣ бо кортҳои дебетӣ; 
хизматрасонӣ бо кортҳои кредитӣ; 
баҳодиҳиҳои молиявӣ (амалиётҳои 
бонкӣ); интиқоли маблағҳои пулӣ 
дар системаи ҳисобҳои электронӣ; 

пешниҳоди қарзҳо (маблағгузорӣ); 
пешниҳоди қарзҳо бо гарав; 
санҷиши аслӣ будани чекҳо; 
ҷамъоварии маблағҳои хайриявӣ; 
сарпарастии молиявӣ; қарзҳои 
ипотекавӣ; қарзҳои бо мӯҳлат 
супорида шаванда; хизматрасони-
ҳои бонкӣ; хизматрасониҳо оид ба 
додани нафақа; хизматрасониҳои 
фондҳои амонатӣ; маблағгузорӣ; 
нигоҳдорӣ дар сейфҳо; нигоҳдории 
чизҳои қиматбаҳо. 
 
Класс 35 - аудит; ведение 
автоматизированных баз данных; 
ведение бухгалтерских документов; 
выписка счетов; продажа аукцион-
ная; составление отчетов о счетах. 
Класс 36 - финансовая деятель-
ность; кредитно денежные опера-
ции; агентства кредитные; агентства 
по взыскиванию долгов; аренда 
финансовая; банки сберегательные; 
выпуск кредитных карточек; выпуск 
ценных бумаг; инвестирование; 
информация финансовая; клиринг; 
консультации по вопросам финан-
сов; котировки биржевые; кредито-
вание под залог; обмен денег; 
обслуживание банковское удален-
ное; обслуживание по дебетовым 
карточкам; обслуживание по кре-
дитным карточкам; оценки финан-
совые (банковские операции); 
перевод денежных средств в 
системе электронных расчетов; 
предоставление ссуд (финансиро-
вание) предоставление ссуд под 
залог; проверка подлинности чеков; 
сбор благотворительных средств; 
спонсорство финансовое; ссуды 
ипотечные; ссуды с погашением в 
рассрочку; услуги банковские; услуги 
по выплате пенсий; услуги сберега-
тельныхфондов; финансиролвание; 
хранение в сейфах; хранение 
ценностей. 
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(111) 12419 
(181) 09.10.2025 
(210) 15013719 
(220) 09.10.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  Милленниум энд Копсорн 

Интернэшнл Лимитед (SG) 
36 Робинсон Роуд #04-01 Сити Хаус, 
Сингапур 068877, Сингапур 
Милленниум энд Копсорн 
Интернэшнл Лимитед (SG) 
36 Робинсон Роуд #04-01Сити Хаус, 
Сингапур 068877, Сингапур 
Millennium & Copthorne International 
Limited (SG) 
36 Robinson Road #04-01 City House, 
Singapore 068877, Singapore 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 35 - хизматрасониҳои 
мувофиқи қонуни мизоҷон ва 
хизматрасониҳои клубҳо барои 
мизоҷон барои мақсадҳои тиҷоратӣ, 
ҳавасмандкунӣ ва/ё реклама; 
барномаҳои мувофиқи қонуни 
мизоҷон бо купонҳои қонунӣ ва 
бандҳои (холҳои) қонуние, ки 
имконияти гирифтани фоидаро 
барои мизоҷони доимӣ медиҳад. 
Синфи 43 – хизматрасониҳои 
меҳмонхонаҳо ва тарабхонаҳо 
барои мизоҷони соҳибимтиёз. 
 
Класс 35 - услуги лояльности 
клиентов и услуги клубов для 
клиентов для коммерческих, 
стимулирующих и/или рекламных 
целей; программы лояльности 
клиентов с купонами лояльности и 
пунктами (очками) лояльности, 
которые предоставляют выгоду для 
вознаграждения постоянных клиен-
тов. 

Класс 43 - услуги гостиниц и 
ресторанов для привилегированных 
клиентов. 
 
Class 35 - customer loyalty services 
and customer club services for 
commercial, promotional and/or 
advertising purposes; customer loyalty 
programmes featuring loyalty coupons 
and loyalty points that provide benefits 
to reward repeat customers. 
Class 43 - hotel and restaurant 
services for preferred customers. 
 

(111) 12420 
(181) 14.10.2025 
(210) 15013725 
(220) 14.10.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  Милленниум энд Копсорн 

Интернэшнл Лимитед (SG) 
36 Робинсон Роуд #04-01 Сити Хаус, 
Сингапур 068877, Сингапур 
Милленниум энд Копсорн 
Интернэшнл Лимитед (SG) 
36 Робинсон Роуд #04-01Сити Хаус, 
Сингапур 068877, Сингапур 
Millennium & Copthorne International 
Limited (SG) 
36 Robinson Road #04-01 City House, 
Singapore 068877, Singapore 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 35 - хизматрасониҳои 
мувофиқи қонуни мизоҷон ва 
хизматрасониҳои клубҳо барои 
мизоҷон барои мақсадҳои тиҷоратӣ, 
ҳавасмандкунӣ ва/ё реклама; 
барномаҳои мувофиқи қонуни 
мизоҷон бо купонҳои қонунӣ ва 
бандҳои (холҳои) қонуние, ки 
имконияти гирифтани фоидаро 
барои мизоҷони доимӣ медиҳад. 
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Синфи 43 – хизматрасониҳои 
меҳмонхонаҳо ва тарабхонаҳо 
барои мизоҷони соҳибимтиёз. 
 
Класс 35 - услуги лояльности 
клиентов и услуги клубов для 
клиентов для коммерческих, 
стимулирующих и/или рекламных 
целей; программы лояльности 
клиентов с купонами лояльности и 
пунктами (очками) лояльности, 
которые предоставляют выгоду для 
вознаграждения постоянных клиен-
тов. 
Класс 43 - услуги гостиниц и 
ресторанов для привилегированных 
клиентов. 
 
Class 35 - customer loyalty services 
and customer club services for 
commercial, promotional and/or 
advertising purposes; customer loyalty 
programmes featuring loyalty coupons 
and loyalty points that provide benefits 
to reward repeat customers. 
Class 43 - hotel and restaurant 
services for preferred customers. 
 

(111) 12422 
(181) 24.11.2025 
(210) 15013778 
(220) 24.11.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  Моррисон Боумо Дистиллерс 

Лимитед (GB) 
Спрингбёрн Бонд, Карлисл Стрит, 
Спрингбёрн, Глазго G21 1EQ, 
Британияи Кабир 
Моррисон Боумо Дистиллерс 
Лимитед (GB) 
Спрингбёрн Бонд, Карлисл Стрит, 
Спрингбёрн, Глазго G21 1EQ, 
Великобритания 
Morrison Bowmore Distillers Limited 
(GB) 
Springburn Bond, Carlisle Street, 
Springburn, Glasgow G21 1EQ, United 
Kingdom 

(540) 

 
 

(511)(510) 
Синфи 33 - нӯшокиҳои алкоголдор 
(ғайр аз оби ҷав); виски. 
 
Класс 33 - алкогольные напитки (за 
исключением пива); виски. 
 
Сlass 33 - alcoholic beverages (except 
beers); whisky. 
 

(111) 12423 
(181) 03.12.2025 
(210) 15013788 
(220) 03.12.2015 
(151) 19.04.2017 
(730)  Астеллас Фарма Юроп Б.В. (NL) 

Силвиюсвег 62, NL-2333 ВЕ Лейден, 
Нидерланд 
Астеллас Фарма Юроп Б.В. (NL) 
Силвиюсвег 62, NL-2333 ВЕ Лейден, 
Нидерланды 
Astellas Pharma Europe B.V.  (NL) 
Sylviusweg 62, NL-2333 BE Leiden, 
The Netherlands 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 05 - таркибҳои дорусозӣ ва 
моддаҳо. 
 
Класс 05 - фармацевтические 
препараты и вещества. 
 
Class 05 - pharmaceutical 
preparations and substances. 
 

(111) 12424 
(181) 06.01.2026 
(210) 16013834 
(220) 06.01.2016 
(151) 19.04.2017 
(730)  Соҳибкори инфиродӣ Давлатов 

Сайфулло Хайруллоевич (TJ) 
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Ҷумҳурии Тоҷикистон, шаҳри 
Душанбе, ноҳияи Фирдавсӣ, кӯчаи 
Борбад 58, х. 33 
Частный предприниматель Давла-
тов Сайфулло Хайруллоевич (TJ) 
Республика Таджикистан, город 
Душанбе, район Фирдавси, улица 
Борбад 58, д. 33   

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо назардошти ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в любой 
цветовой гамме. 

(511)(510) 
Синфи 02 – рангҳо, алифҳо, локҳо; 
воситаҳои ҳимоякунанда барои 
пешгирии зангзании металлҳо ва 
вайроншавии чӯб; моддаҳои рангу-
бор; тезобҳо; қатронҳои коркардна-
шудаи табиӣ; металлҳои варақагӣ ва 
хокамонанд бо мақсадҳои  бадеӣ-
ороишӣ ва чопи бадеӣ истифода-
шаванда. 
Аннато [рангдиҳанда]; аурамин; 
марҳами канадагӣ; ранги сафед 
[рангҳо, рангдиҳандаҳо]; ранги 
сафеди қӯрғошимӣ; қоғаз барои 
рангкунии тухмҳои писҳо; моддаҳои 
рангкунанда; моддаҳои пайваст-
кунанда барои рангҳо; сири зарф 
[пӯшишҳо]; глети қӯрғошимӣ; таҳ-
рангмолӣ; гуммигут барои рассомӣ; 
диоксиди титан [пигмент]; ямоқҳо 
(заплаткаҳо)-рангҳои кӯчонидаша-
ванда; нил [рангдиҳанда]; самғҳо-
қатронҳо; канифол; карамел [ранг-
диҳандаи хӯрокӣ]; карбонил барои 
эҳтиёткунии чӯб; қирмизи кошенилӣ; 
самғ [қатрони набототӣ]; рангди-
ҳандаҳои ализаринӣ; рангдиҳанда-
ҳои анилинӣ; рангдиҳандаҳо барои 
чарм; рангдиҳандаҳо барои ликёрҳо; 
рангдиҳандаҳо барои нӯшокиҳо; 

рангдиҳандаҳо барои пойафзол; 
рангдиҳандаҳо барои оби ҷав; 
рангдиҳандаҳо барои равғани маска; 
рангдиҳандаҳо барои пӯстҳо; ранг-
диҳандаҳо аз чӯб; рангдиҳандаҳо аз 
сумалак; рангдиҳандаҳои хӯрокӣ 
[рангдиҳанда]; рангдиҳандаҳо; ранг-
ҳо [тонерҳо] барои дастгоҳҳо ва 
мошинҳои нусхабардорӣ; рангҳои 
алюминӣ; рангҳои асбестӣ; рангҳои 
бактериякуш; рангҳо барои чӯб; 
рангҳо барои маҳсулоти сафолӣ; 
рангҳо барои тамғазании ҳайвонот; 
рангҳои елимдор, темпера; рангҳои 
оташтобовар; рангҳои матбаавӣ; 
рангҳои матбаавӣ барои клише-
кунонӣ; рангҳои миноӣ; рангҳо; 
креозот барои эҳтиёткунии чӯб; 
куркума [рангдиҳанда]; локи сиёҳ; 
локи асфалтӣ; локи қир (битумӣ); 
лок барои биринҷӣ андудан; локҳои 
самғӣ; локҳо; тасмаҳои зидди-
зангзанӣ; равғанҳои зиддизангзанӣ; 
равғанҳои муҳофизатӣ барои чӯб; 
сирешимҳо (қатронҳои табиӣ); 
маҳлули оҳак; оксиди кобалт 
[рангдиҳанда]; оксиди руҳ [пигмент]; 
хамираи нуқра; хамираҳои матбаавӣ 
[сиёҳӣ]; пигментҳо; зарҳал; пӯшишҳо 
[рангҳо]; пӯшишҳо [рангҳо] барои 
картони гудронидашуда; пӯшишҳо 
[рангҳо] барои чӯб; пӯшишҳои 
муҳофизатии хокӣ барои ромҳо, 
шассиҳои воситаҳои нақлиёт; 
пӯшишҳои эмин нигоҳдошташа-
ванда; локҳои пардоз (политураҳо); 
хокаҳои алюминӣ бо мақсадҳои 
бадеӣ-ороишӣ; хокаҳо барои бирин-
ҷӣ андудан; хокаҳо барои симан-
дудкунӣ; хокаҳои металлӣ бо мақ-
садҳои бадеӣ-ороишӣ ва чопӣ; 
таркибҳои зиддизангзанӣ; таркибҳои 
ҳимоякунанда барои металлҳо; 
тезобҳо барои чӯб; тезобҳо барои 
чарм; тезобҳо; ҳаллобҳо барои 
рангҳо; ҳаллобҳо барои локҳо; 
маҳлулҳо барои сафедкунӣ; дуда 
[рангдиҳанда]; дудаи газ [пигмент]; 
дудаи чароғ [пигмент]; сандарак; 
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ғафскунандаҳо барои рангҳо; 
зангбаста; сиккативҳо [тезонандаҳои 
хушконӣ] барои рангҳо; молидани-
ҳои конситсентии зиддизангзанӣ; 
қатронҳои коркарднашудаи табиӣ; 
сумалаки карамел кардашуда 
[рангдиҳандаи хӯрокӣ]; таркибҳо 
барои ороиши дохилӣ; таркибҳо 
барои пешгирии хирашавии ме-
таллҳо; таркибҳо барои эҳтиёткунӣ 
аз зангзанӣ; воситаҳо барои 
эҳтиёткунии чӯб; сумоқ барои локҳо; 
суринҷи қӯрғошимӣ; терпентин 
[ҳаллоб барои рангҳo]; тонер-
картриҷҳо барои дастгоҳҳои фото-
нусхабардорӣ ва принтерҳо; фик-
сативҳо (локҳо); фиксативҳо [фикса-
торҳо] барои рангҳои обӣ (аква-
релӣ); варақаҳои металлӣ бо 
мақсадҳои  бадеӣ-ороишӣ ва чопӣ;  
варақаҳои нуқрагӣ (варақагӣ); фус-
тин [рангдиҳанда]; сиёҳӣ [моддаҳои 
рангкунанда ё рангҳо]; заъфарон 
[рангдиҳанда]; шилм; гуммилак; 
ҷавҳарҳои рангкунанда аз чӯб; сирҳо 
(эмали) [локҳо]; эмулсияҳои нуқра 
[пигментҳо]. 
 
Класс 02 - краски, олифы, лаки; 
защитные средства, предохраня-
ющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие 
вещества; протравы; необработан-
ные природные смолы; листовые и 
порошкообразные металлы, исполь-
зуемые для художественно-декора-
тивных целей и художественной 
печати. Аннато [краситель]; аур-
амин; бальзам канадский; белила 
[краски, красители]; белила свинцо-
вые; бумага для окрашивания 
пасхальных яиц; вещества крася-
щие; вещества связывающие для 
красок; глазури [покрытия]; глет 
свинцовый; грунтовки; гуммигут для 
живописи; диоксид титана [пигмент]; 
заплатки-краски перемещаемые; 
индиго [краситель]; камедесмолы; 
канифоль; карамель [пищевой кра-

ситель]; карбонил для предохра-
нения древесины; кармин кошени-
левый; копал [смола растительная]; 
красители ализариновые; красители 
анилиновые; красители для кожи; 
красители для ликеров; красители 
для напитков; красители для обуви; 
красители для пива; красители для 
сливочного масла; красители для 
шкурок; красители из древесины; 
красители из солода; красители 
пищевые (краситель); красители; 
краски [тонеры] для копировальных 
аппаратов и машин; краски 
алюминиевые; краски асбестовые; 
краски бактерицидные; краски для 
древесины; краски для керами-
ческих изделий; краски для клей-
мения животных; краски клеевые; 
темпера; краски огнестойкие; краски 
типографские; краски типографские 
для клиширования; краски эма-
левые; краски; креозот для предо-
хранения древесины; куркума 
[краситель]; лак черный; лак 
асфальтовый; лаки битумные; лаки 
для бронзирования; лаки копало-
вые; лаки; ленты антикоррозионные; 
масла антикоррозионные; масла 
защитные для древесины; мастики 
[природные смолы]; молоко извест-
ковое; оксид кобальта [краситель]; 
оксид цинка [пигмент]; паста 
серебряная; пасты типографские 
[чернила]; пигменты; позолота; 
покрытия [краски]; покрытия [краски] 
для гудронированного картона; 
покрытия [краски] для древесины; 
покрытия защитные грунтовые для 
рам, шасси транспортных средств; 
покрытия необрастающие; поли-
туры; порошки алюминиевые для 
художественно- декоративных це-
лей; порошки для бронзирования; 
порошки для серебрения; порошки 
металлические для художественно- 
декоративных целей и печати; 
препараты антикоррозионные; пре-
параты защитные для металлов; 
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протравы для древесины; протравы 
для кожи; протравы; разбавители 
для красок; разбавители для лаков; 
растворы для побелки; сажа 
[краситель]; сажа газовая [пигмент]; 
сажа ламповая [пигмент]; сандарак; 
сгустители для красок; сиена; 
сиккативы [ускорители высыхания] 
для красок; смазки антикоррозион-
ные консистентные; смолы приро-
дные необработанные; солод 
карамелизированный [пищевой 
краситель]; составы для внутренней 
отделки; составы для предотвра-
щения потускнения металлов; 
составы для предохранения от 
ржавчины; средства для предохра-
нения древесины; сумах для лаков; 
сурик свинцовый; терпентин [раз-
бавитель для красок]; тонер-
картриджи для фотокопировальных 
аппаратов и принтеров; фиксативы 
[лаки]; фиксативы [фиксаторы] для 
акварельных красок; фольга метал-
лическая для художественно- деко-
ративных целей и печати; фольга 
серебряная [листовая]; фустин 
[краситель]; чернь (красящие веще-
ства или краски); шафран [краси-
тель]; шеллак; гуммилак; экстракты 
красильные из древесины; эмали 
[лаки]; эмульсии серебра [пигменты]. 
 

(111) 12426 
(181) 19.12.2026 
(210) 16014258 
(220) 19.12.2016 
(151) 24.04.2017 
(730)  ҶДММ "СИРДАРЁ" (TJ) 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Хуҷанд, 
кӯчаи Раҳмон Набиев 187 
ООО "СИРДАРЁ" (TJ) 
Республика Таджикистан, г. 
Худжанд, улица Рахмона Набиева 
187 

(540) 
 

 
 

(591) Тамғаи молӣ бо омезиши ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 32 - оби ҷав (пиво), обҳои 
минералӣ, газнок ва дигар нӯшоки-
ҳои беалкогол; нӯшокиҳо ва 
афшураҳои мевагӣ; шираҳо ва дигар 
таркибҳо барои тайёр кардани 
нӯшокиҳо. Аперитивҳои беалкогол; 
оби литийдор; оби селтерӣ; оби 
содадор; обҳо [нӯшокиҳо]; обҳои 
газнок; обҳои маъданӣ [нӯшокиҳо]; 
обҳои ошхона; квас [нӯшокии  
беалкогол]; коктейлҳои беалкогол; 
лимонадҳо; шираи чормағзи заминӣ 
[нӯшокиҳои беалкогол]; шираи 
бодом [нӯшокӣ]; нӯшокиҳои беал-
когол; нӯшокиҳои изотонӣ; нӯшоки-
ҳои беалкогол дар асоси асал; 
нӯшокиҳои беалкогол дар асоси 
алоэ вера; нӯшокиҳо дар асоси 
зардоб; нӯшокиҳои мевагии беалко-
гол; шаҳдҳои мевагии беалкогол бо 
мағзи мева; оршад; оби ҷав; оби 
ҷави занҷабилӣ; оби ҷави сумалакӣ; 
хокаҳо барои тайёр намудани 
нӯшокиҳои газнок; сассапарил 
[нӯшокии  беалкогол]; қиёмҳо барои 
лимонадҳо; қиёмҳо барои нӯшокиҳо; 
смузҳо [нӯшокиҳо дар асоси 
омехтаҳои мевагӣ ё сабзавотӣ]; 
афшураи помидор [нӯшокӣ]; афшу-
раи беалкоголи себӣ; афшураҳои 
сабзавот; афшураҳои меваҳо; 
таркиботҳо барои тайёр намудани 
оби газнок; таркибҳо барои тайёр 
намудани ликёрҳо; таркибҳо барои 
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тайёр намудани обҳои маъданӣ; 
таркибҳо барои тайёр намудани 
нӯшокиҳо; хамираҳо; хамираи фер-
ментинашудаи ангур; хамираи оби 
ҷав; хамираи сумалак; ҳабҳо барои 
тайёр намудани нӯшокиҳои газнок; 
шарбат [нӯшокӣ]; ҷавҳарҳои мевагии 
беалкогол; ҷавҳарҳои розакӣ барои 
тайёр намудани оби ҷав; ҷавҳарҳо 
барои тайёр намудани нӯшокиҳо. 
 
Класс 32 - пиво; минеральные и 
газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления 
напитков. Аперитивы безалкоголь-
ные; вода литиевая; вода сель-
терская; вода содовая; воды 
[напитки]; воды газированные; воды 
минеральные [напитки]; воды 
столовые; квас [безалкогольный 
напиток]; коктейли безалкогольные; 
лимонады; молоко арахисовое 
[напитки безалкогольные]; молоко 
миндальное [напиток]; напитки 
безалкогольные; напитки изотониче-
ские; напитки на базе меда 
безалкогольные; напитки на основе 
алоэ вера безалкогольные; напитки 
на основе молочной сыворотки; 
напитки фруктовые безалкогольные; 
нектары фруктовые с мякотью 
безалкогольные; оршад; пиво; пиво 
имбирное; пиво солодовое; порошки 
для изготовления газированных 
напитков; сассапариль [безалкоголь-
ный напиток]; сиропы для лимона-
дов; сиропы для напитков; смузи 
[напитки на базе фруктовых или 
овощных смесей]; сок томатный 
[напиток]; сок яблочный безалко-
гольный; соки овощные [напитки]; 
соки фруктовые; составы для 
изготовления газированной воды; 
составы для изготовления ликеров; 
составы для изготовления минера-
льной воды; составы для изготов-
ления напитков; сусла; сусло 

виноградное неферментированное; 
сусло пивное; сусло солодовое; 
таблетки для изготовления газиро-
ванных напитков; щербет [напиток]; 
экстракты фруктовые безалкоголь-
ные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для 
изготовления напитков. 
 

(111) 12427 
(181) 16.03.2027 
(210) 17014393 
(220) 16.03.2017 
(151) 24.04.2017 
(730)  Корпоратсияи "Хуаксин Семент" 

(СН) 
Ҷумҳурии Мардумии Чин; 430073 
музофоти Хубей, шаҳри Ухан, 
хиёбони Гуанчу 1, Маркази 
байналмилалӣ 
Корпорация "Хуаксин Семент" (СН) 
Китайская Народная Республика; 
430073 провинция Хубей, город 
Ухан, проспект Гуанчу 1, Между-
народный центр 

(540) 
 

 
 

(526) Ба вожаҳои “СЕМЕНТ” ва "CEMENT" 
ҳифзи мустақили ҳуқуқӣ дода 
намешавад.  
Словесным  выражениям “СЕМЕНТ” 
ва "CEMENT" самостоятельная 
правовая охрана не предостав-
ляется. 

(591) Тамғаи молӣ бо назардошти ҳамаи 
рангҳо ҳифз карда мешавад. 
Товарный знак охраняется в 
сочетании всех цветов. 

(511)(510) 
Синфи 19 - семент. 
 
Класс 19 - цемент. 
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(111) 12428 
(181) 18.11.2025 
(210) 15013766 
(220) 18.11.2015 
(151) 24.04.2017 
(730)  Ҷенерал Моторс ЛЛС  (US) 

300 Ренессанс Сентер, Детройт, 
штати Мичиган 48265-3000, Иёлоти 
Муттаҳидаи Амрико 
Дженерал Моторс ЛЛС  (US) 
300 Ренессанс Сентер, Детройт, 
штат Мичиган 48265-3000, 
Соединенные Штаты Америки 
General Motors LLC  (US) 
300 Renaissance Center, City of  
Detroit, State of Michigan 48265-3000, 
Unaited States of America 

(540) 
 

 
 

(526) Ба вожаи "PREMIER" ҳифзи 
мустақили ҳуқуқӣ дода намешавад. 
Словесному  выражению "PREMIER" 
самостоятельная правовая охрана 
не предоставляется. 
The verbal element "PREMIER" has 
not independent legal protection. 

(511)(510) 
Синфи 12 – воситаҳои нақлиёти 
муҳаррикӣ ва қисмҳо барои онҳо.  
 
Класс 12 - моторные транспортные 
средства  и части для них. 
 
Class 12 - motor vehicles and parts 
thereof. 
 

(111) 12433 
(181) 25.01.2027 
(210) 17014305 
(220) 25.01.2017 
(151) 27.04.2017 
(730)  Ҷамъияти дорои масъулияти 

маҳдуди "Гулшан 2010" (TJ) 
Ҷумҳурии Тоҷикистон, 753103, 
н.Рӯдакӣ, ҷ. Россия, д. Қӯштеппа 
Общество с ограниченной ответ-
ственностью "Гулшан 2010" (TJ) 

Республика Таджикистан,  753103, 
р-н Рудаки, дж. Россия, село 
Қӯштеппа 

(540) 
 

 
 

(511)(510) 
Синфи 21 - шишаи коркарднашуда ё 
қисман коркардшуда (бо истиснои 
шишаи сохтмонӣ); маҳсулот аз 
шиша, ба синфҳои дигар 
дахлнадошта. 
Синфи 32 - оби ҷав; обҳои маъданӣ 
ва газнок ва дигар нӯшокиҳои 
беалкогол; нӯшокиҳои мевагӣ ва 
афшураҳои меваҳо; қиёмҳо ва дигар 
таркибҳо барои тайёркунии 
нӯшокиҳо. 
 
Класс 21 - необработанное или 
частично обработанное стекло (за 
исключением строительного стекла); 
изделия из стекла, не относящиеся к 
другим классам. 
Класс 32 - пиво; минеральные и 
газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления 
напитков. 
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МАЪЛУМОТНОМА * ИЗВЕЩЕНИЯ * NOTICES 
 

Дароз намудани мӯҳлати эътибори сабти тамғаи молӣ 

Продление срока действия регистрации товарного знака 

Renewal of the period of validity of a trade mark 

 
(111) Рақами 

шаҳодатнома TJ 
Номер 

свидетельства TJ 

(730) Соҳибҳуқуқи тамғаи молӣ ва нишонаи он,  
рамзи давлат 

Владелец товарного знака и его  
адрес, код страны

(181) Дароз карда 
шуд то: 

Продлён до: 

7538 
Хуида Санитари Варе Ко., Лтд., № 7, Хуида Роуд, 
Хуанг Ге Жуанг Таун, Фенгнан Дистрикт, Тангшан 
Сити, Хебей Провинс, Ч.М.Хитой, CH

14.08.2026 

6761 
Соҳибкори инфиродӣ Хайриддинов Асомиддин 
Киёмиддинович, Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
Зарафшон, х 19, ҳ. 31, TJ

27.12.2026 

6762 
Соҳибкори инфиродӣ Хайриддинов Асомиддин 
Киёмиддинович, Ҷумҳурии Тоҷикистон, ш. Душанбе, 
Зарафшон, х 19, ҳ. 31, TJ

27.12.2026 

3484 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

22.01.2027 

3494 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

09.04.2027 

7839 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

10.04.2027 

7840 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

10.04.2027 

7841 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

10.04.2027 

7842 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

10.04.2027 

7912 Мерк Шарп энд Доуме Корп., Уан Мерк Драйв, 
Уайтхаус Стейшн, Ню-Ҷерси, 08889, ИМА, US

04.05.2027 

7913 Мерк Шарп энд Доуме Корп., Уан Мерк Драйв, 
Уайтхаус Стейшн, Ню-Ҷерси, 08889, ИМА, US

04.05.2027 

7914 Мерк Шарп энд Доуме Корп., Уан Мерк Драйв, 
Уайтхаус Стейшн, Ню-Ҷерси, 08889, ИМА, US

04.05.2027 

7870 
ДЕКОР РУЛО ФЫРЧА САНАЙИ ВЕ ТИЧАРЭТ 
ЛИМИТЕД ШИРКЭТИ, Е-5 Янъол Чад.№42 
Кайнарча Пэндик Истанбул, Туркия

04.05.2027 

3602 
Торэй Кабушики Кайша Торэй Индастриз, Инк., 
2-1, 2-чоме, Нихонбаши-Муромаши, Чуо-ку, Токио,  
Япония, JP 

12.05.2027 

3459 Сангионг Мотор Компани, Сангионг Билдинг 24-1, 2-
ка Ҷео-Донг, Хунг-Ку, Сеул, Корея, KR

15.05.2027 

3495 
ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 

19.05.2027 
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19808, ИМА, US

7930 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

11.06.2027 

7931 КУБ Корпорэйшн, Уорлд Трэйд Сентер билдинг, 4-1, 
Хамамаcу-Чо, 2-Чом, Минато-Ку, Токио, Япония, JP

11.06.2027 

4342 

Лукасфилм Лтд. ЛЛС, ширкати дорои масъулияти 
маҳдуди штати  Калифорния, Уан Леттерман Драйв, 
бинои  Б, Сан-Франсиско, Калифорния  94129, ИМА, 
US 

11.06.2027 

3561 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

04.07.2027 

3707 ПепсиКо, Инк., 700 Aндeрсoн Хилл Роуд, Пёрчес, 
Ню Йорк 10577,  ИМА, US

07.07.2027 

8149 
Итимат  Макина   Санайи  Ве  Тиджарет  Аноним  
Ширкети, Организе  Санайи  Болгези , 6. Кадде, 
№28, Р.К. 209 Кайзери , Туркия, TR

19.07.2027 

8148 Ҷамъияти дорои масъулияти маҳдуди "БАЙКАЛ", 
Русия, 432044, ш. Уляновск, к. Колсевая, х. 50, RU

19.07.2027 

4024 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

12.08.2027 

4025 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

 

4026 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

 

4194 
Гесс, Инк, корпоратсиони штати Делавэр, 1444 Саус 
Аламеда Стрит, Лос-Анљелес, Калифорния 90021,  
ИМА, US 

15.08.2027 

4195 
Гесс, Инк, корпоратсиони штати Делавэр, 1444 Саус 
Аламеда Стрит, Лос-Анљелес, Калифорния 90021,  
ИМА, US 

15.08.2027 

4231 
СмитКлайн  Бичем  п.л.к.,980 Грейт Вест Роуд, 
Брентфорд, Мидлсекс, ТиДаблъЮ8 9ДжиЭс, 
Англия, AL 

20.08.2027 

4232 
СмитКлайн  Бичем  п.л.к.,980 Грейт Вест Роуд, 
Брентфорд, Мидлсекс, ТиДаблъЮ8 9ДжиЭс, 
Англия, AL 

20.08.2027 

4242 
СмитКлайн  Бичем  п.л.к.,980 Грейт Вест Роуд, 
Брентфорд, Мидлсекс, ТиДаблъЮ8 9ДжиЭс, 
Англия, AL 

20.08.2027 

4344 
ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед, 980 Грейт Вест Роуд, Брентфорд, 
Мидлсекс, ТиДаблъЮ8 9ДжиЭс, Англия, AL

20.08.2027 

4237 
СмитКлайн Бичем Лимитед, 980 Грейт Вест Роуд, 
Брентфорд, Мидлсекс, ТиДаблъЮ8 9ДжиЭс, 
Англия, AL 

20.08.2027 

8224 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

23.08.2027 

8225 ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 23.08.2027
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Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

8226 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

23.08.2027 

8227 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

23.08.2027 

8228 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

23.08.2027 

8229 

ГлаксоСмитКляйн Консюмер Хелскеа (ЮКей) АйПи 
Лимитед,  Корпорейшн Сервис Компани, 2711 
Сентервил Роуд, Суит 400,  Уилмингтон, Делавэр, 
19808, ИМА, US

23.08.2027 

4021 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

09.10.2027 

4022 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

09.10.2027 

4123 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

09.10.2027 

5070 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

09.10.2027 

8258 
Гуанси Сан Хуан Энтерпрайз Групп Холдинг Лтд., 
Эрхуан Бэй Роуд, Бэйлю, Гуанси, 537200, 
Љумњурии халќии Хитой,CN

16.10.2027 

3993 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

27.10.2027 

3995 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

27.10.2027 

3696 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

3999 
Рафоқати сањњомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4001 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4003 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4004 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 
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4005 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4007 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4010 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4011 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4014 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

4016 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

23.10.2027 

5069 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

02.12.2027 

4074 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

26.12.2027 

4144 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

25.12.2027 

4316 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

25.12.2027 

4317 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

25.12.2027 

4318 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

26.12.2027 

4145 
Рафоқати саҳҳомии "Булгартабак  Холдинг", 
Болгария, 1000 София, к. 62 Граф Игнатьев Стр., 
BG 

26.12.2027 
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Тағйири ном ва суроғаи соҳибҳуқуқи тамғаи молӣ 

Изменение наименования и адреса правообладателя товарного знака 

Change of the name and address of holder of the trademark 

 
(111) Рақами 

шаҳодатнома TJ 
 

Номер 
свидетельства TJ 

(771) Ном ва суроѓаи соҳибҳуқуқ  
 

Имя и адрес правообладателя 

(732) Номи нав ва суроѓаи 
соҳибҳуқуқ 

 

Новое имя и адрес 
правообладателя 

4315, 6742 

Улкер Гыда Санайи ве Тиҷарет А.Ш., 
Давутпаша Ҷаддеси № 10, 34015 

Топкапы, Истанбул, Туркия 
 

Улкер Гыда Санайи ве Тиджарет А.Ш., 
Давутпаша Джаддеси № 10, 34015 

Топкапы, Стамбул, Турция 
 

Ülker Gida Sanayi ve Ticaret A. Ş., 
Davutpaşa Caddessi No. 34015 Topkapi, 

Istanbul, Turkey 

УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. Ш., 
Кисикли Мах., Ферах Ҷад., № 1 

Буйукчамлика, Ушкудар, 
Истанбул, Туркия. 

 
УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. Ш., 
Кисикли Мах., Ферах Джад., № 1 

Буйукчамлика, Ушкудар, 
Стамбул, Турция. 

 
ÜLKER BİSKÜVİ SANAYİ A. Ş., 
Kısıklı Mah., Ferah Cad., No: 1 

Büyükçamlıca, Üsküdar, Istanbul, 
Turkey. 

613 

Крафт Фудс Дойчланд ГмбХ 
 

Крафт Фудс Дойчланд ГмбХ 
 

Kraft Foods Deutschland GmbH 

Крафт Фудс Дойчланд 
Интеллекчуал Проперти ГмбХ унд 

Ко. КГ. 
 

Крафт Фудс Дойчланд 
Интеллекчуал Проперти ГмбХ унд 
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Ко. КГ. 
 

Kraft Foods Deutschland 
Intellectual Property GmbH &Co. 

KG. 

7862 

ЗИЙЛАН МАГАЗАҶИЛИК ВЕ 
ПАЗАРЛАМА АНОНИМ ШИРКЕТИ 

 
ЗИЙЛАН МАГАЗАДЖИЛИК ВЕ 

ПАЗАРЛАМА АНОНИМ ШИРКЕТИ 
 

ZİYLAN MAĞAZACILIK VE PAZARLAMA 
ANONİM ŞİRKETİ 

ФЛО МАГАЗАҶИЛИК ВЕ 
ПАЗАРЛАМА АНОНИМ 

ШИРКЕТИ. 
 

ФЛО МАГАЗАДЖИЛИК ВЕ 
ПАЗАРЛАМА АНОНИМ 

ШИРКЕТИ. 
 

FLO MAĞAZACILIK VE 
PAZARLAMA ANONİM ŞİRKETİ. 

1742 

1209 Ориндз Стрит, Уилмингтон, Ню 
Касел Каунти, Делавэр 19801, ИМА 

 
1209 Ориндз Стрит, Уилмингтон, Нью 
Касел Каунти, Делавэр 19801, США 

 
1209 Orange Street, Wilmington, New 
Castle County, Delaware 19801, USA 

 

235 Ист 42-ой Стрит, Ню-Йорк, Ню-
Йорк 10017, ИМА. 

 
235 Ист 42-ой Стрит, Нью-Йорк, Нью-

Йорк 10017, США. 
 

235 East 42nd  Street, New York, New 
York 10017, USA. 

2068, 2074 

300 Делавэр Авеню, Сити оф 
Вилмингтон, штати Делавэр 19801, 

ИМА 
 

300 Делавэр Авеню, Сити оф 
Вилмингтон, штат Делавэр 19801, США 

 
300 Delaware Avenue, City of 

Wilmington, State of Delaware 19801, 
USA 

200 Фёрст Стэмфорд Плейс, 
Стэмфорд, Коннектикут 06902, 

И.М.А. 
 

200 Фёрст Стэмфорд Плейс, 
Стэмфорд, Коннектикут 06902, 

С.Ш.А. 
 

200 First Stamford Place, Stamford, 
Connecticut 06902, U.S.A. 

5235 

Анкара Асфалти, Хюсейин Челик Сок. 
№ 9, Козята-и 81090, Бостанҷи 

Истанбул 
 

Анкара Асфалты, Хюсейин Челик Сок. 
№ 9, Козята-ы 81090, Бостанджы 

Стамбул 
 

Ankara Asfalty, Huseyin Celik Sok. 
Number 9, Kozyata-s 81090, Bostanci 

Istanbul 

Кайнарҷа, Кавакпинар Мах. Тандоган 
Ҷад. Коҷамезарлик Каршиси Пендик 

Истанбул Туркие. 
 

Кайнарджа, Кавакпинар Мах. 
Тандоган Джад. Коджамезарлик 
Каршиси Пендик Стамбул Туркие. 

 
Kaynarca, Kavakpinar Mah. 

Tandoğan Cad. Kocamezarlik 
Karşɪ sɪ  Pendik Istanbul Turkiye. 

1318 

17901 Вон Кармэн Ёрвайн, Калифорния 
92174, ИМА 

 
17901 Вон Кармэн Ёрвайн, Калифорния 

92174, США 
 

17901 Von Karman Irvine, California 
92174, USA 

Глен Белл Уэй Ирвайн, КА 92618, 
И.М.А. 

 
1 Глен Белл Уэй Ирвайн, КА 92618, 

С.Ш.А. 
 

1 Glen Bell Way Irvine, CA 92618, 
U.S.A. 

7686 Ҷумҳурии Тоҷикистон, 734042, ш. Ҷумҳурии Тоҷикистон, 734025, ш. 
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Душанбе, к. Шевченко 113, ҳуҷраи 27 
 

Республика Таджикистан, 734042, г. 
Душанбе, ул. Шевченко 113, кв. 27 

Душанбе, х. Рӯдакӣ 66. 
 

Республика Таджикистан, 734025, г. 
Душанбе, проспект Рудаки 66. 

2374, 2376 

4-4, 2-чом, Сото Канда, Чийода-ку, 
Токио, Ҷопон 

 
4-4, 2-чом, Сото Канда, Чийода-ку, 

Токио, Япония 
 

4-4, 2-chome, Soto Kanda, Chiyoda-ku, 
Tokyo, Japan 

1-6, Синдзюку 4-чом, Синдзюку-ку, 
Токио, Ҷопон. 

 
1-6, Синдзюку 4-чом, Синдзюку-ку, 

Токио, Япония. 
 

1-6, Shinjuku 4-chome, Shinjuku-
ku, Tokyo, Japan. 

3420, 3489 

100, Пюнгчон-донг, Дэдеог-гу, Дэҷон 
306-712, Ҷумҳурии Корея 

 
100, Пьюнгчон-донг, Дэдеог-гу, Дэджон 

306-712, Республика Корея 
 

100, Pyuongchon-dong, Daedeok-gu, 
Daejeon, Zip Code: 306-712 Republic of 

Korea 

71, Беотккот-гил, Даедеок-гу, 
Тэҷон, Ҷумҳурии Корея. 

 
71, Беотккот-гил, Даедеок-гу, 
Тэджон, Республика Корея. 

 
71, Beotkkot-gil, Daedeok-gu, 
Daejeon, Republic of Korea. 

 

 

 

Бақайдгирии шартномаи гузашти тамғаи молӣ 

Регистрация договора об уступке товарного знака 

Registration of the concession of the right in the trademark 

 
 

(111) Рақами 
шаҳодатнома TJ 

 
Номер  

свидетельства 
TJ 

(771) Номи соҳибҳуқуқи 
тамғаи молӣ 

 
Наименование 

правообладателя товарного 
знака 

(732) Номи нави 
соҳибҳуқуқи тамғаи молӣ 

 
Новое имя 

правообладателя 

(580) Таърихи 
бақайдгирии 
шартнома 

Дата 
регистрации 
договора 

942 

Байер Аксиенгезелшафт, 
Кайзер-Вилгелм-Аллее, D-
51373 Леверкузен, Олмон 

 
Байер Акциенгезельшафт, 
Кайзер-Вильгельм-Аллее, D-
51373 Леверкузен, Германия 

 
Bayer Aktiengesellschaft, 

Kaiser-Wilhelm-Allee, D-51373 
Leverkusen, Germany 

 

КОВЕСТРО ДОЙЧЛАНД АГ, 
Кайзер-Вилгелм-Аллее 60, 
51373 Леверкузен, Олмон 
барои молҳои синфи 01 
вогузор карда шуданд. 

 
КОВЕСТРО ДОЙЧЛАНД АГ, 
Кайзер-Вильгельм-Аллее 

60, 51373 Леверкузен, 
Германия для товаров 01 

класса. 
 

Covestro Deutschland AG, 
Kaiser-Wilhelm-Allee 60, 

51373 Leverkusen, 
Germany for goods of class 

03.04.2017 
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01. 

2361 

Брэндбру Эс.Эй., 5, руе 
Габриел Липпмэнн, 5365 
Мансбас, Люксембург 

 
Брэндбру Эс.Эй., 5, руе 
Габриел Липпмэнн, 5365 
Мансбас, Люксембург 

 
Brandbrew S.A., 5, rue 

Gabriel  Lippmann, 5365 
Munsbach, Luxembourg 

 

Пайониа Брюинг Компани 
Лимитед, Портер Тан Хаус, 
500 Капабилити Грин, Лутон 

Бедфордшир LU1 3LS, 
Британияи Кабир (GB) 
барои молҳои синфи 32 
вогузор карда шуданд. 

 
Пайониа Брюинг Компани 
Лимитед, Портер Тан Хаус, 
500 Капабилити Грин, Лутон 

Бедфордшир LU1 3LS, 
Великобритания (GB) для 

товаров 32 класса. 
 

Pioneer Brewing Company 
Limited, Porter Tun House, 
500 Capability Green, Luton 

Bedfordshire LU1 3LS, 
United Kingdom  (GB) for 

goods of class 32. 

07.04.2017 

3247, 3248, 
10806 

ОрхусКарлсхамн Инвест АБ, 
Юнгмансгатан 12, 211 19 
Малмё, Шветсия (SE) 

 
ОрхусКарлсхамн Инвест АБ 
Юнгмансгатан 12, 211 19 
Мальмё, Швеция (SE) 

 
AarhusKarlshamn Invest AB, 
Jungmansgatan 12, 211 19 

Malmö, Sweden (SE) 

ААК Туркей Гида Санайи ве 
Тиҷарет Лтд.  Шти., Меҷлис 

Махаллеси Богазиҷи 
Ҷаддеси Сехерели, Сокак 

Карсан Плаза № 1/2, 
Санҷактепе – Истанбул, 
Туркия (TR) барои молҳои 
синфи 29 вогузор карда 

шуданд. 
 

ААК Туркей Гида Санайи ве 
Тиджарет Лтд. Шти., 
Меджлис Махаллеси 
Богазиджи Джаддеси 

Сехерьели, Сокак Карсан 
Плаза №1/2, Санджактепе – 
Стамбул, Турция (TR) для 

товаров 29 класса. 
 

AAK Turkey Gida Sanayi ve 
Ticaret Ltd. Şti., Meclis 

Mahallesi Boğazici Caddesi 
Seheryeli, Sokak Karsan 

Plaza No 1/2, Sancaktepe – 
İstanbul, Turkey (TR) for 

goods of class 29. 

07.04.2017 

9411 

Реккитт Бенккисер Н.В., 
Сириусдриф 14, 2132 ВТ 
Гуфддорп, Нидерландия 

 
Реккитт Бенккисер Н.В., 
Сириусдриф 14, 2132 ВТ 

Рекитт Бенкизер Финиш 
Б.В., Сириусдриф 14, 
2132WТ Хофддорп, 
Нидерландия барои 

молҳои синфи 03 вогузор 
карда шуданд. 

03.04.2017 
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Гуфддорп, Нидерланды 
 

Reckitt Benckiser N.V., 
Siriusdreef 14, 2132 WT 

Hoofddorp, The Netherlands 

 
Рекитт Бенкизер Финиш 
Б.В., Сириусдриф 14, 
2132WТ Хофддорп, 

Нидерланды для товаров 
01 класса. 

 
Reckitt Benckiser Finish B.V., 

Siriusdreef 14, 2132WT 
Hoofddorp, The Netherlands 

for goods of class 03. 

3703 

Панадол ГмбХ, Буссматтен 1, 
Бюл 77815, Олмон 

 
Панадол ГмбХ, Буссматтен 1, 

Бюль 77815, Германия 
 

Panadol GmbH, Bussmatten 1, 
Buehl 77815, Germany 

ГлаксоСмитКляйн 
Консюмер Хелскеа (ЮКей) 
АйПи Лимитед, 980 Грейт 
Вест Роуд, Брентфорд, 
Мидлсекс ТиДаблъЮ8 
9ҶиЭс, Англия барои 

молҳои синфи 05 вогузор 
карда шуданд. 

 
ГлаксоСмитКляйн 

Консьюмер Хелскеа (ЮКей) 
АйПи Лимитед, 980 Грейт 
Вест Роуд, Брентфорд, 
Мидлсекс ТиДаблъЮ8 

9ДжиЭс, Англия для 
товаров 05 класса. 

 
GlaxoSmithKline Consumer 
Healthcare (UK) IP Limited, 

980 Great West Road, 
Brentford, Middlesex,  TW8 
9GS, England for goods of 

class 05. 

07.04.2017 

5804 

Доктор'с Эссоушиэйтс Инк., 
325 Бик Драйв, Милфорд, 

СиТи, 06461, ИМА 
 

Доктор'с Эссоушиэйтс Инк., 
325 Бик Драйв, Милфорд, 

СиТи, 06461, США 
 

Doctor's Associates Inc., 325 
Bic Drive, Milford, CT, 06461, 

USA 

Сабуэй АйПи Инк., 700 С. 
Роял Поинсиана Блвд., 

Свит 500, Майами Спрингс, 
ЭфЭл 33166 ИМА барои 
молҳои синфи 43 вогузор 

карда шуданд. 
 

Сабуэй АйПи Инк., 700 С. 
Роял Поинсиана Блвд., 

Свит 500, Майами Спрингс, 
ЭфЭл 33166 США для 
товаров 43 класса. 

 
Subway IP Inc., 700 S. Royal 

Poinciana Blvd., Suite 500, 
Miami Springs, FL 33166 

USA for goods of class 43. 

30.03.2017 

8569, 8571 
САБМиллер Интернейшнал 
Брэндс Лимитед, ҷамъияти 
дорои масъулияти маҳдуд, ки 

Асахи Европ Лтд, Ширкати 
хусусии масъулияташ 
маҳдуд, мувофиқи 

07.04.2017 
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мувофиқи қонунгузории 
Англия ва Уэлс ба қайд 
гирифташудааст ва амал 
мекунад, САБМиллер Хауз, 
Чурч Стрит Вест, Вокинг, 

Суррей GU21 6HS, 
Шоҳигарии Муттаҳида 

 
САБМиллер Интернейшнал 
Брэндс Лимитед, общество с 

ограниченной 
ответственностью 

зарегистрированный и 
существующий в 
соответствии с 

законодательством Англии и 
Уэльса, САБМиллер Хауз, 
Чурч Стрит Вест, Вокинг, 

Суррей GU21 6HS, 
Соединенное Королевство 

 
SABMiller International 

Brands Limited, a private 
limited company registered 

and existing under the laws of 
England and Wales, 

SABMiller House, Church 
Street West, Woking, Surrey 
GU21 6HS, United Kingdom 

 

қонунгузориҳои Англия ва 
Уэлс, Уан Форҷ Енд, Вокинг, 

Суррей GU21 6DB, 
Шоҳигарии Муттаҳида 
барои молҳои синфи 32 
вогузор карда шуданд. 

 
Асахи Европ Лтд, Частная 
компания с ограниченной 
ответственностью по 

законодательству Англии и 
Уэльса, Уан Фордж Енд, 

Вокинг, Суррей GU21 6DB, 
Соединенное Королевство 
для товаров 32 класса. 

 
Asahi Europe Ltd, A Private  

Limited Company 
incorporated in terms of the 
laws of England and Wales, 

One Forge End, Woking, 
Surrey GU21 6DB, United 
Kingdom for goods of class 

32. 

4315 

УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. 
Ш., Кисикли Мах., Ферах Ҷад., 
№ 1 Буйукчамлика, Ушкудар, 

Истанбул, Туркия 
 

УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. 
Ш., Кисикли Мах., Ферах 
Джад., № 1 Буйукчамлика, 
Ушкудар, Стамбул, Турция 

 
ÜLKER BİSKÜVİ SANAYİ A.Ş., 
Kısıklı Mah., Ferah Cad., No: 1 

Büyükçamlica, Üsküdar, 
Istanbul, Turkey 

ЙИЛДИЗ ХОЛДИНГ 
АНОНИМ ШИРКЕТИ., 

Кисикли Махаллеси, Чешме 
Чикмази Сокак, № 6/1 

Ушкудар, Истанбул, Туркия   
барои молҳои синфи 30 
вогузор карда шуданд. 

 
ЙИЛДИЗ ХОЛДИНГ 
АНОНИМ ШИРКЕТИ., 

Кисикли Махаллеси, Чешме 
Чикмази Сокак, № 6/1 

Ушкудар, Стамбул, Турция 
для товаров 30 класса. 

 
YILDIZ HOLDİNG ANONİM 
ŞİRKETİ., Kısıklı Mahallesi, 
Çeşme Çıkmazı Sokak, No: 

6/1 Üsküdar, İstanbul, Turkey 
for goods of class 30. 

26.04.2017 

6742 

УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. 
Ш., Кисикли Мах., Ферах Ҷад., 
№ 1 Буйукчамлика, Ушкудар, 

Истанбул, Туркия 

ЙИЛДИЗ ХОЛДИНГ 
АНОНИМ ШИРКЕТИ., 

Кисикли Махаллеси, Чешме 
Чикмази Сокак, № 6/1 

26.04.2017 
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УЛКЕР БИСКУВИ САНАЙИ А. 

Ш., Кисикли Мах., Ферах 
Джад., № 1 Буйукчамлика, 
Ушкудар, Стамбул, Турция 

 
ÜLKER BİSKÜVİ SANAYİ A.Ş., 
Kısıklı Mah., Ferah Cad., No: 1 

Büyükçamlica, Üsküdar, 
Istanbul, Turkey 

Ушкудар, Истанбул, Туркия 
барои молҳои синфи  05, 

29, 30, 32, 35 вогузор карда 
шуданд. 

 
ЙИЛДИЗ ХОЛДИНГ 
АНОНИМ ШИРКЕТИ., 

Кисикли Махаллеси, Чешме 
Чикмази Сокак, № 6/1 

Ушкудар, Стамбул, Турция 
для товаров 05, 29, 30, 32, 

35 классa. 
YILDIZ HOLDİNG ANONİM 
ŞİRKETİ., Kısıklı Mahallesi, 
Çeşme Çıkmazı Sokak, No: 

6/1 Üsküdar, İstanbul, Turkey 
for goods of classes 05, 29, 

30, 32, 35. 
 
 

 
 

НУСХАҲО 

ДУБЛИКАТЫ 

DUPLICATES 

 
(111)  Рақами 

шаҳодатнома TJ 
 

Номер 
свидетельства 

TJ 

(732) Номи соҳибҳуқуқи тамғаи молӣ   
 

Имя правообладателя товарного знака  

(580) Таърихи додани 
нусха 

 
Дата выдачи дубликата 

 

8444  

Нусхаи шаҳодатномаи TJ 8444 (арзномаи 

09009810) ба тамғаи молии вожавӣ  
дода шуд. 

 
Выдан дубликат свидетельства TJ 8444 (заявка 

09009810) на словесный товарный знак 

28.04.2017 

8445 

Нусхаи шаҳодатномаи TJ 8445 (арзномаи 

09009811) ба тамғаи молии омехта  
дода шуд. 

 
Выдан дубликат свидетельства TJ 8445 (заявка 

28.04.2017 
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09009811) на комбинированный товарный знак 

11322 

Нусхаи шаҳодатномаи TJ 11322 (арзномаи 
14013268) ба тамғаи молии вожавӣ 

 дода шуд. 
 
Выдан дубликат свидетельства TJ 11322 (заявка 

14013268) на словесный товарный знак 

28.04.2017 

 

 

 

 

Аз эътибор соқит карда шуд 
Аннулирован 
Concellations 

 

Шаҳодатномаи Ҷумҳурии Тоҷикистон № 11737 
 

Бо хоҳиши соҳибҳуқуқ  ҳифзи ҳуқуқии тамғаи молии  арзномаи №15013579 аз 
рӯзи 4 маи соли 2017 (04.05.2017) дар ҳудуди Ҷумҳурии Тоҷикистон қать карда  шуд.  

По желанию правообладателя правовая охрана товарного знака  заявка 
№15013579 на территории Республики Таджикистан с 4 мая 2017 (04.05.2017) года прекращена.  
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НИШОНДОДИ  ПАЙ ДАР ПАЙИ ШАҲОДАТНОМАҲО БА ТАМҒАҲОИ МОЛӢ 
СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ СВИДЕТЕЛЬСТВ НА ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

SYSTEMATIC INDEX OF TRADEMARKS REGISTRATION 

 
 
ТБМХ 
МКТУ 
Nice Cl. 

№ арз. 
№ заяв. 
App. Num. 

№ шаҳ-ма 
№ св-ва 
Cert. Num. 

34 15013830 12394    
34 16013866 12396    
35 17014273 12379    

2 17014295 12403 35 17014274 12380    
2 16013834 12424 35 17014277 12388    
5 15013763 12381 35 17014348 12402    
5 15013764 12382 35 17014295 12403    
5 15013765 12383 35 17014347 12405    
5 16013858 12385 35 15013653 12410    
5 17014315 12404 35 15013668 12418    
5 16013873 12408 35 15013719 12419    
5 15013661 12411 35 15013725 12420    
5 16013851 12412 36 15013668 12418    
5 15013787 12414 38 16013975 12321    
5 15013788 12423 38 15013653 12410    
6 15013441 12397 41 15013653 12410    
9 16013975 12321 42 15013828 12384    
9 15013653 12410 42 16013858 12385    
11 15013828 12384 43 15013700 12391    
11 16014266 12387 43 15013758 12392    
11 15013776 12390 43 15013719 12419    
11 15013775 12395 43 15013725 12420    
12 15013755 12406       
12 15013766 12428       
14 17014277 12388       
19 15013441 12397       
19 17014295 12403       
19 17014393 12427       
21 17014305 12433       
29 17014315 12404       
30 16013859 12386       
30 17014372 12416       
32 15013677 12326       
32 15013427 12334       
32 15013678 12355       
32 15013730 12374       
32 17014273 12379       
32 17014274 12380       
32 15013758 12392       
32 17014348 12402       
32 17014347 12405       
32 15013681 12413       
32 16014223 12417       
32 16014258 12426       
32 17014305 12433       
33 16014268 12409       
33 15013778 12422       
34 15013832 12393       
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НИШОНДОДИ РАҚАМИИ ШАҲОДАТНОМАҲО БА ТАМҒАҲОИ МОЛӢ 
НУМЕРАЦИОННЫЙ УКАЗАТЕЛЬ СВИДЕТЕЛЬСТВ НА ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

NUMBERED INDEX OF TRADEMARKS REGISTRATION 
 
 
№ TJ 
№ TJ 

№ арз. 
№ заяв. 
App. Num. 

ТБМХ 
МКТУ 
Nice Cl. 

12411 15013661 5    
12412 16013851 5    
12413 15013681 32    

12321 16013975 9 12414 15013787 5    
12321 16013975 38 12416 17014327 30    
12326 15013677 32 12417 16014223 32    
12334 15013427 32 12418 15013668 35    
12355 15013678 32 12418 15013668 36    
12374 15013730 32 12419 15013719 35    
12379 17014273 32 12419 15013719 43    
12379 17014273 35 12420 15013725 35    
12380 17014274 32 12420 15013725 43    
12380 17014274 35 12422 15013778 33    
12381 15013763 5 12423 15013788 5    
12382 15013764 5 12424 16013834 2    
12383 15013765 5 12426 16014258 32    
12384 15013828 11 12427 17014393 19    
12384 15013828 42 12428 15013766 12    
12385 16013858 5 12433 17014305 21    
12385 16013858 42 12433 17014305 32    
12386 16013859 30       
12387 16014266 11       
12388 17014277 14       
12388 17014277 35       
12390 15013776 11       
12391 15013700 43       
12392 15013758 32       
12393 15013832 34       
12394 15013830 34       
12395 15013775 11       
12396 16013866 34       
12397 15013441 6       
12397 15013441 19       
12402 17014348 32       
12402 17014348 35       
12403 17014295 2       
12403 17014295 19       
12403 17014295 35       
12404 17014315 5       
12404 17014315 29       
12405 17014347 32       
12405 17014347 35       
12406 15013755 12       
12408 16013873 5       
12409 16014268 33       
12410 15013653 9       
12410 15013653 35       
12410 15013653 38       
12410 15013653 41       
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РУБРИКА  ДЛЯ  ОФИЦИАЛЬНОГО  БЮЛЛЕТЕНЯ  "ПАТЕНТНЫЙ  ВЕСТНИК" 

HEADING FOR OFFICIAL BULLETIN "NAVIDI PATENTI" 
 

1. Ихтироъіо 

2. Тамљаіои молњ 

3. Намунаіои саноатњ 

4. Моделіои судманд 

5. Номіои їои пайдоиши мол ва 

додани іуѕуѕ ба истифода-

барии он 

6. Шартномаіои литсензионњ 

7. Маълумотнома (таљйироте, ки 

ба іуїїатіои іифозатњ 

дохил карда мешаванд) 

8. Нишондодіо 

9. Нуѕтаи назар 

10 Намояндагони патентњ 

11. Маълумоти нав 

12. Эълоніо 

13. Реклама 

1. Изобретения 

2. Товарные знаки 

3. Промышленные образцы 

4. Полезные модели 

5. Наименование мест 

происхождения товара 

и предоставления 

права пользования им 

6. Лицензионные договоры 

7. Извещения (изменения, 

вносимые в охранные 

документы) 

8. Указатели 

9. Точки зрения 

10. Патентные поверенные 

11. Новые поступления 

12. Объявления 

13. Реклама 

1. Inventions 

2. Trademarks 

3. Industrial designs 

4. Utilities models 

5. Appellation of origin of goods 

and concession of right of it's 

use 
6. Licensing arrangements 
7. Notices (amendments of 

protective documents) 
8. Indexes 

9. Point of view 

10. Patent attorneys 

11. New accessions 

12. Announcements 

13. Advertisement 

 

Сармуіаррир  

Масъули нашр 

Муіаррири матніои тољикњ 
Муњаррири матнњои русї 

Мусаііеі  

Ороиши компютерњ 
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